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rఅణచి నేత పచ్చి నిరంకుశం 


హజరత్‌ బాల్‌ దర్గా సంఘటన ద్వారా క కాశ్మీర్‌ సమస్య మరొకసారి పకాక 
శీర్షికల్లో 'కెక్కిందీ, దర్గాలో ని భక్తులను, “మిల్రి "పంట్లను” పూ పూర్తిగా చుట్టు ముట్టిన 
భారత్‌ “'సెన్యం ఇన్ని రోజులు ఓర్పు వహించిందంపే (ప్రభుత్వ చే జీతకానీ తనంగా 
కొందరు ఆడిపోసుకుంటుంపే భారత పాలకుల “శాంతి” తత్వానికి నిదర్శనంగా 
మరికొందరు [ప్రచారం చేస్తున్నారు. నిజానికి గత 46 సంఃలుగా ఢిల్లీ (ప్రభువులు 
అనుసరిస్తున్న మోసపూరిత, అణచివేత విధానాలు- ముఖ్యంగా కాశ్మీర్‌లో మానవ 
హక్కుల ఉల్లంఘన పట్ల అంతర్జాతీయ స్టాయిలో తలదీంచుకునే విధంగా బహిర్గతం 
కోవటంతో, దూకుడుగా సాగటానికి తటసటాయిస్తున్నా రే తప్ప మరొకటి కౌదు. 
జరుగనున్న మినీ ఎన్నికలు, అమెరికన్‌ స్మామాజ్య వాదస్త వైఖరి కూరా మరి 
కొంఠ కారణం కొనవచ్చు. 


కాశ్మీర్‌లో కర్ఫూళ అమలులో ఉండగానే వేలాదీ మందీ (ప్రజానీకం భారత 
మిలటరీ జోక్యానికి వ్యతిరేకంగా బజారుల్లో కొచ్చి చావుకి కూడా తెగించి పోరాడు 
తున్నారంసే అదీ వారి స్వాతంత్ర కాంతనే తెలియపరుస్తుందీ, ఓటమికి గురయ్యా 
మనే అపకీర్తి కన్నా “గాలికి పోయే పేలపిండి రామార ర్పణం” అన్నట్టు కాశ్మీరు 
నుండి భారత మిలటరీని ఉపసంహరించుకుని, ఇప్పటీ శై నా [ప్రజాభిప్రాయానికి ఆను 
గుణంగా నిర్ణయం తీసుకోవటం గొరవ (పదంగా వుంటుందీ, 


కాశ్మీరు మాజీ మహారాజు కొడుకు డా॥ కరణ్‌సింగ్‌ హజరత్‌బాల్‌ దర్గా 
దర్శనానికి విచ్చేసి (ప్రకటించిన అభిప్రాయాలు, ఆయన లోసల ఉద్దేశం ఏదై నా, 
గమని ంచదగిక వగా ఉన్నాయి. భారత పాకిస్తాన్‌లగా డేళ్లం విభజింప బడిన తర్వాత 
కాశ్మీరు అందులో గానీ, ఇందులో గానీ బేరదలుచ కోలేదన్సీ పాకిస్తాన్‌ ని 
ఆక్రమణకు తట్ట కోలేకినే భారత దేశంతో కలపటానికి తన తండి సంతకం సెట్టా 
[డనీ ఆయన [(పకటించాడు. కాశ్మీరు వివాదాన్ని సరిష్కరించికోడానికి పాకిస్తాన్‌తో 
చర్చలకు సిద్ధపడే భారత పాలకులు కాళ్ళీరు మిలిపెంట్లతోనూ, కాశ్మీరు [ప్రజలతో 
కూడా చర్చలు జరపాలని ఆయన కోరాడు, ఇప్పటి దాకా దుష్పచారాలతో నిండి 
పోయిన ప్మతికలకు, దురహం౦ంకారులకు ఇదీ మింగుడుపడని అంశంగా ళయార 
యిందీ, 


(ప్రజాసాహితి 5 


కాళీ ఈర సమ మస్యను, పాకిస్తాన్‌ రో సమస్యగా సా, చణ రాసారు ముస్టి సమస్య 
గానూ పాలకులూ, వారి వందీమాగధులా దుగ గ గా |: భారం గావించారు, 
కొక్టీరు విలీనం కాలం నాటి ఒప్పందాలను, Siler, Teen ఉల్లంఘించి 
అంతర్జాతీయ స్తాయిలో అపహస్యం పాలయ్యారు. 

(బ్రిటీషు సామ్రాజ్యవాదులు భారత ఉపఖండం సుండి తెర పెనక్కి_ తప 
కునేటస్పుడు- కొక్మిరు, నైజాం తదీతర అనేక సంస్టానా లకి “సంళంతంి యిట 
వు నిజాం రాష్ట్రంలో హిందువులు మెజారిదీ= రొజూ ముస్నంలాస్య కాశ్మీరులో 
'ముస్టి ములు మెజారిటీ. రాజు హిందువు. ఇక్కడ 5 య. శబుస్టి మే ఆఅయినో 
పాలక వర్గంలో హిందూ భూస్వామ్య వర్గం బలంగా ఉండేదీ, అక్కడ సరిపాలకుడు 
పాలక వర్గమంతా పి హిందువులే, ఇకాడ ఉర్దూ. అధిక . భాషయితే అక్కడ 
సంస్కృతం వుండేది. ఇక్కడ (ప్రజలు తెలుగు, ఉస పరాగ్‌ కన్నడం మాట్లా 
డితే అక్కడ కాక్మీరీ జో(గీ తదీశర స్థానిక భాషలు మాట్లాడరంటి. సంస్కృతం 
ఎవరి మాతృభాషా కాదు. తెలంగాణా రె రె రైతాంగం నిజాము 'సవాబుకీ ఆయన లి కొత్తులూ 
(ప్రజా పీడకలు ఆయిన హిందూ దేశముఖులకీ నకంకంగా కమ్యూనిష్టు సు "పార్టీ 
నాయకత్వాన పెద్ద పోరాటం చేసిన పే టై కాశ్మీరులో శ్నీక్ట్‌ అబ్దుభా నాయకత్వాన గల 
నేషనల్‌ కాన్ఫరెన్స్‌ ఆధ్యర్యంలో ప్యూడల్‌ (ప్రభువులటా, "విటీమ సామ్రాజ్య 
వాదానికి వ్యతిరేకంగా పెద్ద |ప్రజాపోం టం జరిగింది. కోర్‌ ముస్లి ములలో అత్త 
ధికులు పేదవోరయి వండటం దోపిడీ. పాతక. చళ్షం వథానంగా (బాహ్మణ 
హిందువులై వుండటంతో దాన్ని హిందువులకి వ్యతిరేకంగా ముసి ములు సాగించిన 
పోరాటంగా "పెత్తందారీ వర్షం (సచారం గావించిందీ. 

1944లో “అఖిల జమ్ము కాశ్మీర్‌ జాతీయ మహాసఖి విడుదల చేసిన (ప్రణా? 
కలో. ॥ 

= ఫొరులందరికీ సమాన హక్కులు: పనినే హక్కు; కాశ్మీర్‌ మహిళలకు 
సమాన హక్కులు; కాశ్మీర్‌ (్రజఅచేత ఎన్ని" న రాజార్థాంగ నిగ్గాయక సభచే 
(ప్రభుత్వం ఏర్పాటు; కీలక పరిశ్రమలను జాతీయం చేయ టం; a డ్‌ వ్య క్రిగత 
గుత్త సంస్థల ఆస్తులను రద్దు, స్వాధీనం: జమిందారీ పూ, రోము దున్నే 
వాస్‌కే భూమి నంపేణీ; బిటీవ వారు రుద్దిన అమృతసర్‌ సంధి రకస ఇలాంటి 
(పజాస్వామిక లక్ష్యాల కోసం ఉద్యమాన్ని "నడిపిన షేక్‌ అః కాలాను R55 లాంటి 
హిందూ మతోన్మాద సంస్థలు ముస్తిం దురహంకారిగా భారతే దేశంలో (ప్రచార 
గావించాయి. కానీ 1944 “లోనే మహమ్మదాలీ జిన్నా కాశ్మీర్‌ ముస్లి ములను నీ 
(ప్రాకివదీక'పై పాకిస్తాన్‌ లో చేశిపొమ్మని కోరినా “షేక్‌ అబ్లుల్లా- స్‌ రాన్ఫరెన్స్‌ 
.తిరస్కరించాయి. "ఆందుకు ఆ(గహించిన జిన్నా, వాద గుండా గిరీగా తిట్టిపోసి 
కశ్మీరు హిందూ రాజుకి ఇలా విజ్ఞప్తి చేశాడు. 





థి 
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“నేను కాశ్మీరు (ప్రభుత్వానికి విన్న వించుకునేదొక పే, ఎలొంటి మార్గమైనో 
సరే అగుసగించి గుంగాగిరిని అణలివేం Mee భూస్వామ్య. దకొరీ వర్గాల 
(పతినిధులకి (ప్రజాస్వామిక వొదులది *గుండాగిరి గానే కనిపించటంలో ఆశ్చర్యం 
ఏముందీ? 

మత ప్రాతిసదీక'పె చేశ విభజన జరిగినా మెజారిటీ ముస్లి మలున్న కా్మీర్‌- 
పాకిస్తాన్‌లో కలవలేదు. కాన్మీరు సరిహద్దు (పాంఠాలై న వేతజామ; వాయువ్య సరి 
హద్దులలో మత కలహాలు పెద్ద ఎళ్తున జరిగి మారణకొండ సాగుకున్న కాశ్మీర్‌లో 
ఒక్క మత ఘర్షణ కూడా రేగరేదు. ఇది కొన్మీరీల లొకిక తగా౭నికి స్వాతం(త్య 
కొాంత్ష్తకూ నిదర్శనం, 

అధికారో నూర్పిడి నాడు సంస్టానాధీశులకి (బైిటీషువాడిః చిన Ee 
భారత పాకిస్తాన్‌ లలో ఏదో ఒక దానిని ఎందకోపటం వన్షే గా వాటి నుండి 
వేదగా ఉండే హక్కు గల Tess కౌదని ఒక వాదన వుందీ. ఇదీ స్వాతం 
(శ్రాన్ని హక్కుగా కాక బిక్షగా పొంది [పజల హక్కులనూూ అధికారాన్నీ 
నిర్లక్ష్యం చేసే పె త్రందారీ ధోరణి. అందుకే 1947 నవంబరులో దొంట్‌ బాటన్‌ 
నివాసంలో భారత pe ని న్యహూ, పాకిస్తాన్‌ (ప్రధాని లియాఖిల్‌ అలీభాన్‌ల మధ్య 
కుదీదిన ఒప్పందం గానీ, ఇస్పుడు అదే పనిగా వలి ల్లి స్తున్న సిహూ ఒప్పందం గాసీ= 
కాశ్మీర్‌ (పజలను విస్మరించి వారి గురించిన త్రీద్ప భారర్‌- పాక్‌ ల పుచ్చు 
కుంటున్నాయి. వీరుభయులకీ శాన్మరం పే సపంచుకుతి నే ల రాము క్కే గారీ సజీవ 
సంస్కృృళతిగల జాతి జనులుగా గోచరించటం లేదు. ఈ" తత్యంతోనే పాకిస్తాన్‌ 
పాలకులు 1947 అక్టోబరులో దౌర్జన్యంగా కాళ్మీర్‌లోకి సైన్యోన్నీ, కొండజొతి 
సాయుధ మూకల్నీ 'సంపి “ఆజాడ్‌ ౪ కాక్మీర్‌”ని ఆక్రమించుకున్నారు. వారి పెద్దన్న 
లైన భారత పాలకులు దాన్ని సాకుగా తీసుకుని మెల్ల మెల్లగా సహాయం రిట 
(ప్రవేశించి ' జమ్ము కాశ్మీర్‌? ని తమ అధీనంలోకి రెచ్చుకున్నారు. 

భారతపాలకుల మోసపూరిత చర్యలను అర్ధం చేసుకోవడానికి ఈ క్రింద్‌ 
ఉదాహరణలు చాలు. 

పాకిస్తాన్‌ సైనిక జోక్యంతో బెంగేలెర్తిన మహారాజు హరిసింగ్‌ 
26.10. 19475 కాళ్మీరొని భారతిలో A వసా మిసీ, సెనిక సహాయం చేయనువీ 

ఆర్జించాడః. దానికి నొటి గవర్నర్‌ జనరల్‌ మౌ హంట్‌ గేటన్‌ “రాశ్కీరు భూభాగం 
నుండి దు “(రమణ దారుడు సంపూర్ణంగా తరిమి వేయ బడిన తగా కత [వ్రజా ప్రాయం 
సేకరిం" ణశవలయునని నా ప్రభుత్యం మొక్క అభిమతం” అని మరుసటి రోజే 
జవావిచా. “స 
a భారత (ప్రథాని నూ వం 1 14 19347న కాశ్మీరు గురించి రేకియో (వ్రనంగ్నం 
కాడు, 


1వజాసాపాత్రి a 


“ముస్లిం, హీందూ, శిక్కు నిరాయధ వాలంటీస్ల అద్బుత |ప్రతిభాశాలుడ్జె న 
షేక్‌ అబ్దుల్లా మరియ ఆయన పార్టీ సహచరులు వీధుల్లోకి వచ్చి పరిస్థితులను 
అదుపులోకి తెచ్చి భయాన్ని పాల [దోలారూ” “తమ దేశాన్ని” నాశనం చేస్తూ, 
భయోళ్చాతంతో పాకిస్తాన్‌కు అస్పగించేందుకు [క్రూరమైన దాడులు చేస్తున్న దుష్టుల 
'నుంచ్కి తమ దేశాన్ని రక్షించుకోవాలని దృఢ నిశ్చయంతో ఉన్నారా” మత 
కల్లోలాలతో విషపూరితంగా మారిన భారతదేశ ప్రజానీకానికి ఈ అనుభవాలను 
తెలియజేయగలిగిశే మంచి ఫలికాలు వస్తాయి. చొరబాటు దార్లకు వ్యతిరేకంగా 
గొప్ప నాయకుడైన షేక్‌ అబ్బుల్లా (పేరణతో కాశ్మీరు లోయలోని ముస్షిములు, 
హిందువులు, శిక్కులు తమ మాతృదేశ రక్షణ కోసం భుజం భుజం కలిపారు.” 

“మన సేనలు వారికి సహకరించుటకోనమే కాళ్నీరు వెళ్ళాయి. 
చొరబాటు దారుల నుండి స్వేచ్చలభించిన తర్వాత అక్కడ వుండా 
ల్సిన అవనరం మనకు లేదు. వారి భవిష్యత్తను వారికే అప్పగించి 
మన సేనలు వస్తాయి...” 


“యుద్దవాతావరణం సద్దు మజిగిన తర్వాత 1951లో, ఎన్నికలు (ఇన్పటిక వే 
స్వేచ్చగా జరిగిన మొదటి చివరి ఎన్నికలు) జరిగి రాజ్యాంగ నిర్ణాయక సభ 
ఏర్పడిందీ. జమ్ము అండ్‌ కాశ్మీరు నూతన రాజ్యాంగ చట్టం అనులులోకి వచ్చిందీ, 
కాశ్మీరుకి (పత్యేక జాతీయ పతాకం-జాతీయ చిహ్నం ఏర్పడ్డాయి. ఢిల్లీ అనుకూలురై న 
డో(గ ప్రతినిధులకు జవాబుగా భారత్‌. పాకిసానులకు హెచ్చరికగా “షేక్‌ అబ్జుల్లా 
ఆ రోజు ఇలా (ప్రకటించాడు “కాశ్మీరు రాజ్యాంగసభ నూటికి నూరుపాళ్ళు సార్వ 
భౌమాధికార సంస్థ. దినికంచు ఉన్న తాధికారో లుగల సంస్త మరొకటి లేదు. భారత 
పార్ల మెంటుకుగానీ, కాశ్మీరు బయటగల ఇంకే ఒక్క పార్ల మెంటుకిగానీ మనపై 
ఎట్టి ఆధికారం లేదు” - 


1952లో భారత |పభుత్యంతో కాశ్మీర్‌ (ప్రధాని షేక్‌ ఆబ్బుల్లా ఒన్నందం 
కుదుర్చుకున్నాడు. భారతదేశంలోలాగా కాక్క నష్ట పరిహారం చెల్లించకుండానే 
ప్యూడల్‌ దొరల భూమిని స్వాధీన పరుచుకుని పేద్యపజలకు పంచారు. రాజభరణాలు 
రద్దు చేశారు. సంస్కృతానికి బదులు కౌశ్మీరీని అధికార భాషగా (ప్రకటించారు. 
దానితో భారతదేశంలోని ప్యూడల్‌ వర్గాలు హిందూ మతోన్మాద శకులు గగ్గోలు 
' పెట్టాయి. మహారాజ హరిసింగ్‌ ప్యూడల్‌ నిరంకుశత్వాన్సి ఏనాడూ వీరు (ప్రశ్నించ 
'లేదు' +రాజా హరిసింగు మొదట పాకిస్తాన్‌ (ప్రభుత్వంతో యథాతథ ఒడంబడిక 
చేసుకున్నస్పుడు వీరు నోరె త్తలేదు. కాశ్మీరు స్వతంత్ర లాజ్యంగా వుండాలన్న 
మహారాజా కోర్కెను R55 బలసరచడమే కాక పండిత (శేమనాథ్‌ డోగగా 
(జనసంఘ్‌ అధ్యతుడు దానికి నాయకత్యంకూడా వహించి నడిపాడు. కానీ “షేక్‌ 


' 
1 
| / 1 1 ఖ్‌ 
న 
| 1 వ. 
i 
| 





షం 1 
టే ‘a k 
i 3p fy tt ¥ | ela 
| క : WE 4 Soe hh na hg [1 న 


అబ్దుల్లా నాయకత్వాన నేషనల్‌ కాన్ఫరెన్స్‌ (ప్రభుత్వం రాచరిక వ్యవస్థను రద్దు 
చేయటమే తడవుగా దాన్ని మత సమస్యగా చిత్రించి కాశ్మీరు స్వతంత్రం అన్యాయ 
మంటూ ఆ నాటికీ ఈ నాటికీ గగ్గోలు పెడుతున్నారు. 


కౌం(గైసు పాలకులక్కు హిందూ మకోన్మాద జాతీయ దురహంకారులకు తేడా 
ఒకటి. ఒకరు వ్యవహారాన్ని సున్నితంగా నడిపి చావకింద నీరులా చేరి తడిగుడ్డతో 
గొంతుకో సే పద్దతిని- రెండవ వారు దౌర్జన్యంగా దురాక్రమణ తత్వంతో నెగ్గాలనే 
దాన్ని ఎంచుకున్నారు. అజాద్‌ కాక్మీరుని కూడా కలుపుకోడానికి, సమైక్య విశాల 
కొళ్మీర్‌ రాజ్యం ఏర్పాటుకి అబ్బుల్లా స్వతంత్రంగా (ప్రయత్నిస్తున్నాడు. దాన్ని 
సహించలేని భారత పాలకులు 1953లో అబ్దులాని ఆరెస్టు చేసి (ప్రభుత్వాన్ని 
బర్తరఫ్‌ చేశారు. మొత్తం క్మోరుని భారత మిలటరీ ఆధిసత్యం కిందకి తెచ్చు 
కున్నారు. 

అ నాటినుండి ఈ నాటి దాఠరొ- 40సం॥ల పాటు....(క్రూర పొంసొ కాండను 
కాశ్మీరులో అమలుచేస్తూ వస్తున్నాట. తమ తొత్తులను అధికారంలో నిలసటం 
లొంగకపో తే (ప్రభుత్వాల్ని రద్దు చెయ్యటం సాగిస్తున్నారు, బూటకపు ఎన్నికలను. 
నిర్వహిస్తున్నారు. (ప్రజలు స్వచ్చందంగా ఎన్నికలను బహిష్క-రిస్తున్నారు. రిగ్గింగు 
చేసుకున్నా 5 శాతం కంటు ఎక్కున ఓట్లు పోల్‌ కానటంలేదు. భారత రాజ్యం 
యొక్క నిజమైన స్వభావం, రాజకీయ పక్షాల యొక్క (ప్రజాస్వామికతకు కాశ్మీరు 
పట్ల అవి వ్యవహరిస్తున్న, (ప్రకటిస్తున్న వై ఖరులే ఒక నిదర్శనంగా చూపవచ్చు 
భారత సాయుధ దళాలు కౌశ్మీర్‌ ఉద్యమాన్ని అణచటా నికి (గ్రామాలకు (గ్రామాలను 
తగులబెట్టటం, విధ్యంసకాండ సొగించటం, విచక్షణా రహితంగా కొట్టి కాల్చి 
చంవటం, మహిళలపై సామూహిక అక్యాచారాలు జరపటం, పొర జీవనాన్ని 
ఛిద్రం చేయటం, ఆదాయ ననరుల్ని ఘోరంగా నష్ట పర్చటం లాంటి చర్యలు 
చేనట్టాద, స్నేక్‌ అస్టాల్లా నేషనల్‌ కొన్ఫ రెన్స్‌లు భారత పాఠకులకి కాలక్రమంలో 
లొంగిపోయాయి. ఆయినొ కాళ్మీరుల స్వతంత్ర కాంత చల్లారలేదు. జమ్ము-కాశ్మీర్‌ 
లిబరేషన్‌ (ఫంట్‌ను ఏర్పాటు చేసుకుని రెండు కాళ్మీరొలను కలిపి స్వయం నిర్ణ నూధి 
కొర హక్కుని పొందాలని పోరాడుతున్నారు, 

వారి పోరాటముంతా హిందువులకు వ్యతిరేక మైనదీగా చిత్రించటానికి కాళ్ళీరు 
లోయలో ఉండే హిందువులను జమ్ముకి (ప్రలోభ పెట్టి, దొర్జన్యంగా తరలించారు. 
గవర్నర్‌ జగ్‌ మోహన్‌ హయాంలో ఇలా పథకం (ప్రకారం తరలింపులు జరి 


గాయని కూలదీప్‌ నయ్యర్‌ రాశాడు, 
(తరువాయి 61న పేజీలో) 


(ప్రశాసాహితి 


సాహిత్య పరిశోధకుడు = బంగోరె 

బం గోపాల రెడ్డ (బంగోర్రె ఒక విశిష్ట వ్య క్రిత్యంగల చార్మిత్రక భరి? ధి 
కుడు, ఒక చిన్న ఆధారం దొరికితే చాలు, దాన్ని పట్టని అ చార్మితరాంళశం 
యొక్క లోతుపాతులు చూడనిదే నిద్రపోయేవాడు కొదు. చర్మిత పట్ల, చారిత్రక 
సశ్రాల వట్ట చొర్మికళాంళాల పట్ల, వాటిని కాపాడటం పట్ట మనకున్న నిర్లడ్యుడు 
బంగోరె విష శ్రమ చేనూల్సిన అవసరాన్ని కెచ్చిపెట్టిందీ బంగోర లాంటి 
చరిత్ర సరిగోధటలు మనవ విపిగా లేవ గశుకనే కొన్ని కొన్ని విషయూలలో = 
సెకండరీ ఆధారాలతో భాము మూలాథాతాలను సతిశలించినట్లు ఫోదాగొప్ట చరిత్ర 
కారులు కనబడుతున్నారు. మరికొందరు ఆమా రంగాలకు ఆద్యులం రామేనసీ, 
చర్మిత తమతోనే (ప్రారంభమైందనీ జబ్బలు చటిచుకుంటాడు. వీరందరి "౮౯ లపై 
చావుదెబ్బ కొట్టాడు బంగో రె. చారిత్రకొంళాల పరిళోధన ఎంత అనమమాలా(గంగా, 
ఎంత అంకిత భావంకో, ఎంత ర్యాగ బుద్దికో, కేంద్రీకరించి చేయాలో మనకు 
నేర్పాడు బింగో రె, 

“కడఎ జాఎఎల సంకలనంికు ముందు మాటలు రాస్తూ బంగ 0 తన ఆవేద 
నను ఇలా వెలినుచ్చారు. “తెలుగు వాళ్ళు హీన చరిత్రలు కౌదుగాస్కీ చరిత్ర 
హీనులుగా మాగ్రం వుండి పోతున్నారు. పూర్వం సంగతేమోగాని, యిప్పుడు 
మా(త్రం చెప్పుకోదగిన ఆంధ్ర చర్మితళారులు చెప్పుకో తగినంతమందీ లేని కొరథ' 
కొట్టవచ్చినట్లు కనవద్దున్నదీ,...తెలుగు చక్మిత్రకారులుగా చలామణిలో వున్న కొద్దీ 
మందీ సైతం వొకశిదర్ని మినహాయిస్తే, లోతుకు దీగి మూలాధారాలను (0501081 
Sources) పరిశీలించకుండానే చిలక పలుకులు పలుకుతూ పై పై (వాతలు (వాసేన్తు 


న్నారు....చిలక పలుకులు తత్వం, లుంగిలి మెతుకుల (బ్రతుకు మనలో పోవడం 
లేదు.” 


మల్లంపల్లి , నేలటూరు, కొమ్మర్రాజు భావరాజు చిలుకూరు లాంటి సం 

దాయ “విశుద్రో చరిత్రకారుల గురించి చెప్పా “చరిత అంపే యేనో గతరాలప్ప 
సంగతులను (శ్రమించి పోగుచేసి ఉల్లే భీంచే జిగివిగిని చూపే తత్వం మీనహో మరో 
సామాజిక తత్వాన్ని వీరు సాధించరేకపోయాదీ.... గతించిన ఆ రాజవంశాల 
చరిత్రను గడుస్తున్న సమూజు చరిత్రతో యెట్లా అనుమేళన చేసుకోవాలో చూస 
కుండానే అట్లా అనుసంధింస చేసే సామాజికశాస్ర్ర సరళిలో వొత (పాణవంత 
మైన చరిత్ర తత్వాన్ని అందీవ్వకుండానే వారి చర్విత రచనా సవ్మిత్ర యజ్ఞం 
(తరువాయి 57వ పేజీలో) న 
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శి స్యా? నా న్ని య ఎట్టు వే, యా వొద్దు ముకి | సేవాయె, 
షిభారరేఎ “నచ్చ లే. ఇ బ్యా నోరేనో,”” అంటూ ఒక 
క్రోం 11 టొ సా తపక? మనకీ ue) సుళోనే గుసగుస సు 

ఆటో డి ౧౧ 
పశుం వ అన్నయ్య 


“ఏదో మునసుకోనే గొల్పు.ంటీ కిందీకి మీదీకి జూత్తున్నవు. దయ్యం 
గిట్ల ప్తి గిది” అల పెద ఉనిషి అన్న నును వె శ్రి పొడ్చండు, 


ఓటి! 


ఎ. (అంటూ ఈల సే య! ఎండ పొడువు వత్త శ దే మోనని జూత్తున్ననే, 
పొచుఎె 3 గీ ఒసన్నిట్లు ఎవో సూటి ముగించి తన పనిలో నినముగ్నమమ్యుండు 
ల అచ్చయ్య. 
“అ... (అంటూ రాగం తీస అండ్ల వొడ్కుతున్నాయి. బుట్లకు బుట్ల ని 
సలికి బయపడి ఓసిడ్వక కూసున్నమా!?”ఆఅక్కడ కూర్చున్న సదీమందీలో ఎవరిదో 
మ మాట. 


ఓ దిక్కు జెరపౌదుర్ణున్న ఫై అత్హుఏదీ, మల్ల మొగులు కమ్ము కత్తున్న'క్లై 
ఉందీ, మూకుముడ్కల! షికౌరిచేసి ఇగం బట్టి హవాలెరా.” బాలయ్య అశ, 
నిరాశాల మిథ్య రొట్టుమిద్దాడుతున్నాడు, 


| 
1 


ఆదీ గంగప్పుత సంపత సంఘం ఆఫీసు కొదుగానీ,రోజూవ ఎత్తి వనిచేసు 
కుంటూ కులమోల్ల రకా కూడే వాకిలి అదీ, పొద్దుగాల్లె వ్వంగనే నోట్లో వేవవ పుల్లీసు 





1. “మూెదుల సుం$” మూ డోజాలి నుండి 

2, “హూంకోలగమై” _ గజం హైఘవుండె కంకగళై, దీనిపైనే నలకో పిల్లి 
గీకి స్‌ | “9 wg 

3 “గాబ్యంట” TTY నూట్లాడుకుంట 

4 “మాకును క ఆ అకి కౌద్ది అనే వరిభాశానికి చిహ్నం, 

5. ‘ఇగ - చలి 


ప్రజాసాహొతి (2) 


కని సకు;౦ మొకులం్‌ పెట్టుకుని కూర్చుని కాళ్ళ సందుల మాంకోల కల్పే 
పెట్టుకుని చాలామంది వల, శోపెల్ల కవసరమైన మాట్లా నర్కులు* గడ్తుంటారు. 
మరి ాందరే మా పద్మళాలి లచ్చినర్పోయ్య దగ్గర సుట్టిచ్బిన సూలుదారం కండెలు 
దెచ్చి మూడు నాలుగు పోగులను కలిపి ఆరోచేయికి సుట్టుకుంటూ రెండు కాళ్ళమీద 


కూసుంటరే. దారం చేయికి సు oa న్నకొగ్తీ కింద జల్లెడ కంచెలు తల్లెడ్క సపెళ్లెడ 
ఎగువంటమి. ఈ రకంగా సుట్టిన దారం పోగుల ' సుట్టను నానబెట్టి ఆ అరచేయికి 
అలన 


చుట్టుకుని తొదె దాలుస్తూ దాకా నన న. కొందరు నిల్సుందె తమ 
పని గాఏిస్తుంటారు, దారాన్ని వదునుషె తస “గ్మెరమని తిర్షుతుం'ె చూడ్‌ 
ముచ్చటగా వృంటుందీ, సట కరం ష్నీె క్‌. వలతో పెల్ల ను సదురుతూ 
రం(గ్రాలసు అతుకుతున్నోల్ల తోవ తాటి మొగి తెచ్చి she) కమ్మ చరి కొల్ల కింద 
వీగవత్తి బుట్టి ఆబ్లుతున్‌ న్నోల్లతోసూ ఇలా- రకరకాల పనులు జేసె వాళ్ళతో ఆ వాకి 


రు చి 
అంళా రోజూ కి టకిటలాడు మూ పుర౭ిటుంది, 


నే 


కొతగా చూ బు వొళ్ళక ఆబెక చిన్న కుటీర పర్శ్మిశ మలా కనబడ్తుందీ. 
నల్గు'నీ మూడి హాటాడుకంమూ పని చేస్తం సీ వని తొందరగా దూగి అలసట "కూడా 
ఉండదనేది ఆక్కడ అనుకోకుండా ఆనవాయితీగా వస్తుంది, 
స పసల 


RD 


(ne) 
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ఇ భూకడు రాదు. ఆవాడ పిల్లలకు క్రరాండ్రా అత్తనే, దాగుడు 
మూళ లాగుగుో . వల్ళనాని ఆ బొదుహొడుపు కదుటి చూ నిలబక్లోల్లు గోటీ 


లాడ్తువ్నోట్లు, ఆన్న క కూసుని ఎక్కాలు సదువురున్న డ్పొడుపు 


సదువులోల్లు గొగ్గువోటి సండ్లు తోనుపని తుపష్ప లున్న క్‌. వొనర' 
సెన్యం బాగానే త్ర హల 

దీనికి తోదు ఆకాశంలో మ బృళలు*విశవడక పోవడి డంకో పదులు హుడా ఆల 
స్యంగానే తపు గహాడును వసలి వెళ్ళిసోతునా వర కదరిపోతు 


న్నట్లున్న తెల్ల ని కొంగల గంప్ప పిల్లల కంట ge ఆ కొంగల గుంప్పశేసి 
తలపెట్టి కండ్లు మూసుకుని చేతులు లిమా యా ొంగా కొంగా గోరిచ్యు = డప్పని 
గుల్లే “రాయయ్య” అం పిక రంఠంతో పొడుతున్నారు. అలా పొడిశే బీతి వేలు 
గోళ్ళ ద గిళలు సర్గాశయిన్నది బాల్యం ముక్కు అమాయకపు వికా౭సం, 

పది మంది పిల్లలు ఒక్క దగ్గర భూడిరే అర్హ? తక్కువనా! ఆ చల్ల ని 
వాశావరణంలళోని (సళా ంతతను సోరగాండ్ల అల్లరి భగ్నం చేస్తుంది. 








క. 


6. “సకలం = మొకులం” - పీఠం వేసుకుని రూ ర్వోవడం 
గా మ నర్కులు -- నల తయారు చేసే భాగాలు 

ర “షికారికి” = చేపల వేటకు 

9 “మబ్బులు” ఎ మేఘాలు 
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“దుక్‌....నీయవ్య(.... వీం లొల్లిరా ఇదీ,...కాకులో లె. 'సెవులు సిల్లులు 
వడ్తున్నాయి” fe చీ దొగ్చుకో టి అలి ఉంచి ఆకిలంత సగ శనం బేర్తండడ్రు 
గదరా !....మీకు ఇండ్లు లెవ్యుర.' ఆడ వొయ్యి ఒడ్రకిండ. క కీ. అండ ల్లక గొయ్యి 
ఉందు పోం్మడహా”,... అంటూ కాల్లు లేపి ఆ ఇంకి చుజన్‌ాని తరిసిరాట్టినంత 

సని జేసిండు 

ముక్కిరామి (సిసినాసి కావడంతో రామవ్యుస వచ్చిన సెరది జకీల 
దుకౌణం దగ్గర కొన్న బజ్జలు నముల్తున్న ఓ ముడు ముక్కు. రోడు ఇంట రసజ 
మాని తరుషమడంతో పెద్దోల్ల గుంపు దిక్కు ఉరిహొన్చిందు, 

వేరి ట్రర్రగి మా కపే, ఉండి ** లాగులేని అ సోరన్ని జూసి “ఏమోయ్‌ 
మీ అయ్య బః బ్దీలకు పెసలిచ్చిండు గని లాగుల కియ్య లేదో. అంటు స రాత 
వరాషికాలాడుకున్నడు “బరగుద్ద] & భామా ఇండ్లల సో” ఆంటూ వీకంగా ఎగ 
శాళి చేయడమే మొదలు పెట్టి ండు. 

Seep డెరాగు ఎగావె పోరగాండ్ర చెంది గని, ఇమా్యాలన్న ఓసి 
డామా ? లేదా?” అంటూ అచ్చయ్య ses కలు; .ససుకుండు, 


3 


వ. 


అచఛ్చయ] గట్టిగా మాట్లాడటంకో ఎవరి పనిలో వాలు మునెగినోల్లండ ఒర్‌ 
(సు 
సొరి తలెత్తి చూసి మళీ యధావిధిగా పనితో పగ్దారుం 
“అరె బ్లైళ్‌స్టీ జెర్రగీ బుట్టి గట్టు వద్ద, బుట్టి సోొంమింిదిరా తనూం "వేను, 


గ్‌ త్‌ 


ఇయ్యాాల్ల ఓసి డై కష్టమయితది కా 
పోచయ్య శాటీమోకు అందించాడు. 

“జెరాగు కొక ఇంటిదాక పొయ్య క్తనే. బాయ ్యచ్చినంక బుట్టిగద్ది త్త 
తెయ్య” అంటూ పోచయ్య లేచి నిల్చున్నాడు. 

“పొయ్యిరా పో[యా(.... సపెంద్లాం పిలుస్తున్న మో” మధ్యలో కలుగపసు 
కొని మళ్ళీ అదే మసలాయన పరాషికొలాడ్డున్నాడు. 

శవ మూడొద్దుల నుండి ఓసేగదా! సుసర్థాన్ని నూసుకుంటనే కూ సున్న" శన 
గందుకే నిన్న, మొన్న ఈడ కనసడలేదు” గొచయ్య అడ్లువేస్తూనే రాళ ఫొద్‌కి 
ఎదురు సవాళ్లు విసిరిండు. 

“ఫోని పోని వాని పెండ్లం వాన్ని విల్తదిగని నిన్ను వి ల్లడా తియ్యి” అంటూ 
మరో శాత సదీరి చెన్పుళూనే సురక అంటిస్తున్నాడు. 


అబ్బా CR 
అంటూ బాలయ్య [హా ధికారం. రంగరింది 





10. అంగి - బుషర్థు 

11. “లాగు” ౬ నిక్కఠ 

12. బరిగుద్ద యా నగ్నంగా ఉండటం 
13, తమాం లేదు -- అసలే లేదు 


(ప్రజాసాహితి 11 


“నీయవ్య(....మీ పరాషికొలశేందీ గన్ని ఓటి కా. బోటి మాట్లాడుళ 
రేందీ,... ఇంతకు ఓసిడ్సి షికారుకు వోదమా ౩ గోడా? గదీ హట్లాదుగ డస” 
అచ్చయ్య తన మనోగతాన్ని కరాఖండిగా చెప్పాడు. 

(కి bl ఆగడెనెమొయ్‌. ఓపెన్క ఓటి ఎ ల్లదీతెయ్యి” నిలబి వ. 
మ. రాములు మధ్యలో అందుకున్నాడు, 

“అవృనోయ్‌ నేను అగడు వడకుంగు ఎలా మో ఒ సాకు సకాల రు కొలువు 
ల్లేకపాయె = ఆమ్లాను'* పంట్మలాకసా యో” ఆంటూ నీట్లో. సజ్డసి కిందెట్టి 
వాదానికి దీగిండు అచ్చయ్య. 

“అవ్వవ్‌.... ఎంత రామసక్కని మాట మాట్లార్తీ వోటు” ఆని ఇటకొరంగా 
అంటూనే “ని శెస్పుడూ కొంచెప మాటలు తప్ప మంచిమాట రొచ్చినయూా తియ్యి] 
ఆ సం. కొపుదానోల్ల మా అహ్తాను వంటరొబిళండాక, నాసె వ 15 
కొలువును జూసేగద నువ్వంటున్నది. ఏమన్న క్రలెర్ల క్రర్నయతినా ots Tro నయా 
తినా? పిచ్చకుంట్ల 'సెపాసి కొలుపు ౫ జేస్తేనే ఓరంరయిలిరి. గీ జఉంసరం వెలు 
జేసుకుంట కూడా గోసి పెట్టుకొని మీతోటి షకొరి జెయ్యనే న Cr ఎంతయినా 
కొట్టున్నో నిమీద వడదీ మన సూస్త్ప, . జర తెల్ల గుంట ఓర్యటి is 
సీయవ్వ కడినం జాతి మనదీ. ఉచ్చల శాప వ డ్తమనేదీ వట్టిగ రాలేదు థియరి. 
ఒక్క మాటకు పదీ మాటలు తిట్టి దులి య. రాము 

“ఆగొం[డస6....ఏం స సంచఛాయితికా ఇదీ, 6 నిండేది కొద, కొలు 
నిండేదీగాదు. మోరుదొప్పు" మాటలెందుకు నూట్లాదడనుడు. నరనుల భల సందు 
'కేంచుకొనుడు? ఓసిడ్సి షికొరికి వోదమా! అని “బ్లా * కంగన స లుగు 
శిత్రాలెందుకు మీకు? రి అంటూ పెద్దమనిషి గది: నే సం చిప్పింటిం 


“ఏమోయ్‌! శిప్పొాయ్‌.....బాలయ్య బావ సోరగంద్లు షిగాగికి గలోదమం 
టుం(డు, ఏదో సంగతి జెప్పు! ఓసిడ్తుమా ? కేడి?” గిర్రగి సివ్రనుని కలుగపసు 
కుందు, 

“సెప్పెదేముందోయ పెద్దబోయివి నీకు బిలండా |! ఓసిడుదాం. గాతనయిన 


hi 


కొడుకులు పోతరు, ఇష్టమున్నో ల్ల నెందుకాసారె?..., ఆవి) నాలక తీంగని 


[ల ః 3 


వాయిలపొంటో కుంటలపొ6టో పొమ్మని 7 Ru HO సై. Arn ఇగం 
బెడ్తుందీ. చెరువుల నీల్లు కూడా గుంజబేదు. "దప్పతే మెగిచ్చుటన స టమ 





pena me cera Te Se ua న. 


14. “ఆష్టూను” = ఆదాయం 

15. “సెప్రాసి -- బంటోతు 

16. “కడీనం” _ ర హీనం 

17. “మోరుదొప్పు” - మొరటు (ప్రవ ర్హన 
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మొన్న పోతు ఉట్టిగనే బుట్టూ పసకుంట న న త్తిమి గద. ఆ బొయిల పొం పేడ్సిన 
తార నుందమన్న దొర్కుతయి.” 

“గట్ల సగం మూటమాగ్రాడ్డ వేందే బాలయ్యమాను, ఏదోటి కుల్లకుల్ల 8 జెప్ప 
రాదె” అచ్చయ్య అనునయిస్తూ అసన్బాడు. 

“సగం మాట లేందీ న ఏన్వద్దినే* 9 బిడ్డా. నిన్నియ్యాల నించి మొదలయింది 
కడుపు నొప్పి, ఇంకా తగ్గలేదు. కడునంత పుండు పుండు గుందీ. నడుముకు బుట్టి 
కూడ కట్లచ్పటట్టు లేదు గ్‌ కడుస్స అరడేయితో పుసుక్కుంటూ, 

‘ డెట్లున్నా తప్పుతుందా వగకేలి వరకు మా వోడు బడికి పొయొచ్చినంక 
ఆడు బుట్టి వట్టుకుం"టె నాలుగడుగులు గీనిమ్మోర దాక పోయి రెండు వాస్తేసుకుని* 
వస్త” బదు లీద్చాడు బాలయ. 

“మరి దావుఖాన్ల కన్న పొక పోయిన వెమ్మె,” రాములు సానుభూతి జూపాడొ, 
తం Es SDD ఆ సర్కారు దావుథొన్లకు వోతి డాక్టరు 
పట్టకుంట, పం ఇచ్చే రోంగుశీల్లు దాగిశే.... కడుప్పనొప్పివోతాదీ, కొం'పె 
తనమమో! 2 శుప్పన్న గట్టకపోయిన వే” రాములు సోను హూతికి అచ్చయ్య అడ్డు 
కట్ట చేసిండు. 

“వుప్ప పొద్దంత సుట్ట స సప్పరియ్యనే వ డివి, సీకేం నా ప్పి రాదుగని, నేను 
బాలయ్య కాక £ 2 గురించి హాట్లాడ్తున్న”, రాములు అందుకున్న డు. 

“నా కదడుప్న.న్‌ నొప్పి గురించి మీరెందుకు గొట్లాడుత ర్రా ఆయ్య,. ఇదీ ఇయ్యాల్ల 

కొ త్త గచ్చిందా! ఇరవయేండ్ల కోలి దినితోటి ఏగియ్యనే వ డ్డి. ఇంత సొడ బుక్కు 
నీల్లు తాగుత నే ఉన్న, రాత్రి ఎందుకయిన మంచిదని జిట్టీ దీసి see 
ముడుప్పకో ముడుపు రూడ గట్టిన, జెర సుదురాయించింద్‌. చేకుం"ట ఈడ ఇంత "సే 
is వత్తుం7, నొ!నా కడువు న నొప్పుతొని మీరెందుకు లొల్లి వెట్టుకోంట్నర్రా అ 
నేను లేసి ఉ రుకులా డేదున్నదా గని” నిట్టూరుస్తూ .. *, ఆ వెంటనే మాట 
ప! 

“ఆ.... అ... ఓసిడ్సి షికారికి పొదమంటిరి =. చెర్లకు పోతరా? బాయిల 
పొన్న వోతరా? దాని గురించి ఇప్పరేమయ్య.... ఏదోటి మాట్లాడుకుం టె, 
ఇండ్లల్ల కు వోయి ఇంత సల్లి బుల్లి ఉంటె నల్లవడా లెగద.” తర్వాత ఆటిటు జూాస్తూ 





18. “hg కుల్ల” = స్పష్టంగా 

19 “ “వదనే” -- నిజంగానే 

20.“ ద్‌ కుని” వలను సీళ్ళపై విసరడాన్ని వాటు అంటారు, 
al, "పతనమేమోో  మనుషులసె దేవుడు ఆవరించడం 
22, ae ప చిన్నాన్న 


(ప్రజాసాహితి 18 


మాంకొలె కశ్చైలు మల్ల గడ్తురుగన్వి పెద్ద మనుసులన్న సప్పుడు జెయ్యరెందే”, 
ఈసారి రెట్టించడం బాలయ్య "వంకే అయ్యిందీ, 

“సప్పుడేమందీ గని ఓసిడ్సి బాయిల ఫొన్ననే పొదాం తెమయ్యుండ్రి. సలికి 
ఇయ్యాల్ల సెఠరువుల దన నా. ఇది తుఫానో.... పొడో మబ్బుల వ డ్రె గిట్ట 
సల్లగ ఈదరెందుఓ క్ర ప. రాములు దీక్కు మొఖం బెట్టి “రేడి దూల సేమన్న 
జెప్పిండ్రటనారా రాములూ అని పెద్ద మనిషి (పశ్నించాడు, 


KE తుఫాన త్తదని 'రేడియల జెప్పిండటనే. నిన్న మా సార్‌ జెవ్పంగ 

ఇన్న. ఆటు. ఆం్బధ మొఖాన్నటో రాములు జవావిచ్చిండు. 

“ఆ,... అవురా నేననుకుంటూనే ఉన్న.” "పెద్ద మనిషి తలూపిండు. 

“కడెం దీక్కు కూడా తుఫానున్నదా! మా బామ్మర్ది కచ్చుడలలున్నాయో 
కొట్టుకు పోయిన యో” వాలయ్య ఆతం గానూ, [సళ్నార్దకం గాను మొఖం బెట్టిండు. 

“కడెం దీక్కె_మోగానీ అటు సముద్రం దీక్కున్నో ల్లకు బాగా చేంజరటనే. 
వలల మాట అటు వోని వలలు, తెప్పలు ఆఖరికి మనుషులు కూడా మునిగిపోయి 
న త్తరట, నీ యవ్వ ఆల్లకయికే దీన దీన గండమటనే” రాములు చెప్పుకుపోతు 
న్నాడు, 

ఇవేమి పట్టినట్లు మాట మారుస్తూ “మీరు బాయిలు, బాయిలంటుండు గని, 
బా బులల్లకు సోయతందుకు గింత కఫెందుశే! ఆ బొయిల్ల ఏం దొర్కుతయని.... 
సచ్చెటందుకా! ఆ జెగ్గిరాల్ల పొంటి తండ్లాడాలె, అవి వలకు ద'డై మునిగి సావాలె, 
అట్లయిన సలే. ఇట్లయినా సలే. షికొరికి పోయేటప్పుడు నలం పే నడ్తాదే... పీదో 
ఇచ్చం త్రం *గని౯ అచ్చయ్య మాట మారుస్తూ కలుగబేసుకున్నడు. 


ఆ.... నలిదేముందీ గని.... దాయిలోో, చెబువులో, అండ్లే ముందీ ఇండ 
ముశిదీ. ఓసిడ్సి ఎటు పొయేటోల్లు అటు పోదమని అనుకుందాము. యాడికి వోయిన 
కూఠజిమ్మలు2 5 దొరికితే మా యెక్కువ. కాలం గాని కాలంల అనుకుంటె మాత్రం 
ఏమొ శ్రద్‌. ఇదేమన్న ఎనుకోటి కాలమా... అవ్చుగై కేఈ కాలంల వాగులల్ల, 
బఐ(రైలల్ల ఏడవ డె ఆడ అడ్మాసు నీల్లు. ఎగిలివారక ముందే?“ లేచి తొపెల వట్టు 
కొని పోతే ఇన్ని గిచ్చులో ఉలి శెకొక్కులో 2”, దొరుకుతుండె, మబ్బుల నోయి 


త అలా జులయనకలా ల అలాల రమ భలకల లర పల్స్‌ 





తం. “ఈదర” _ చల్లగాలి 

24. “ఇచ్చం[తం” -- విచ్శితం 

25. “జిమ్మలూ - చేపలు 

26. ““ఎగిలి వారక ముందె” -- వెలుగు సాఠకముందే (ప్రాతఃకొలం) 
27. “గేచ్చాల్కు ఉలిశె కొక్కులు -- చేపలలో రకాలు 
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వణుకు నట్టినందుకు ఇంత పాయిదన్న* * ఉంటుందో, బాలయ్య తనకు కిలీయ 
కుండా వర్తమానం నుండి గఠంలోకి వెళ్ళిపోయాడు. 

“పాయిధనా.... దాని గురించి మాట్లాడెటట్లున్నా'మే, పరాగ కూరకు త్త! 
బుందీగదనే. మనమేమో కోమటి బావనోల్లం గాకపోతిమి కాయగూరలు కొనుకొచ్చు 
కోవడానికి” అచ్చయ్య అందుకున్నాడు. 

“కొందమంటె అస్వమన్న అగ్గు* 9 పున్నాయి, అగ్గి మండినట్టు మండు 
తున్నయి. రోజూ నాలుగు పర్కలో మొయ్యలో*" అండుకునే టొల్లం మన 
కక్క దేర్చ డ్తది గని. నిన్న మావోడు మూడొద్దుల చాపల పులుసు తిననని ఏ డ్రె 
ఐదు రూపాలు వెట్టినా కంకెడు కంకెడు కాయగూరలు రాలే... ఆండ్ర కిన్ని అట్టి 
శావలెయ్యకుంయె మనకేమన్న రుచుంటదా! పాడా. ఎండ్ల జూసిన చాపలే ఏత్తరని 
మావోడు అల్లితే.... మర్రగై కిలోని వారా? అని మూడు దొబ్బి నాల్గు కొస రేసిన” 
ఆవేదనలోనే కుల గొప్పతనాన్ని చాటాడు బాలయ్య, 

“మరిగ ఆల్లెమెందుకే. ఓ గోన పొరన్ని పిలువుండ్ర. అంటూ అక్కడే 
ఉన్న ముక్కు చీముడు పొరని తోటి “ఓరి పిల్లగా గా అంజిగాన్నిటు పిల్చుకరో 
పోరా” అంటూ పెద్ద మనిషి పురమాయించాడు, 

“ఆంజన్నేడన్నడు తాతా” అంటూ ముక్కు ఎగ జీదిండు పోరడు. 

“ఆదీ గూడ నేనే దేపులాడి*2 జెప్పన్నారా పొడ, నీకు కండ్లు దొబ్బి 
నాయిరా” అంటూ అటుగా చూసి “అగో అచ్చయో్యల్ల గై ండ్లున్నసు పో 
అనంగనే పొరడు అక్కడి సుండి తుుర్రమన్నడు. 

“అంజన్నా! నిన్ను కులపోల్లు పిల్తుండే” అని పోరడు పిలువంగనే అంజన్న 
క్షణంలోనే అక్కడ వాలిండు, 

వచ్చీ రాగానే “నందే తాత! ఏమో పిలిచిండ్రట” ఆంబిగాడు అనునయంగానే 
పలికిండు. 

“అరెయ్‌ వారీ ఇయ్యాల్ల ఓసి డ్తున్నం. ఎబోల్లటు షికొరి పోవచ్చని చెప్పిరా 
పోరా” అండిగానికి పెద్దమనిషి వని అస్పజెప్పిండు, 

“పొత్తుల్నా? వేరా? ఎట్ల జెప్పు మంటరె- మళ్ళీ గోనపోరడే (ప్రశ్నించిండు, 

“*ఏవలకు వాల్లే బాయిలకు, చెరువులకు ఎక్కడికన్నా పోవచ్చని చెప్నిరొ 
పో” అంటూ బాలయ్య సర్ది జెప్పిండు. 


as tes else te 
28, “పాయిదన్న” వ (పయోజనమన్న 


29, తక్తీబు - ఇబ్బందీ 

30. “అగ్గువ” - తక్కువ ధర 

31. “*పర్కలు, మొయ్యలు = నాసిరకం చేపలు 
32. “దేవులాడి” - వెతికి 
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లా “౧ నీదో దప, బోటి Td TN అం ల్‌ 
ఇంకెవల్నన్న దోలుం|డ్రే. ఇద్దరం చేరో దిష్కలోయి ఒల్తి ఇటా త్రం. అంజి 
గాడు నసులూ అక్కడే నిలబడ్డాడు, 
వాటే 
పోరడు ఆలస్యం జేస్తే షికారి ఎటుపోయి ఎకె స్టదోనని ఆందోళన వ్‌ 


“సమాయరో ఈము ఇంకొ "కదలడేమిరో. నిన్నగాక మున్న టి Cx Bese 
జెప్పితె వంగవేమిరో. పొరనికి సీల్గుచె అసి అచ్చయ్య అసమానం శృతి మంచు 
శుందీ. 

“ఓయి నీల్లుడు, గీల్లుడు మాట్లాడకు. అగో మీ కనుకడు ఇసి వతుందు, 
వాన్ని కూడ పంన సరాదు. వాడు నాలెక్క గోసిదె గద.” 

అంజిగాని మాటలకు అచ్చయ్యకు అరికాలు మండినా తన కొడుకు "పం ట్‌ 
గానే కొంచెం ఎనక్కి_ తగ్గి మాట మారుస్తూ “ఇప్పటి పొరగాండ్ల3మైన 
ట్టుందా” వే వేదాంత ధోరణిలో నిట్టూర్చాడు "అచ్చయ్య. 


ఇంతలోనే పెద్ద మనిషందుకున్తి “నీకొలుపేందిర నడు పుల, సొ... చెలి 


ky 
iw (4 Mn omy "iD mb 


పోయి చెప్పిరా.... వై ఆంటూనే అటుగా వచ్చిన కనకయ యం “అరె కనవా బర్‌ 
దీక్కట పోయి ఓసిడ్సినట్లు 'జెప్పిరా పోం|డ్రా” అనగానే అక్కడి. సుండి రదిలి 
పోయారు. 


pre చ యే 


రొకరై తే కన్క-డు మోటారు పని కొడికి వోలతడ ర 
మనిషి మాటలతో పాటు షికారికి పోవాలనే అ(శంలో ప. సోట మా 
రాలేదు. ఓసి డ్లమని తొందరై తె పెట్టిండుగన్సి పొద్దంత తిరిగినా నాల్లు జిన్ములు 
కూడా దొర్కయని బాలయ్య మామ బెప్పిన బూటలు బివులల్ల గర్రున తిర్లుతూనే 
షన; 

“ఇంట్ల గూసుని కూడా ఏంజేసుడు, మూడొ ద్రులసుండి ఓసినాయే, వల, గి 
సర వనులన్ని అయిపోయి. మాంకొ లెగట్టి ముందే బసుకుని ఎంతగనం se 
వ'దీ. పనిజేసిన పాకానికి సొల్లు జెయిలు అడసుంటి కపేసిన్భా ఉంప. సరి 
ఈదరకు తోడు సనిలేక పాణముకూడా ఉషారు లేదు, తన ౩ పనిలోనే అపసవిలన్ని 


నెమరేసుకుంటుండు అచ్చయ్య. 


దాదాపు అక్కడ కూర్చున్న వారి అందరి పరిస్థితి అలాగే ఉందీ. దాభలమీద 
బితుకడం తప్ప ఎవరికీ చెప్పుకోతగ్గ పొలాలు లేవు, కాలం మంచిగయి చెరువు, 
కుంటలు నిండి'కేనే కాల్జెయ్యి ఆడుతదీ, 
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ఇక బాలయ్య సరిస్థితి చెప్పేదేముంది, చాతనయినోల్లు పోండి వీడ్డా అన్నడు 
గాని తనకు చాతగాకున్నా షికారికి పోకుంపి ఎల్పదా అని తన మనసులోనే 
నెమరేసుకుంటుండు. కూరమందిమే అన్నడుగని పాయించేస్సాల నుండి? * కొడుకు 
నాయినా పరిచ్చ పీజు గట్టాల్నేలని అడ్గుతనే ఉన్నడు. ఇసూ్క్కలు బట్టలు గూడ 
చినిగిపోయినయి. భూమి జాగ ఏసుకాముందు విమి ఆమ్లాను లేకున్నా పిల న్ని సదీవి 
పిత్తుండుగని సదువులంె ఉట్టిగినే ఐతాదీ ! సరుకారు బడయినా ఓ బట్టి 
లేకుం పె లదా, బాతలేకుంటెల్హదా! ఆట... వయిలుగా** మన్నాయి పెన్నులు 
గావౌాల్నాయ్యి సెప్పులు గావాల్నాయ,. ఆ రొక్కటి రెక్కల కట్టమ్మీదనే 
కొనాల్నాయి, చెరువు కించ పొలం లేదాయె. పెద్దలు గూడవెట్టిన ధనం లేదాయె. 


తన మనసులో రేగిన ఈ ఆలోచనలన్నీ కదీలి “ఏన్నోదులో ఇంకొ ఈ 
తిప,లు” ఆంటూ పెడే మాటాడి, "పొదు మాలస)_నే ఐండి. ఇంత సల వడన 

బి (a గా 3 ణు గ్‌ య 2 
వస్త” అంటూ లేవడంతో ఒకొక్కరు ఇండ్లల్ల కు పోవడానికి సర్దుకుంటుండ్రు 


ఓసిడ్సిన సంగతి తెల్వనో ల్ల ౦దరికి ఇల్లిల్లు తిరిగి చెప్పుతున్నాడు. గీస పిల్ల 
లిద్దరు, 

“ఓ మైసయ్య తాతో,.. రీ తాతా...” ఓ ఇంటి ముందుకు పోయి 
అంజయ్య కేక వేస్తూనే ఉన్నాడు. 

“తాత లేడుగని ఏంమతులావోయి* శ్‌” అంటూ ఇంొపినుక బోల్డు వోముతున్న 
సెందగ్రమ్మ బయటకువస్తూ అడిగిందీ, 

“ఇయ్యాల ఓసిడ్సిం|డ్రు. ఎవరికి వాళ్లే ఎటన్నా షికారికి పోవచ్చని కాత 
రాంగనే న. మాట ముగిస్తూనే ఆ అంజయ్య వెనక్కి మళ్శాడు, 

“ఆగోయి పిల్ల గా... పెద్దబోయి వెప్పుడయితెవి.” కొంజగా అడిగిందీ 

చెం[దమ్మ. 

“మున్ననే గీ సెత్తుకున్ననమ్మ.” పొడిపొడిగానె అంజాలు సమాధానం 
వచ్చిందీ. 

“మీ అక్క వీల్లాడిందటన.” 

“అ... అ(.... మొన్ననేనట, కొడుకు వుషైందేని మా బావొచ్చి చెప్పి 
పోయిండు.” 


పక లాల వత 











న ED 
డన జమానా 


83, “పాయిం చెస్సాల నుండి” _ పదిహేను రోజుల నుండి 
34 “నయిలు = పృ స్టకొలు 
35. “మతులటు” _ సంగళ్కి కబురు 


శమురీ 'పెద్దోనివ మితివి, తో పెలవ ద్లీవి, సీ లగ్గ కరన మెప్పడోయి, జెల్లీ వీడ్డను 
గను” అంటున్న చెంద్రమ్మమాట లింటూ, 
“ఆ....గదొక్కటి తక్కువ ఉంొదంటూ పెదవి విరుస్తూనే కదీలి పోయాడు 
అంజయ్య. 
అప్పుడే బావనోల్లి ౦డ్రల్లి బాసండ్లు దోమి అన్నం గంప వట్టుకుని వస్తున్న 
మల్లమ్మ “సమోయ్‌ soso! మాట్లాడుకుంట మోతను. నిలేసి “పలకరించింది. 
“ఏంలేదమ్మా ఓసిడ్సిండ్రని 'ఇెప్పళ్తున్నా.” 
“ఫీ సద్రువేమాయెనోయి మరి.” 
“ఆ జగ సదుపు సొకిరికి నడ్డ మై” 
“మీ అవ్య ఇయ్యాల్నల్ల లేసి బుక్కెడంత సల్ల వడ్డదా ? లేదా ?” 
...ఇయ్యాల పొద్దుగాల్లే సి ఉడుకునీల్లతో టి మొఖం కద్గిపిచ్చిబల్మీటికింత ? 7 
శాయ దాగి a ౫ గుండె తేలిక జేనుకుంటూ అన్నే నిలవడ్డడు అంజయ్య. 
“నలుగుర్ని పిలిచి అప్పుండ్రి, ఇట్ట ముచ్చినట్లు దాగి ఎటువ డ్రె ఆటుగొ డై 
కాని కాడ దగులెెట్ల. సంటి హొరగాండ్ర ౦త ఆగంగారా PE సంది గన్నట్లు 
పదీనుందిని గంటే అయిపోతాదీ.” అంజయ్య తండి గురించి మల్లమ్మ నిష్టూరా 
లాడింది, 


“ాగకుంచు మంచిగనే ఉంటడమ్మ. ఒక్క సారాసీస వడ్డదం"ె .... మన 
మనిషిగాదు, నూ దో వచ్చి దొబ్బులు దొబ్బితే నిన్ననంగ నోయిండు .... ఇంకా 
jl 1 

...గిట్టనా! పొరగాండ్రకు పొరగండ్తయిరి. ఇంక నన న్నసాయిలేదా ! 
తొల్ఫూరి poe తల్లి గారింటికి తో లుకొచ్చుకో వాల్సిందీ పోయింద. అల్లుడ చ్చెటాల్ల కు 
'పెండ్లాన్ని ఎక్కడికక్కడ తన్ని పండ. .నలుగు'క్లై జెప్పుకుంటె....ఒవ్య 
(చెయ్యితో నోరు మీద గొట్టుకొని సిగ్గుపోతది,...”అంటూ కొంచె మాగి “కులంల 
జెస్పనుంటిరోయి.” సూచన లిచ్చిందీ మల్లమ్మ. 


“దాలయ్య కాతతోటి జెప్పిన --కూలంలనడి దరఖాస్తు పెడితే నూరురూపాలు 
జుర్మానేత్తరు. తాగి ఉచ్చవో త్రరు. ఆ పైసలెవడు గట్టాలె. నలుగుట్ల వడి ఇజ్జ 
తెందుకు కరాబు చేనుకోవాలె.. ... అయినా కక్క తోకకు గుండు గడీతె సక 
గై తాదమ్మ” పదీహేనేండ్లల్ల అంజయ్య మాటలకు మల్లమ్మ ఆశ్చర్యపోయి కండ్ల 
ర్‌ు గాం రి గ 
నీల్లు దీసుకున్నది, 





36. “లగ్గం” జా లగ్నం ఆః పెళ్ళి 
37. బల్మీటికి - బలవంతంగా 
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“న్సువ్యన్నది గూడ నిజమేగని....ఏం జే స్తం. ఎంట్ల రాసుంయె గట్లయితదీగని, 
జర మీరన్న తెలివికొచ్చి సంసారాన్ని తొవ్వల వడగొట్టుం ద్రీ,” అంజయ్య మనుసు 
తేలిక పరిచిందీ మల్లమ్మ. 

“మంచిదీ. పొద్దు వోతుందమ్మా. ఇంకా దీటోల్ల వాడి దిక్కు పోయి చెప్పా” 
లంటుండగానే చెరోవై పు కదిలిపోయారు. 

వెళ్ళిపోతున్న మల్లమ్మ మ ఫ్ర వెనక్కు. తిర్లి రి “మరి ఆళతకు చెప్పిన బోయ్‌” 
అని పిలిచింది. 

*ఆ....ఆ,...తాత ఆన్నేఉందె,...” అని చెప్తూనే అంజయ్య కనమరుగె 
నాడు. 

దటి వాడకు పోయేసరికి ఆడ "ఇ దరొల్లి ₹డ్తూ వాడంత ఓటి జేస్తుందీ 

“మర్యాద కొద్రిజెప్తన్న రాత్రి నా కోడి నా ఇంటికి రాలేదు. ఎవనింట్ర నో 
వడ్డదీ... వెవడో దర్మం గట్టుకున్నడు... .నేను రాత్రి ఆగంత సరిగ జూడక నే 
కమ్మిన, పొద్దుగాల జూ శ్రై కోడి లేదు. నిన్న పొద్దుగూ ౫ జాముల మాసెంటల 
దవ్వుకోంగ జూసిన.” 

“గింత మాయిల్లమే 85 ఏ దొంగలు రాలేదు. ఏ లంగలు రాలేదు. ఎవ్వడు 
సర్దిగట్టుకోనచ్చినా కోడీ "పెట్ట నెత్తుక పోలేదు. ఎవ్వలో దగ్గరో ల్లే ౧ మ్మిం|డ్రు, అడిదో, 
మొగోడో.... ఎవ్వడు వట్టినా నో కోడిని నిడ్సి పెట్టాలె” 


“కట్టపడి సాదుకోవాలెగాని ఊరు మీద సొమ్ము గదీంయె ఉట్టిగ వోదు. నా 
బంగార మసొంటి కోడి మీద ఎవని క౦డ్షవడ్డయో... ఎవతి కండ్లు 'వడ్డయో, ఆల్ల 
కండ్లల్ల కంసలు వడన్వి ఆల్ల కండ్లల్ల జిల్లేడ్లు మొలవనీ .. అల్లు సె లె 'నాశనవయి 
సావట్ల కొట్టంగానీ... 

ట్‌ యవ్వో ఈ అదీ గుడ్ల కచ్చిన'పెట్టనే. 'రెండు నెల్ల యితె మున్నూరు సంపా 
యించేదీ, నా కోడిని జాసి ట్రర్యలేదు. ఆ కోడి దీంశు నా బగుల తిన్స స్తై 

“దాన్నియ్యాల ఏడగమ్మినా ఇడి పెట్టుం డ్రి. కోసి స్తే రాంజె మర్యాద 
దక్కదు. కోడిని పోచమ్మ కిడ్చి పెట్టిన ఆ చేవుని దీం'పె పాసం ఏ దల్లుతుంది. ర్‌ ర 
గక్కి సచ్చిపోతరు. ఆల్లను పోళమ్మ మింగుతదీ, ఆల్ల నోగ్లా పె పొక గలు వ్‌ వొ కయి,” 

మల్లచ్చె దీనం క ఆ కోడి స సచ్చిన'పై జల్లు 'నత్తరు. మందీ సొమ్ము దీన్నో 
నికి అయ్యి త్తదా....! సా . దాగాలె.... కండలు దీనాలే...” 

అటూ ఇటు దీర్గుతూన్న ఆశమ్మ నోటి నుండి బూతులు ఇంకా శృతి మించు 





38. “మాయిల్లమే” స్ట మహఎల్లమే - ఇంత తొందరలోనే 
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తున్నయి. అడ నిలబడి నోరు వెల్లదెట్టి చూస్తున్న అంజయ్య ఇగ లాభం లేదను 
కుని శోక ఆకశమ్మ త్ర ఓసిడ్సిం!డు. ఎటన్న వొమ్మని మామకు జెప్పు” అంటూ 
కేకేస్కి ఆమె సమాధానం వినకుండానే అంజయ్య మరో ఇంటికి పోయాడు. 

“ఏం సికారో ఏమో ఫో,... అందరు వోతె ఆయన వోతడు. నా బంగారవు 
సొంటి కోడి పోయిందీ,” అంటున్న , ఆశమ్మ నిష్థూరాలు చాలా దూరం వరకు 
అంజయ్యకు వినిపిస్తోనే ఉన్నాయి. 

అంజయ్య తోటి “ఏం సికారో ఏందో పో” అని అనన్దై శే అన్నదీ గని 
ఇంతటి బాధలో కూడా “ఏమయ్యా ఓసిడ్సిండ్రట, షికారికి పొయ్యేలోపు అడీడ 
నాల్గు దీక్క-ల సూశి రా పో, ఇండ్రేము జేత్తున్నవు.... గుడ్డు వెడ్తున్నవా?” పెనిమిటి 
దీక్కు. జూసి లాసిగానే మాట్లాడ్డుంది ఆశమ్మ, 

ఇంకో సారయికే ఏమో లావు లావు మాట్లాడ్లున్న వేందే ఆని లస్మయ్య 
గద్దరిచ్చి పెమైటోడె.... గానీ ఆశమ్మివ్పుడు వినే ఆశలో లేదు. త్మీవ నిరాశలో 
ఉందీ. అందుకే లస్మయ్య లోవల్లోపల గుల్లిండు.... గని బయటకు సప్పుడు జెయ్య 
లేదు, 

పాపం అంతటి దుఃఖంలో కూడా ఆమె సికొరి కర్తవ్యాన్ని "సెనిమిటికి 
గుర్తు చేస్తూనే వాడనై కే ఆడిపోసుకుంది గని, కోడి సడకు** మీదికి పోతె బయ 
టోడు ఎవ్వడన్న పట్టుకున్నారా, అని అమె అనుమానిస్తూనే ఉ౦దీ. 


ఇయ్యాాల్ల ఓసిడ్సిం్యడ్రని తెల్వంగనే వోడ కట్టంతి తిరిగి కదలిక లోనికి 
వచ్చింది. రోడ్లమీద వాకిళ్ళలో కూర్చుని పనులు జేసుకుంటున్న వాళ్ళంతా ఎవరిండ్ల 
ల్లకు వాల్లు వెల్తున్నారు. సలిదో, బులిదో దీంగూ షికోరికి పోవడానికి సిద్దమవు 
తున్నారు, 

ఓసిడ్సిన తర్వాత నాల్గు జిమ్మలు దొరికినా దొర్క-కున్నా కోసుల పెట్టినా 
పోయి సాయంత్రానికల్లా ఈడ్సుకుంట ఇల్లు చేరడం మామూలె, 

చాపలు దొరుకని కాలంలో ఇంట్లో. కూడా ఆనొదరణ షరా మామూలే. 
అచ్చయ్యింట్ల జర్లుతున్నదదె, అంట్లు దోమచ్చిన ఆడోల్లు ముదురు కలుప్పలకు 
పోవడానికి ఆరాట పడ్తున్నారు, 

“బుప్వెయేభో.... అన్న అచ్చయ్య “వసుకుని తినరాదు ఆడ కల్పుల 
కాల్లయితుందీ. ఆల్లంత పోతే మల్లుత్తగానే ఉండాలే”. ఆ ఇంటామె సమాధానం 
ఇస్తూనే తన పని చేసుకుంటుందీ, 


39. సడకు -- రోడ్డు 
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“ఇంత కూడు 'పెళ్ళైటాల్లకే నీకు యాల్లయుతున్నాదే.... నీ యవ్వ.... 
సర్కారు కొలువు లెక్కనే జెయ్యవ డ్లిరెమ్మే....” 

“అః... ఇగ నీవు జేత్తునవు.... మాదండి కొలువన్సి నేను జెయ్యకపొతి... 
కొలువు.... కొలువట. ఇగ ఊపుకుంటపోతె బుట్టి నిండుతది Mas 

“బుట్టి నిండి నప్ప డెవలకు జెప్పినవే....” అంటూ అచ్చయ్య కుండలన్నం 
పెట్టుకొని కన్సపిస్స రెండు బుక్కలు తిని ఎదురు సొలేనుకుని** చెరువు దీపి 
దక్కు. తొవ్వ దీసిండు, 

కొడుకు బిడిెల్సి రాంగనె వల దీసుకుని “పోశన్న బుట్టి గట్టిండు తీసుకురా 
పోరా!” అంటూ కొడుకుని గెదీమి నిమ్మోర కుంటకు దారి తీసిండు బాలయ్య. 

“కడుపు నొత్తుందటివి ఇయ్యాల్లూకోరాదే నాయినా” అంటున్నా ఆగకుండ 
$డుస్తూనే ఉన్నాడు. వెంట నడ్వడం కొడుకు వంతయింది. 

సేకిల్ల మీద నడ్సి ఎట్ల వోయిటోల్లు అట్ల షికారికి పోతునే ఉన్నారు, 
సైకిలెక్కి. రాములు సంది తొవ్వలో నుండి బయలు దేరిండు. 

ఓసిడ్వంగనే కోసుల సెట్టి నడ్పడ౦ రెక్కలిర్సుకోవడం, బుట్టి నిండితే 
౨లసటలోనూ ఉషారుగా లేకుంపే నీరసంగా ఇల్లు చేరడం మామూలె. ఆ ఊర్లో 
ఏన్నో తరాలు షికారుబేసి బతుకుతున్నా వారి బతుకు గొరై తోకల్లా పెరుగనే 
కీదు, 

“ఒసిడ్సినా వాళ్ళ బతుకు పట్టిన పేదరికం శని నేటికి విడువలేదు”, 
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“ఓసుో. ఎవరూ బేపల వేటకు పోవద్దని నిధించుకునే కట్టడి. ఓసుండగ 
టకు పోవడం కుల ధిక్కార నేరమపుతుంది. 6 


వెలువడింది 
“గతితర్కు౦ - అంపేడ్కరిజం = మార్కి్పజం” 
డా॥ కంచె ఐలయ్య, డా॥ కెయస్‌, చలం, డా॥ కె, చ్మకధరరావుల ముందు 
ాటలతో 
వి.::స్‌. రాములు శరద్‌పాటిల భరత్‌ పతంకర్‌ల వ్యాసాల సంకలనం. 
వెల : రు 20-00 (ప్రతులకు: మై[తి బుకొహౌస్‌్‌ మసీదువీధి కారల్‌ మార్క్స్‌ 
రోడ్‌ విజయవౌడ-2 


.(థేజాసాహితి ౧1 


(సేమకు నిర్వచనం అనురత్వం 


జీవితాన్నెంతగా (పేమిస్తానో 
మరణాన్నంతగా ద్వేషిస్తాను 

మరణం అనివార్యమయి తే 

ఎదురొడ్డి పోరా డేవాళ్డీ 

(పేమిస్తాను 

ఎవరై తే సూర్యున్ని దోసిట్లో పట్టి 
జీవితాలకు వెలుగు నిస్తారో 

వారిని (ప్రేమిస్తాను 

తొలకరి జల్లుకో మట్టి ఇచ్చే వాసనను 
మట్టిని నమ్ముకొన్న మట్టే మనుషుల్ని 
అమితంగా (పేమిస్తాను 

“ఆఅ 'ఆి లతో అనంతార్థాలను 
విశ్లేషించే వారిని (పేమిసాను 

ఉక్కు. పాదాల (తొక్కిడి బలవన్మరణ (ప్రసాదాలు 
మూలుగుల చప్పుడు సైతం 

వినపడ కూడని కాలంలో 

ఆరణ్య నే(శ్రాన్ని తెరిపించి 
ఎక్కడెక్కడో ఒరిగిపోతున్నపుడు 
“పేగు కదల కుండా వుంటుందా 
చిప్పిల్లి న కళ్ళతో దృఢంగా లేచిన 
పిడికిలిని చూస్తే 

కసి ఏదో కొట్టొచ్చినట్లు కన్పించడం లేదూ? 
అందుకే 

_సేమకు నేనిచ్చే నిర్వచనం 
అమరత్వం 


= చిన్ని 
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9 a జ 
(తిస్పికోట్టండి = ఉంకెల్‌ డోౌద్దను 
డ్రంశెల్‌ గాడు.... దొంగల రేడు 
దళారి గాడు -- దోపిడి గాడు 
అందీన కాడికి దోచుకు తిన్న 
ఆ మెరికోడికి దోస్త్‌ రన్న 
మోసపోకురా రైతన్నా 
_ డంశెర్‌ (డ్రాష్ట్రకు నీవన్నా 
నెత్తురు చిమ్మ రైతన్నా 
నేలను దున్ని రైతన్నా 
ప స వ 
గట్టులు పోసి రైతన్నా 
ఎండలో ఎండి రైతన్నా 
కుండలు తోటి రైతన్నా 
నీరు ఫోసినావు రైతన్నా 
నారు కోసమని రైతన్నా 
నిరుడు దాచిన రైతన్నా 
విత్తనాల మీద రైతన్నా 
'పి తన మాడికీ ఏలన్నా డం శెల్‌॥ 


రైతన్నా 
మొక్కు. కున్నపు రైతన్నా 
బంటి కోసము రెత ల 


పండగ జేసి రైతన్నా 

ముందు చూపుతో రై తన్నా 

మందులు గొడితె రైతన్నా 

ఏప్పగ సేను రైతన్నా 

పెరగాలనీ రై తన్నా 

ఎరువులు కొం'పే రైతన్నా 

పేంటు హక్కుతో రైతన్నా = పాడుచు తింటాడు వాడన్న ॥డం॥ 
పండిన పంటకు రైతన్నా 

గిట్టుబాటు లేక ర తన్నా 
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చేసిన కష్టం ర్రైతన్నో 
చేతి కందక రైతన్నా 
అప్పులు తోటి రైతన్నా 
తిప్పలు పడితే రైతన్నా 
సబ్బడీలకు రైతన్నా 
ఎరువులు మందులు ౩ రైతన్నా 
చెత్తా చదరము రై తన్నా 
ఇస్తామన్నారు లై రైతన్నా 
ఇచ్చేదీ కూడా రైతన్నా 
ఎగనామం ఇక నీకన్నా డం కెల్‌॥ 
దగా పడకరా రైతన్నా 
దళారి దేశం రైతన్నా 
పాలక వర్గం రైతన్నా 
పెద్ద దళారి రైతన్నా 
పొంచి పొంచి వున్న రైతన్నా 
సంపన్న దేశాలు 3 రైతన్నా 
దేశం మిదకి రైతన్నా 
దీగిపోనాయి రైతన్నా 
మన్‌ మోహన్‌ రైతన్నా 
ముంచి నాడురా రైతన్నా 
నరసింహరావు రైతన్నా 
అమ్మేసాడు సీక్ర న్నా గడం కెల్‌ ॥ 
పస్తులు వుండి రైతన్నా = శిస్తులు గడతావు రై తన్నా 
కడుపు చంపుకొని రైతన్నా = కూడు పెడతావు రై తస్నా 
సీ కష్టం మీద రైతన్నా =. నీకు లేని హక్కు రైతన్నా 
నీ దేశం మీద రైతన్నా - నీకు లేని హక్కు రైతన్నా 
వాడికెందుకు రైతన్నా 
హక్కుల కోసం కలబడు 
బాధ్యతగా సీవు నిలబడు ॥డంకెల్‌॥ 
జా నిశీతాని 
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ఇద రొ హుల్లీ శత జయంతి సంపత్సర౦ 

క సుమా. హం 
జాతీయ భామా చర్చ-క నయ్యానిస్టు నో రాలా త్తి సాత్ర 
అుణాలనా సుఖి (పధాన్‌, కలకత్తా 


3 


(రహాస్తి శతజయంతి సందర్భంగా కొ॥ సుధ్మీపిధాన్‌ రాసి పంపిన వ్యాసం. 
ఇందులో (ప్రస్తాపంచన విరుపై పష మూల మూలాలల్‌ ధోక్రి బళ్ళ సమ్మగమయిన పరి 
శీలన చేయాల్సిన, చర్చించాల్సిన అవుసరం వుందని క సం భావిస్తోంది. అదే 
సందర్భంలో రాహుల్ది ఒక హిందీ భాషా ఛాందసుడుగా లేడని ఈ వ్యాసం స్పష్టం 
చేస్తోంది. సం॥) 

ఈ [కింద 'పేర్కాన్న లక్యలసు సొ ఢథించ విధంగా సాహిత్యాన్నీ కళిలనూ, 
సంస్కృతినీ అఫివృద్ది పరచే చర్యలను బూపొందించవానిక్తి 195. ఏపిల్‌ 78 
సే ఉమ్మడి కమ్యూనిస్టు పార్టీకి చెందీన సాంస్కృతిక కార్యకర్తలు కలకర్తాలో 

న. 
మొత్తం దేశంలోని ae పేజాసీకపు సాధారణ ఆకాంక్షల కను 
గుణంగా, ప్రతి జాతీ గిరిజసులతో సహా తమ భాషనూ, సంస్కృతినీ తమ తదు 
పద్దతులలో అభివృద్ది చేసుకోడానికి సహాయపడటం- 

_వారు తమ జీవన పరిస్టితలను మెరుగు పరచుకోవడానికీ, తద్వారా తమ 

జీవితాన్ని సంసద్వంతం చేసుకోవడానికీ జరిపే పోరాటాల్లో వారికి సహాయవడటం౦- 


కులాల్ని కూలగొట్టకానికే, మత్క కుల ద్వేషాలమా, పక్షపాత దృష్టిని 
రూపు మాపడానికీ, భూస్వామ్య బూర్జువా వర్గాలు సంప్రదాయ సిద్దంగా నేర్పిన 
భయాలకు దాసక్వానికీ, మూఢ నమ్మరా అకిరా సంబంధించిన భావశాలాన్ని ఆంత 
మొందీంచడానికి సహాయ పడటం. 


ఇవిగాక అన్ని దేశాల (సజలకో సోదరత్య భావనను 'పెంపొందించడమూ, 
సా|మాజ్యవొద యుద్ద ప్రచారాన్ని నిరుత్సాహ సరచడమూ (ప్రధానంగా ఇతర 
లక్ష్యాలుగా ఆనాడు నిర్ణయించుకున్నారు. 


సి,పి,వఐ, కేంద కమిటీ తరఖ్వన ఈ సనూవేశానికి కామేడ్‌ ఏస్‌,ఏ. డాంగే 
హాజరయ్యారు. ఈ సమా వేశంలో ఎన్నో ముఖ్యమైన నిర్ణయాలు తీసుకున్నారు, 
దానిలో ఒక as హిందుస్టానీ మాట్లాడే ప్రాంకాల్లోని పార్టీ సాంస్కృతిక 
కార్యక ర్హల సమా శన్ని ఏర్పాటు చేయాల్సిందిగా కేంద్ర కమిటీని కోరడం. ఆ 
సమా వేశం హిందీ=- ఈ యౌ వివొద౦ ee కోరింది, ఈ వివొద౦ పై ఓర 
నివేదీక తనారు చేసి ఇన్చే బాధ్యతను డొ॥ నామ్‌ విలాన్‌ శర్మ గా అల్‌ ఆలీసి 


(ప్రజాసాహితి (4) 25 


అతో కూడిన కమిటీకి అప్పగించి, ఆ కమిటీ ఇచ్చే నివేదిక సహాయంతో. “పక్షీ 
కోరిన సమావేశాన్ని నిర్వహించాలని కోరారు, వ్‌ 


దీనికి అనుగుణంగా, ఆలీ సర్దార్‌ జాఫ్రీ కేంద్ర సాంస్కృతిక కమీషనర్‌ 
కన్వీనర్‌గా ఒక సబ్‌ కమిటీ తయారు చేసిన “హిందుస్థానీ దేశము- దాని జాతీయ 
భాషి అన్న సమస్యపై ఒక ముసాయిదాను (ప్రచురించారు. ఈ సబ్‌ కమిటీలో 
డా॥ రామ్‌ విలాన్‌ శర్మ డా॥ ఎ. అలీమ్‌ల పేర్లు తప్ప మిగిలిన సభ్యుల పేర్లు 
ఆయన (కన్వినర్‌ ) (ప్రస్తావించలేదు. 


ఈ ముసాయిదా ఉత్తర భారతదేశంలోని లిపుల యొక్క, భాషల యొక్క 
చారిత్రక అభివృద్ది (క్రమాన్ని వివరిస్తూ సుధీ ర్థంగా సాగిందీ. “హిందీ-ఉర్దూలు 
సారాంగంలో ఒకే భాష (క్రింద వస్తాయి, భవిష్యత్తులో ఆవి ఒకే భాషగా రూపొందక 
తప్పదు” ఆనే ఆంతిమ నిర్ణయాన్ని ఆ ముసాయిదా (ప్రకటించింది. ఈ విషయంలో 
చీలికను స్పష్టించిన (బ్రిటీషు వారి పాత్రను వర్ణిస్తూ హిందీ భాషను బలనరచిన 
గ్రీపురుషో త్రమదాస్‌ టాండన్‌ 1919 నాటికికాడా ఉర్దూలో రాయడాన్ని ఏవగించుకో 
లేదన్న వా స్టవాన్నీ హిందీ భాషా సమర్థకుడై న మహా పండిత రాహుల్‌ సాంకృశ్యా 
యన్‌ 1920-23 సంవక్సరాలలో తనకు నచ్చిన ఉద్దా కవితలను తన డైరీలో 
రాసుకునేవాడన్న వా స్పవాన్నీ ఆ ముసాయిదా మరీ మరీ నొక్కి చెప్పింది. (రాహుల్‌ 
డైరీ మేరీ జీవన యాశ్రా- అలహాబాద్‌- 194%, పేజీ 479 చూడండి.) 


ఆ ముసాయిదా ఇంకా ఈ [క్రింది విషయాలను తెలియ చేసిందీ, భారతదేశ 
విభజస తర్వాత హిందీ సాహిత్య సమ్మేళన్‌ నాయకులు ఉర్లూకు న్యతిరేకంగానూ, 
“హిందీ-హిందూ-హిందుస్టాన్‌ " అనే నినాదానికి అనుకూలంగానూ (ప్రచారం (ప్రారం 
నించారు మరో వైప్ప, ఉర్దూ అభ్యుదయ రచయితల్లో (ప్రముఖులు జోష్‌ మలీహో 
బాద కిషన్‌ చందర్‌, ఇస్మత్‌ చుగకాయి, కెఎ. అబ్బాస్స్‌ మజాజ్క్‌ కైఫీ ఆజ్మీ, 
అలీ సర్దార్‌ జా|ఫీలు అలహాబాద్‌లో సెస్టెంబర్‌ 1947లో జరిగిన హిందీ రచయి 
తల సమానేశానికి పంపిన సందేశంలో ఇలా (సకటించారు.... “హిందీ భాషలోనూ, 
ఉర్దూ భాషలోనూ రాస్తున్న అభ్యుదయ రచయితలమైన మేము జాతీయమైన, 
సాంస్కళికమైన ఐక్యతను విశ్వసిస్తాం. కనుక హిందీ, ఉర్దూ భాషలను మేము 
హిందుస్టాన్‌, పాకిస్తాన్‌ల లాగా విడదీయ లేము, మన భూభాగం భౌగోళికంగా (ప్రస్తు 
శానికి విభజించ బడినా మా సంస్కృతినీ మా భాషన్తూ మా సాహిత్యాన్నీ 
“విభజించిడం సాధ్యం కాదు. రాజకీయమైన విభజన కన్నా సాంస్కృతిక విభజన 
మరింత (ప్రమాదకర మైనదని మాకు తెలుసు, అదీ భారత (ప్రజానీకప మహోన్నత 
మైన ఉమ్మడి సంస్కృతి, జీవన విధానంపై చావుదెబ్బ కొడుతుందీ.” 


ఆ ముసాయిదాలో ఈ |క్రిందీ విషయం కూడా (ప్రస్తావించ బడీందీ, 1947 
డిసెంబరులో, హిందీ సాహిత్య సమ్మేళన్‌ వారి వార్షిక సమావేశానికి రాహల్లీ 
అధ్యశత వహించి ఆ వేదీకను ఆయన స్పష్టంగా మత తత్వ (ప్రచారానికి 
(Commvnalist-preaching) వాడుకున్నారు. ఆయనలోని మత తత్వ ఉన్మాదం 

_ కాలం గడచిన కొద్దీ తగ్గక పోగా, వాస్టవానికి అతని (గ్రంధం “ఆజ్‌ కీ రాజనీతి 
1950లో (ప్రచురించే నాటికి పరాకాష్ట దశకు జేరింది. ఆ ప్ప స్తకంలోని ఒక ప్మాత 
చేత ఆయన యుద్దం (ప్రకటించడం ద్వారా పాకిస్తాన్‌ క గుణపాఠం ఇప్పాలని 
అనిపించారు. 


వ్య_కిగతంగా భారతదేశంలో ఎన్నడూ లేనంతగా హానికరమైన మత తత్వ 
(ప్రచారాన్ని ఆయన చేసారు, ఇదంతా భాషా సమస్య పేరుతో జరిగిందీ, 

ఆయన ఇలా అంటారు: “ఉరూ భాష గొప్ప ఏమిటి? అదీ అరబ్‌ జీహాదీల 
భారతీయ విజయ స్టంభం కాదా? ఆ భాష నరితా జాతీయ పదజాలంతో నింపకు౦: , 
అరవీక్‌ సదాలకో నింపడం దు ర్రాస్ట్రీ 9! యతా వీజాలు నాటడం కొదా? భారతదేశంలో 
ఇలా చేయడం వారికి కొ కేమీ కొదు. ఇస్తాం మతం ఏం చెప్పినప్పటికీ, ముసల్మా 
నులు దేశ జీవన స్రవంతిలో భాగస్తులు కావడానికి తిరస్క-రిస్తున్నారు......., ఇస్తాంను 
జాతీయం చేయడం లాభదాయకం. మౌలానా అజాద్‌ దృక్పథం కనుక భారతీయ 
ముస్లిములలో కొనసాగితే వారి సానుభూతి, విధేయత భారత్‌తో పోలిస్తే సదా 
పాకిస్తాన్‌ వే వుంటు౦దీ.... ఈ భావం చివరికి భారతీయ ముస్లిములను రహస్య 
సంచమాంగ దళంగా మారుస్తుందీ.... 


రాహుల్టీ పుస్తకం నుంచి పై భాగాన్ని ఉల్లేఖించి ఆ ముసాయిదా ఇలా 
వ్యాఖా్యనించిందీ. అటువంటి [పచారం హిందీ రచయితలను ఎందరినో తస్పు దారి 
పట్టించడంలో విజయవంత మైందనీ, కొంటగెసు (పభుత్వం అటువంటి [ప్రచారకుల 
సహాయంతో, (ప్రతే్యేకంగా ఉత్తర (పదేశ్‌లో జాతీయ సంస్కృతిని పరిరళి ంచడ 
మనే విధానం (క్రింద ఉర్దూను అణచివేయడం [ప్రారంభించిందే, 

ఈ ముసాయిదాను ఆనాడు ఉమ్మడి కమ్యూనిస్టు పార్టీ సి.పి.ఐ, (ప్రచురిస్తున్న 
సాహిత్య పత్రిక “ఇండియన్‌ లిటరేచర్‌ొలో (ప్రచురించారు. దీనిపె కొనసాగన 
చర్చలో రాహుల్లీతో కలుపుకొని ఆరుగురు (ప్రసిద్ద సాహితీ వేతలు- తమ తమ 
దృక్పధాలను తెలియచేస్తూ పాల్గొన్నారు, ల్‌ - 

హిందీ, ఉర్దూ భాషల జాతీయ సం|పదాయలకూ, ఆయా భాషల విశిషతలకూ 
అనుగుణంగా ఒకే లిపీ (దేవనాగరి ఆధారంగా ఒక సాహిత్య భాషను అభివృద్ది 
చేయవలసిన అవసరాన్ని గుర్తింప చేస్తూ హిందుసానీ దేశప్రజల ఐక్యతా సమస్య, 
వారి సాహిత్య భాష ఐక్యత 'పై సన్నిహితంగా ముడివడి వుందని ఆ ఘుసొయిదా 


రంది, ఈ సందర్భంగా ఆ ముసాయిదా 1943లో రాహుల్టీ గాసిన వ్యాసాన్ని 
tee ఆ వ్యాసంలో ఆయన కౌరవి అధికార భాషగా, మీరట్‌ రాజధానిగా 
కురు జనపదమూ; పాంచాలీ అధికార భాషగ్కా బై_రేలీ రాజధానిగా బుందేలొఖండూః 
హర్యానీ అధికార భాషగా, ధి రాజధానిగా హర్యానా; కౌసాలీ, వాత్సి అధికార 
భాషలుగా, లక్నో, ఆలహాబాదులు రాజధానులుగా ఉ తర కోసల్కా దక్షిణ కోసలా 
ఏర్పడాలని అన్నారు. అదే విధంగా బెనారస్‌ రాజధానిగా కాశీ; ఛ్యాప్రా రాజధానిగా 
మల్ల; ముజఫర్‌ పూర్‌ రాజధానిగా భజ్జి; దర్భంగా రాజధానిగా విదేహ; భగక్సార్‌ 
రాజథానిగా అంగ; పాట్నా రాజధానిగా మగధ జనపథాలు ఏర్పడాలన్నారు. రాహుల్డీ 
(క్రీ.పూ. 600 నాటి జనపథధాలకూ, 1943 నాటి హీందుస్తాన్‌కు ఏ మాత్రం "లేడా 
గమనించలేదని ఆ ముసాయిదా వ్యాఖ్యానించింది. 


దీనిపై మొదటి జవాబు (ప్రసిద్ద సమకాలీన మార్కిస్టు చరిత్రకారుడు సతీశ్‌ 
చంద్ర నుంచి వచ్చిందీ. ముందే ఏర్పరచుకున్న చ|ట్రానికి అనుగుణంగా ఇరికించిన 
భావాలతో ఈ ముసాయిదా నిండి వుందని ఆయన విమర్శించారు. పెట్టుబడిదారీ 
విధానం అభినృద్దీ కావడంతో, మన దేశంలో జాతులు ఇంకా రూపుదీద్దుకునే 
(క్రమంలో వున్నాయని వాదీంచారు. హిందుస్తానీ జాతీయ చ చైతన్యం సపెల్లుబకాల్సి 
వుంది. ఈ సమస్యను మార్క్సిస్టు దృక్పథంతో పరిశీలిస్తూ, బండ పోలికలు 
(Crude Paralism), అతి సరళీకరణ (Oversimplification) అనే రెండు 
(ప్రమాదాల నుండి జాగ త్త పడమని హెచ్చరించారు. ఉ త్రర భారతదేశంలో కేందీ 
కృత [పభుత్వం అభివృద్ది కావడంవల్ల వచ్చే చారిత్రక సంక్షి ష్టతలను సిష్పక 
పాతంగా అధ్యయనం చేయాల్సిందిగా సంబంధిత పార్టి లన్నింటికీ సలహా ఇచ్చారు. 
అంతేగాక ఆ విధంగా ఏర్పడిన కేంద్రీకృత (ప్రభుత్వం ఈ [ప్రాంతంలో భిన్నమైన 
జాతీయ చ్చైతన్యాన్ని పెరగనీయకుండా అడ్డుకోవడంలో నిర్వహించిన పాత్రనూ, 
భక్తి ఉద్యమం యొక్క సరైన (ప్రాధాన్యతనూ- ఒక్క మహారాష్ట్రలో తప్ప 
మిగిలిన చోట్ల దినిని ప్య్యూడల్‌ వేర్పాటు వాద శక్తులు ఎలా మత తత్వ, దురహంకార 
ధోరణులను రెచ్చగొట్టడానికి వాడుకున్నాయో అధ్యయనం చేయమని సలహా 
ఇచ్చారు. 


ఆ తర్వాత వచ్చిన జవాబు (పొ ఫెసర్‌ పి. సి. గుహ్తాదీ. ముసాయిదాలో: 
చెప్పినట్లు పొంద్కీ ఉర్దూ వేర్వేరు భాషలు కాదనీ, ఒకే భాష యొక్క రెండు 
సాహితీ రూపాలనీ, ఒకే పద సముదాయం కల్లి, ఒరే వ్యాకరణ సూత్రాలు కలిగిన 
భాషలసీ ఆయన అంగీకరించారు. అయితే హిందుస్తానీ అనే దేశాన్ని రూపొం 
దించే సంక్లిష్ట క్రమ గురించి మరంత లోతుగా సరిశోధించాలని అన్నారు, భారత 
దేశంలో జాతుల రంగంలో చారిత్రక శక్తులు ఇంకా చురుగ్గానే వున్నాయని, ఎవ 
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రెవరిదీ సీ ప్రాంతం అని విడగొట్టడం సాధ్యం కాదనీ అభిప్రాయపడ్డారు. ఆయన 
ఊహ (ప్రకారం. ఒకే ధాషగానీ, ఆ భాషతో సామ్యంవున్న ధాషగానీ మాట్లా దేవారికో 
ఒకటికన్నా ఎక్కువ దేశాలు ఏర్పడవచ్చు. రాహుల్టీపై విమర్శకు సంబంధించినంత 
వరకు ముసాయిదాతో అసంత్చ ప్రి వెల్లడించారు. రాహుల్తీ దొంబాయలో. జరిగిన 
పొందీ సాహిత్య సమ్మేళనంలో ఇచ్చిన ఉసన్యాసం నిస్సందేహంగా గర్హనీయ 
మైనదే = ఆయినప్పటికీ, ఆ తర్వాత భాషా సమస్యపై రాహుల్లీ అధి ప్రాయాలు 
మారాయి. మెరుగ్గెనాయి అన్న విషయాన్ని ఆయన సూచించారు, రెండు బాష 
ల్లోనూ వున్న ఉ త్తమ రచనలను = ఆయా లిపుళలో (వచురించాలనీ, పొందుస్తానీ 
(ప్రజల జీవన విధానాలనుండి “భూస్వామ్య స్యభావంిను రొలగించడం ద్వారా 
రెండు భాషలనూ ఐక్యపరచే (క్రమం మరింత బలపడుతుందని ఆయన ఆశించారు. 


(స క్యేకంగా భాషా వివోద సందర్భంగా వచ్చిన హరో ముగ్గురు అమృత 
రాయ్క్‌ లలిత మోహన్‌ అవస్త, డా. మహమ్మద్‌ హసన్‌ జవాబులు విమర్శ 
నాత్మక పరిశీలన జరవ దగ్గవిగా వున్నాయి. హిందీని జాతీయ భాషగా చేయాలనే 
ఉద్యమాన్ని నిర్వహించే తీరు తప్పనిసరిగా హిందీయేతర (పజల హృదయాలను 
గాయసరచ్చి వారిలోగల చెళభక్తి యత అంశాలను వేరు సరుస్తుందీ. ఎందుకం పే 
హొందీ భాషకు అనుకూలంగా జరుగుతున్న (ప్రచార పద్దతులు అప్రజాస్వామికంగా 
వున్నాయి - హీందీయేతథ (ప్రాంత (ప్రజల భావోద్వేగాలను సరిగా పరిగణనలో కే 
తీసుకోవడంలేదు. ఈ ధోరణిని ఎటువంటి తడబాటు లేకుండా నిరసించాలని రాయ్‌ 
అన్నారు. భారత (ప్రజల్లోని వివిధ జాతుల వారిలో ఐక్యంగా వుండాలన్న కాంక్ష 
విసృతంగా వుందన్న వాస్థవం కీలక మైనదనీ, సరైన నిర్ణయాలకు రావాలంటే ఈ 
విషయాలను పరిగణనలోకి తీసుకోవాలనీ రాయ్‌ అభిప్రాయపడ్డారు. 


ఈ ముసాయిదా అన్యాయంగా రాహుల్టీని నిందీంచిందసీ, రాహుల్లీని మత 
తత్వ (ప్రతీఘాతుకులతో కలపడం వల్ల ఎటువంటి (ప్రయోజనం వుండదని ఆయన 
భావించారు. ళాంతి, స్వేచ్చ, (ప్రజాస్వామ్యం కోసం ఐక క సంఘటన నిర్మించే 
దృష్టికోణం నుండే ఇతర సమస్యల్లాగాన్నే జాతీయ భాషా సమస్యను పరిశీలించా 
లని ఆకును అభిప్రాయం. (ప్రధానమైన విషయం ఏమిటం'ప్కే హిందీ ఉర్దూ 
మాట్లాడ ప్రజల్లో ఐక్యతన్తూ ఒకే భాషా కుటుంబానికి చెందివున్నవన్న వాస్త 
వాన్నీ, కొంతకాలం వరకూ ఒకే సంప్రదాయం కలిగి వుండడాన్సీ, అవి విడి 
పోడానికి గల చాకత్రక కారదాన్నీ ఒశే పునాదీపై రెండు ఉసరిరల నిర్మాగొలు 
అభివృది రనగాన్నీ, (ప్రజాస్వామ్యబద్రంగా ఐక్యమైగే వాటి గల మహోజ్చంల 
మైన భవిష్యత్తు గరించి వివరణాత్మర మైన (ప్రచారాన్ని యడం అవుసరం, [| 


హతా మానెంటి 


భాషలూ వాటి (ప్రాంకాలూూ రాష్ట్రాలకు చెందీన భాషలూ, కేంద (ప్రభు 
౦ వారి భాష = భారత రాజ్యాంగంలో శేర్కొన్నవి - వీటికి సంబంధించిన 
మాలూ, నిర్ణయాలూ వివరణలూ- ఇవన్నీ ఆచరణలో బూర్జువా విధానపు 
&్ర్రక్‌రజలేనన్ని ఆవి |ప్రజావ్యతిరేకవై నవసీ ఆవ స్టి ఆభ్మిప్రాయం. ఈ పరిస్టికిలో 
కంలోని శ పిక[పజి సామ్య (వ గఠిలీల శక్వలు, భాషా రంగంలో మూడు 
ప్రధానమైన చిక్కులను ఈనాటి పాలకులు సృష్టించాన్న విషయం అర్దం చేసుకోవా 


3 


ల 


Sk విని ఫా 


లని ఆయన వాదీంచారు. అవేమిటంసే = ఇంగ్లీషు భాషకు అనవసరమైన (ప్రాము 
ఖ్యత సీయడం; ఉర్దూను ఆణచి2యడం, సంస్కృత భాషకు అవసరానికి మించిన 
రక్షణ కల్పించడం. 

హిందీ నిస్సందేహంగా అత్యంత విశాలమైన భూభాగంలో మెజారిటీ (ప్రజల 
చేశ మాట్లాడబడుతోందని ఆయన అనుకున్నారు. ఆధునిక హిందీ భాష్క ఖడీ బోలతీ 
మాండలికం నుంచి ఆభివృద్ధీ చెందీన భాష మా;త్రమే = ఆయినా ఇంకా అను 
కున్నంత అధివృద్దీనీ,ఉన్న తిసీఆది అందుకో లేదు. హిందిభాష ఇంకా న్యాయళా స్ర్రం, 
విజ్ఞానశాస్త్రం, తత్వశాస్త్రం = ప్రజా సాహిత్యంలలోకి ప వేశించాల్సివుంది. హిందీ 
భాషాధిమానులు ఈ విషయాన్ని గుర్రించాలి. ఏ భాషగాసీ. చట్టబద్దమైన శాసనాల 
ద్వా”, ఆజ్జలదాఃరా ఉన్నతస్తాయిని సంపాదించలేదనీ, ఒకవైపు హిందీని (ప్రజా 
భాషగా రూపొందీంచంలో అన్నిరకాల (ప్రయత్నాలూ చేయాలనీ, మరోవైపు దానిని 
విజ్ఞానశాస్త్ర తత్వశాస్త్ర న్యాయశాస్త్ర విద్యాభాషగా అభివృద్ధీ చేయడంలో సకల 
(వయశ్నాలు చేయాలనిఆయన గట్టిగా అభి ప్రాయనడ్గారు. 

ఏ రకమైన “విదేశీ (ప్రభావం పడకముంద్వే చాలాకాలం క్రిందటే భారతీయ 
సంస్కృతి, జాతీయ చై తన్యం ఉదృవించాయన్న వాదనను హాసన్‌ తిరస్కరిఠ 
చారు. భారత సామాజిక చరిత్ర పరిశీలించి ఈ దేశంలో జాతీయ వైతన్యమూ, 
భారతీయ సంస్కృతి, జాతీయ గుర్రింపు అనేవి ఇటీనల ఉద్భవించాయన్న నిర్ణయా 
నికి వచ్చారు. కనుకనే మొగలాయిల పతనం వరకూ భాష విషయంలో ఇటువంటి 
వరిస్టితి ఏర్పడిందే. సాంస్కృతిక ఐక్యత, జాతీయ చై తన్యం ఫలితంగా వివిధ 
(ప్రాంవాల్లో సంధానంగా ఒక నూతన, భాష రూపొందుతూ వుంది. దానిలో ఆర్యన్‌ 
సెమిసెకొ- రెండు (పభావాలూ వున్నాయి, వివిధ ప్రాంతాల్లో విథిన్న మైన మాండలీ 
కొలూ భాషలూ మాబ్లాడుతూనే వున్నా ఒక నూతన భాష జనించిందీ. ఖడీటోలీ 
ఈ విధంగా అవిర్భవించినదే = ఈ సంప్రదాయ [ప్రాముఖ్యత చాల కీలక మైనదని 
హ న 7 క్కి. చెప్పాడు. ఆ తర్వాత అయన మత తత్వ విద్వేషం అసూయ, పక్ష 
పాఠం అనే నాటి దారా భారత (ప్రజానీకాన్ని విభణించడంలో (బైటీషువారి కుత౦ 
(శ్రాన్ని వర్శించారు. 


చచ 07 


ఆయన చరిత్రకు గల వొ స్తవికత్కు చురుకుదసం పట్ట (స్రగాథబ్రైస ఏకా 
సొన్ని (ప్రకటించారు, ఇండియాలో జాతీయ భాషకు గల ఐక్యవాశ 3న్సి (టీ 
సా(మాజ్యవాదం తన జిత్తులమారి కుట్రలతో భగ్నం చేసిందీ. ఈ కారణం వ 
భాషా విషయకంగానూ, సాంస స్కృతికంగాన్తూ, జాతీయ పరిణామ (శ్రమంలో జ జరగ 
ల్సిన కలయిక భగ్నం చేయబడింది. అంతిమంగా రెండు విధిన్న భాషలను రూఓ 
చింది బడా బూర్జువా వర్గపు ఆదేశాల కనుగుణంగా, నిర్బంధ జాతీయ ఐక్యళి 
రూపొందీంచతంలో కోం(గెసు (ప్రభుత్వ పాత్ర గురించి చర్చిస్తూ హసన్‌ 
ముఫాయిదా నివేదీకలో మరింత ధై ర్యంగా, సాంస్కృతిక ఐక్యతనస్తూ. జాతీ 
సంస్కృతినీ సుస్టిరపర మకో డానికి మార్గం దాని పై వధ హారిక మున అభివృదిని 
EE ద్యారా కొదనీ, అన్ని రకాల భాషలూ సొహిత్యాలూ వాటివొటీ 


అమ 


శిష్టతోల కనుగుణంగా స్వేచ్చగా వికసించసీయడ మే సే; మార్షమ ఫ్‌ అన్నారు. 
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భిన్నత్వంలో ఏకత్వాన్ని x సంసద్వ౦ంత 6 కయడంలో గల ఓలి కహోల్మక 
ప్రాముఖ్యతే, ఈ వాదనలో గల పారం -డీన్ని ఏమా మూత్రం ఫై శానం వున్న 
సిద్ధాంత వే శ్ర అర్దం చేసుకోకుండా వుండటానికి వీలులేదు. రాహుల్తీ కూడా భారత 
దేశంలో భాషా సమస్యకు ఆచరణీయమైన సరిష్కారం కనుకో_వడమనే సమస్య 
యొక్క ప్రాముఖ్యతను అర్ధం చేసుకున్నాడు. మన దేశం బిహు భాషల బవ 
జాతుల సమ్మేళశనమని గుర్తుంచుకొని ఒక (ప్రత్యేక (ప్రాంలంలో వున్న మెజారిటీ 
(పజల మాతృభాషే బోధనా మాధ్యమంగా వుండాలని = పరిపాలనా భాషగా వుండా 
లని అన్నారు. సరిగ్గా ఈ కారణం నల్ల నే ఇందనూకు ఒక సార్వ్యతిక భాష అన 
సరమసీీ పరస్పర సంబంధాల కొరకు విదేశి సంబింభాల కెరక్కు అంతర్‌ రాష్ట్ర 
సంబంధాలకు, కేం దానికీ రాష్ట్రా వికీ మధ్య కమ్యూనికేషన్‌ కోసం ఒక ఫెడరర్‌ 
భాష కావాలి, అటువంటి భాషను ఇండినా రూపొందీంచుకో లేకప” దేశం 
ఇంగ్లీషును కొలగించుకో లేదనీ (పజలను సొమాజికంగా విభజి 3ంచడాన్ని ఆవడం 
సాధ్యం కాదనీ దృఢంగా ఆయన నమ్మారు, 
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అదే సమయంలో, ఇతర (ప్రాంతీయ భాషలనుండి అసం ఛ్యాకమైన వద 
ముదాయాన్ని తనలో ఇము కృ్పుకున్న భాష, వేశంలో ఆత ధిర మశారిటీ (జి 
లకు పరిచయమైన భాష మాత్రమే ఫెడరల్‌ లేక కేంద్ర భాషగా వుండగల్లు పం 
దని ఆయన విశ్యాసించాటు. అదువంటి భాష హిందీ ఒక్క మేనని రాహున్టీ' సిళ్చి 


తాభ్మిప్రాయం. సగం దేశం పొందీని వ బోధనామాధ్యమంగా అంగీ కరించింది అది 


ఎన్నో వందల ఏళ్ళనుంచి తనకు కొవౌల్సిన పదాలను సంస్కృతం నుంచి తెస్చ 
కుని స్వంతం చేసుకుందీ కనుక ఇతర (పొంకాలవాశికిటాడా a అర్దనౌ తుది. 
ఈ విషయంలో ఉరూ సరిగ్గా పొందీకి ఇతర (ప్రాంతీయ భాషలకూ వ్యతిరేక 


(ప్రజాసాహితి a1 


స్వభాపం కలిగివుంది. ఎందుకం పె అదీ తన పద సముదాయాన్ని అరవీకొ భాష 
నుండి సంసద్వంతం చేసుకుంటోంది. కనుక్క ఉర్దూను ఫెడరల్‌ భాషగా కాస 
కేంద్ర భాషగా గానీ అంగీ కరిస్తే, ఇతర (ప్రాంతీయ భాషలకు ఎన్నో ఇబ్బందులను 
కలుగచేస్తుందని రాహుల్ణి అభ్మిపాయపడ్డారు. ఆఅయిశే వివిధ (ప్రాంతీయ భాషల ప్రతి 
నిధుల అంగీకారంతో హిందీ కొన్హీ ఏ ఇతర భాషను కానీ, ఫెడరల్‌ లేక కేంద 
భాషగా గు ర్తించడాన్ని రాహుల్లీ సమర్దించాడు. 

ఈ పె చర్చ ఆంతా మొత్తంమీద దేన్ని స్పష్టం చేస్తోందంప్కే రాహుత్తీ 
కానీ, ఆయన విమర్శకులు కానీ కేంద్రీకృత భారత యూనియన్‌సు ఆంగీకరిసు 
న్నారు, అదే విధంగా తఠణ రాజ్య నిర్వహణలో రాజ్యా౭గప్ప కేంద్రీకృత 
స్వభావం, ఒక అంతర్భాగ మని అంగీకరిస్తున్నారు. సాంస్కృతిక విషయంగా 
కూడా ఒక బలమైన శేంద్రం వుండటాన్ని కమ్యూనిస్టులూ, ఇతర వామపక్ష 
వాదులు (ప్రధానమైన అంశంగా గుర్తించారు ఈనాడు వెనక్కి తిరిగి చూస్తే, 
ఎవరు కూడా నిజమైన ఫెడరల్‌ నిర్మాణం గురించి చర్చించాలనుకో లేదన్నదీ స్పష్ట 
మౌ తుంది. అటువంటి ఫెడరల్‌ నిర్మాణంలో వై విధ్యాలు ఏనాటికీ పరిష్కారం 
కావని వారు పూహించాడ, 

ఈ సంవర్భ౦గా, 1950 దశాబ్దపు తొలిభాగంలో మార్కిస్టు కాల్యాచరణలో 
(ప్రముఖుడైన గోపాల్‌ హాబ్దార్‌ తీసుకున్న వై ఖరినిపరిశీలించడం ఉపయోగకరంగా 
వుంటుందని భావిస్తున్నాను. ఆయన “బంగ్లార్‌ భాషా సమస్యా” (బెంగాలీ భాషా 
సమస్య ఆనే వ్యాసాన్ని “పరిచయ” 1953 సెపైంబర్‌ సంచికలో రాశారు. అదీ 
కొత్త ఆలోచనల నెన్నిటినో శేశెత్తిచ్చింది. సి.పి. ఐ. బెంగాల్‌ కమిటీ వారి 
సాహిత్య పత్రిక ఐన “పరిచయిలో నచ్చిన ఆ వ్యాసంలో హిందీని అధికార భాషగా 
చేయడంవల్ల వచ్చే లాభనష్టాలను వివరంగా చర్చించాడు. 

ఆయన “హిందీ ఆనే పదం చుబ్దూ అల్లుకొనివున్న వివిధ రకాల భాషా 
శాస్త్ర సంబంధమైన గుజి నిర్రేశాల గురించి విమర్శనాత్మక మైన పరిశీలనను- మొ త్తం 
ఉత్తర భారత (ప్రాంతంలో స్పష్టంగా కనబడే విథిన్న సామాజిక, ఆర్రిక నిర్మాణం 
ఆధారంగా బీసాదు, ఆ క్రమంలో ఆయన ఒక మిశ్రమ రూపంలో వున్న 'బిజారి యా 
హిందీ అనే దాన్ని గుర్తించారు. “బడారియా హిందీఅంటే తీరమా(త్ర స్టలాల్లోనూ, 
కై లేశ సేషన్లతోనూ, మార్కెట్‌ స్టలాల్లోనూ ఉత్తర భారతంలో సాధారణ [ప్రజానీకం 
మాట్లాడే మాండలీకమన్నమాట. అ భాషకు “బశారియా హిందీ” అనే పేరు హోల్దార్‌ 
పెట్టారు. ఈ బిశారియా హిందీకి హిందీ ఉద్దూభాషల వ్యాకరణ నిర్మాణానికీ 
ప మాత్రం సంబంధం లేదనీ, దీనిని హిందుస్టాం (సజలు తమ ల్లష్ట సాహిత్యంలో 
సనాడూ వాడలేదసీ, ఉన్నతవర్గాలవారు ఈ భాషలో మాట్లాడరనీ ఆయన తెలియ 
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జసారు. మెజారిటీ పజల భాష గనుక హీందని అధికార భాషగా చేయాలనుకుం పే, 
ఈ స్తాాన్ని “బజార్‌ నూ డాందీికి కల్పించాలి - ఎందుకంటే ఇదీ (శ్రామికుల 
రోజువారీ ప్రయోగాల్లో ఏనాటికానాడు సంసద్యంతం అవుతూ అభివృద్ది అవుతుంది, 
(ట్రజలు తమ రోజువారీ ఆనువాల ద్యారా (వ కేక ఐ వొ స్తవికతలను ఎదుర్కో వడం 
భాషను రూపొందిందుకునే (క్రమానికి సుదీర్హ కాలం పట్టి వుండవచ్చు. 
ఈ థాషా వివాదం మొత్తంలో, దక్షణ భారత (ప్రజల సమస్యలకు ఇవ్యాల్సినంత 
(ధానం. ఏనాడూ ఇవ్యలేద దన్న విషయం శకామేడ్‌ హోల్తార్‌కు తెలును అన్నది 
స్పష్టం ఆదే సమయంలో దషిణ భారతంలోని కొన్ని పట్టణ (ప్రాంతపు (శ్రామిక 
వర్గంలో కొందరు ఈ “బజారియా హిందిని తమ రోజువారీ సాధారణ జీవనంలో 
అంగీకరించరన్న విషయం ఆయనకు తెలుసు, విభిన్న సామాజిక మూలాలు కలిగి 
వున్న ఈ (ప్రజలందరికీ రోమన్‌ లిపిని గసుక వాడర్కే చాల (ప్రయోజనకరంగా 
పుంటుందని హోల్లార్‌ అభిప్రాయపడ్డారు: భాషా సమస్య పై సునిశతంగా పరిశీలించిన 
హాల్డార్‌ బలవంతంగా ఒక భాషను (ప్రత్యతంగాగాన, భరోతంగా గానీ రుద్దడం 
అన్న విషయాన్ని వ్యతిరేకించారు. దురదృష్టవశాత్తు, బహుభాషావేత్త, జాతీయ 
సమస్యపై మార్క్స్సిస్టువై ఖరి అవలంబించిన, రాహుల్డ్‌ వాను యౌవనంలో ఏర్పరచు 
కున్న భావాలకంపే ఉన్నతంగా ఎదగలేకపోయీట.. 
కొమేడ్‌ హోల్దార్‌ యొక్క వనులుబొటుతో కూడిన దృక్పధం ఈ నాటికీ 
సురింతడచితంగాకనదిడుకోంది. సాంస్కృతిక సిద్దాంతీఠరణ'పైన (ప్రభుత్వంని రే! చిన, 
గ్రభుత్వం'పె ఆధారపడిన సాధారణ సాంశేతిక విషయాల "సరధిదాట్సి స్యతంత్రంగా 
ఆలోచించడం హోల్టర్‌ (ప్రధానలక్ష్యం. ఈనాటి స పరిస్టితులలో ఇటువంటి దృక్చధం 
వల్ల మనం ఎంతో లాభం పొందవచ్చు. ఈనాటి రాజ్యాంగ నిర్వహణకు ఫెడర 
లిజమూ, వికేంద్రీకరణ అనేవి రెండూకీలక మైన భావనలు. సహజసిద్దమైన వై విధ్యాలకు 
మెఠుగులు దీద్దకుండా వాటికి (పతిభావంత మైన శికణ ఇవ్వడం మనం నేర్చుకోవాలి. 
సున వ్రత్యేక బి భొగోళిక-రాజకీయ రూపాలు సహజ పరిణామం కి కొన్ని స సుతం త 
(ప్రాతకాల సృష్టిని సమర్శించవచ్చు. ఈ (ప్రాంకాల్లో రాజకీయ అధిరౌరో వి కేంద్రీకరణ 
నిజంగా అవసరం కావచ్చు, ఈ [క్రమం ఫలవంతమైన దశకు చేరడానికి అనుమ 
తించడంద్వారా, ఐక్యతను ఇంకా బాగా సాధించవచ్చునని నా మనవి. ఆ దశకు 
చేరితే తామే రూపొందించుకున్న పరస్పర అదుప్పు వెసులుబాటుద్వారా చట్టబద్దమైన, 
౦స్కృతికచర మైన నియమ నిబంధనలను తమపై రుద్దటాన్ని పట్టించుకోవు, 
డా మహాదేవ సొహో సలహాపై నెను ఫాసిజం'పె రాహుల్లీ రాసిన చిన్న 
కొరస(త్రాన్ని నెం ప. “డ్రి మొట్ట మొదటిసారిగా అనువదీంచాసు. ఆంతేగాదా, 
,త42 జుల్లై లో బెంగాల్‌లో సి.పి,ఐ.ని చట్టబిద్ద పార్టీగా గు ర్థించినపుడు ఏర్పాటు 
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6 ౪ 
త్తే 


మస్య'పై ఆయన ఇంట్లో 3,కే.ప్రాఫెసర్‌ 
సుఖం: వారా చటిరగ్రీవో నేను చర్చించాను. సునీఠ్‌బాబు మాకొక ఆస క్రదాయక మైన 
కరవవ్వ్చొాటి.ఇలంనంటి చచ్చే ఆయన మోహానకుమార్‌ మంగళంతో చేసానని తెలియ 
చేసాయి. సిపిఐ ఎందుకు భాషా సమస్యపై జరుగుతున్న అస క్రిదాయకమైన 
చరమ మధ్యలో ఆపి వే.హాలని నిర్ణ యించిందని ఆయన కుచూర మఆిగళంను 
అడగరు. “ఆ చర్చను మరి కొంత కాలం ఫొడిగిస్తే, పార్టీలో ఒలికను మేము 


నివాఎంచగప్షవాద.. వామి అని కఘుమూరా మంగళం వెంటనె జవాబు ఇచ్చారు. 


ఈ చర్ష్చసు అప్హాంతరంగా ఆపి వేసినా ఆ తర్వాత కొద్ది సంవత్సరాలకే 
శీలి ఎనేది వాస్తవ టూసం దాల్చింది. దీనికి మనమేం చేయలేం. భాషా సమస్య 
శకన లోరీ పిలి నెంటాడుకోంది. కమ్యూనిస్టులు హీందీ భాషా (పొంతపు 
కోలేక పోవడాన్ని దృష్టితో పుంచుకుం పే, 
శ్రతను సంతరించుకొంది. వాస్టవాలను 
ఏఎదురో్మవాల్సిన సమయం ఇదీ. 


ట్ట 


దశ్‌ సం ను గా వాలీ ఇ ul టి 
ట్‌ తద్దుప్రాంశార్ద్లొ క (ప్రభావాన్ని సెం 
ఈ భాషా సళస్య అసద్‌ రశేక (ప్రాధాః 
ఏంత స్మకవుంగా ఎనరో్క్కోవిలో ఆ 
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జగ 


ర్త 


రాన శత జయంతి సంచిక 

ఈ సంవత్సరం డిసెంబర్‌ 26న జన బై నా నిర్మాత, మార్కిస్టు సిద్ధాంత్ర 
వేత్త, పీడిత ప్రజల నాయకుడు ఐన మావో సేటుంగ్‌ శతజయంతి సంవత్సరం 
ప్రారంభమౌతుంది. ఈ సందర్భంగా (ప్రజాసాహితి వచ్చే సంచిక (డిశంబరు 93)ను 
మావో శతజయంతి (ప్రత్యేక నంచికగా రూపుదీద్దుతున్నాం, 

(ఫ్ర ూసొదాత కరి (పేశాకళలు, [పతా సంస్క్భరికి సంబంధించిన వ్యాసాలూ, 
కవిత 7, రథలూ, నాటికలూ మొదలగు రచనలతో వెలువడే ఈ సంచికకు మీమీ 
రచనలసు సంపించి సహకరించవలసిందిగా రిచయితలన్తూ కళాకారులనూ (ప్రజా 
సొహతి కోరుకోందీం 

ఎ సంపాదక వర్గం 
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టోనీ మారిసన్‌ మధుర గానం 


= వి, ఉదయరేఖ 
1993 వ సందభగానిక్రి నోవెల్‌ సొగాత త్యచర్నిో టి సంచుల WON స అట. as 
నల్లజాతి రచమి[రి బోం నూకిసన్‌కు లభించింది, 62 సంస! eae 
ఇప్పటివరకు ఆద ననలంగా ఒక కథ ఒక కాటక్మ 3: i గాం లాలు 
రాసారు. 
నో2ల్‌ బహ మతి అందకోన్స ఎనిమిదవ మసక ఈగ గోసల్‌ గొ హత్య 
బిహువూనాని* ఒందుకున్న వారిలో 90 వన్యకి, ఈ దీండీ £ కకం 
8,25,000 కాలద్ద అంే 2 కోట్ల 4] లక కన cr: 
బహుమానాన్ని మొట్ట వచ వటిగా wn హని మ. ద వొంగ సార్లు 
sid 


గెల్బుకుని "మొదటి స్టానంలో షు అమెరీకా లొ మ్మిదిసొద్ల కుని రెండవ 
స్థానంలో వృండగా తరు శతాబ్దాల సాహిత్య చరిత్ర కల్గిన న. స్‌గ్రు సార్ల 
గెల్బుకుని మూడవ స్తానంలో సంచీ, 

1031 య. 18న అతి పెద్ద కుటుంబంలో పట్టిన టోనీ ఆసలు పీరు 
క్లో ఆంధోని వాఫోర్డ్‌, = హాల్‌ హారిసన్‌ను వివాహం చేసుకుని దో క కిననగా 
మారారు, వాషింగ్టన్‌ దస లోని హోవర్డ్‌ విశ్వవిద్యాలయ సుంచి 1953లో 
(గ్రాడ్యుయేట్‌ పర్టాను, కోర్నెల్‌ విశ్వవిద్యాలయం నుంచి se జూస్టర డిగ్రీ 
సంపొదీంచారు, ప్రస్తుతం మ్య్‌ న్‌ోని (సిన్సిటన్‌ విశ్వవిద్యాలయంలో మాన 
వీయ శాస్త్రాల (| పొసఫెసర్‌ గా పనిచే చస్తున్నారు, (ప్రిన్సిటన్‌ విశ్వవిద్యాలయంలో వని 
చేస్తూ నో చెల్‌ en పొందీన వారిలో మారిసన్‌ 23 వ వ్యక్తి 


అ మెరిరొలోని నల్లజాతివారి సజీవ చర్మిత బోనీ మారిసన్‌ నవలలద్యారా రచనల 
ద్యారా స్పష్టంగా కళ్ళకు ' కడుతుంది, గాన గుణం కల్గిన వచ స నాన్న ఆమె సొధించారు. 
నచనరూపంలో వున్న కవితను అమె రచనల్లో చూస్తాం, ఆమె రచనల్లో ఒక నిశ్శద్ది 
తుఫాను కనబడ్డుంది. ఆమె సజీవ గతచరిత్ర “సరించి గానం చేస్తోంది. ల వ 
కతలో ఫాకొనర్‌ ధోరణీ, ల వాడటంలో గార్బియ ా మార్కీ గ్‌ వలీగ ney 
వర్తమానాన్ని కలగలపడంలో స గౌ 9స్టు పద్దతీ అమె రచనల్లో చూస్తాం, 


| 1776 లో ఆమెరికా తన రాజ్యాంగంలో “దేవని ముందు మానవ లందరూ 

సమానమే” ఆని రాసుకున్నా ఆ తర్వాత నూరేళ్ళపాటు బానిసత్వం కొనసాగింది, 
1861-65 అంతర్యుద్ధం బానిసర్వానికి రవ గళం పాడింది, అయినా చట్టబదొపై న 
సమానత్వం సాధించడానికి అమెరికాలో నల్లజాతి (ప్రజలకు మరో వంద సంవళ్స 
రాలు పట్టిందే, సుప్రీం క్‌ కోర్టు తీప్పద్యారా వివ్య రవాణా గృహవసతి సా కరాకిలలో 


సమానత్వాన్ని సాధించారు, కొల్మక్రమేణా నల్లజాతి ఆమెరికన్‌లు రాజకీయాల్లో, 
వ్యాపారంలో, కళలలో (ప్రధానమైన స్థానాలను ఆ(క్రమించగల్లినా, అ జరిగిన 
రోడ్నీకింగ్‌ సంఘటనద్వారా, నల్హశాతి (సజల సమస్యలు ఇంకొ పరిష్కరింసబడ 
బేదని ధబానౌతోందీ. అభివృద్ది చెందిన, ఆత్యంత “సంపన్న” దేశమైన ఆమెరికాలో 
హార్టెమ్‌ స్క్వ్వేర్‌లో ఇప్పటికీ జీవిస్తున్న సీ|గోల జీవన (ప్రమాణం బంగ్లాదేశ్‌ 
పజల జీవన [ప్రమాణం కంపే తక్కున. ఇది అమెరికాలో నేడు నల్లజాతి (ప్రజల 
(స్నీగో జాతి సామాజిక, అర్టిక దుస్టితిని తెలియ చే జుస్టో ఫోందీ. ఈ పరిస్థితిలో నుంచి 
'పెల్లువికింది నల్లజాతి చైతన్య ఉద్యమం, 


మార్జిన్‌ లూధర్‌ కింగ్‌, మాల్కోమ్‌ ౫ లేకుండా టోనీ మారిసన్‌ను 
పూపాంచలేము. పౌరహక్కుల ఉద్యమం, నల్లజాతి చైతన్య ఉద్యమం ఏమి 
సాధించినా సాధించకపోయినా తెల్లవారి ఆంతరాత్మ'పై కనీసం ఒక గాటు పెట్ట 
గల్లాయి. 20 వ శతాబ్దంలో నల్లజాతి అమెరికన్‌ల చైతన్యాన్ని అమెరికాలో ని 
ముగ్గురు రచయి[తులు సాహిత్యంలో చిత్రిస్తున్నారు. వారు టోనీ మారిసన్‌, మాయా 
ఏంజీలో, ఆలిస్‌ వాకర్‌లు టోనీ రచనల్లో నల్లజాతివారి మనసుల్లో నేడు చెలరేగు 
తున్న జాతియుద్దాలను చూడగలం, టోనీ తన 'రచనల గురించి ఇలా అంటున్నారు. 
“నేన్స ప్రపంచాన్నీ, సమాజాన్ని పరిశీలిస్తున్నాను. రచిస్తున్నాను. అంపేఆదీ నల్ల 
జాతి (సజల (ప్రపంచమే - సమాజమే. అంపే దీని ఆర్థం నేను తెల్లవారి గురించి 
రాయనని కాదు. నేను ఎన్నుకునే కథా వస్తువుకు సరిగ్గా సరిపోయేవారు నల్లజాతి 
(ప్రజలే. నల్లణాతి (ప్రజలు (ప్రపంచంలో "ఎక్కడికి వెళ్ళినా తమ సంప్మాతిని 
ఆక్క-_డికి తీసుకువెళతారు, మైసీ (Main6) [ప్రాంతంలో వున్న నల్లవారి గురించి 
రాస్తే వారు ఒహియో (0110) లోని నల్లజాతి వారిలాగానే వుంటారు. వారి 
సంస్కృతి ఒక్కటిగానే వుంటుంది, మైసీలోని న్మీగోల మంగలషాపూ ఒహియో 
లోని స్మీగోల మంగలి షాపూ ఒకేరకంగా వుంటాయి ఆ షాపులకు వచ్చేవారు 
కూడా దాదాపు ఒకే రకంగా వుంటారు. 


“(వతి మైనారిటీ రచయిత నాలుగు దశలు దాటాలి” అని బోనీ అభిప్రాయం. 
ఈ నాలుగు దశలూ ఏమిటంపే = 1. అగ్రహం దశ, 2. ఆత్మదర్శనం దళ 3. 
సంస్కృతిని జ్యాగత్తగా వినియోగించుకునే దశ- 4. తెగల జాతుల అనుభవాల 
నుంచి ఒక తాత్విక భావనలోనికి చేరే దశ, ఈ అభివృద్దిని టోనీ నవలల్లో ని “విల 
వ్‌డ్‌' లో స్పష్టంగా చూడగలం, 

చివరగా టోనీ రాసిన ఆరు నవలల్లోని కథా వస్తువును స్టూలంగా పరిశీలిద్దాం. 


మొదటి నవల 1969 లో విడుదలై ౦దీ. దాని పేరు “దీ బ్లూయిస్ట్‌ బి 
(నీలం రంగు కళ్ళు). ఈ నవలలో "సెకోలా అనే 12 ఏళ్ళ నల్లజాతి బాలిక తన 
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తోటి తెల్లజాతి పిల్లలకుండే నీలికణ్ళ తనకూ కావాలని (ప్రార్టించేది. తన తం|డ్రిచేత 
లై ౦గిక "దాడికి గురై తల్లి అవుతుందీ. ఈ పరిస్థితిని తట్టు కోలేక పిచ్చిదపుతుందీ. 


సూలా (1973) నవల మధ్య పళ్ళిమ నల్లజాతి నేవధ్యంతో రాయబడింది, 
ఇద్దరు నల్లజాతి ప్రీల మధ్య మిత్రత్వం కధా వస్తువు. 

సాంగ్‌ ఆఫ్‌ సాల్మన్‌ (1 977) నవల గల్ల ఆయమిరిరొ గురించిన మహో 
(గ ney ఎలెక్స్‌ శీ “టాటో లాగొ, గల చరిత్ర; 3 కర కోళూల్లో కి తీసుకు 
వెచ్తంది, 

శార్‌ దెనీ (1981) నవల అత్యంత తీీవవంన శ ళన సముదాయ౦. జాతి, 
వర్గం, సంస్కృతి గురించిన విశిష్ట భావాల సంపుటి ఇన ఎత్త షై ఫ్లోరిడా పట్టణం 
నుండి పారిపోయి వచ్చిన నేరస్తురాలై న అంద మైన నల్లజాతి | స్‌ మనసులో, ఉన 
నల్లజాతి |పీయునిక్కీ ధనిక, తెలజాలి [ప్రపంచానికి పాళి నిధ్యం వహించే పారిస్‌ 
పట్టకానికీ మధ్యగల సంఘర్షణను చిత్రించడం జరిగింది. 


“విలవ్‌డ్‌* (1987) మారిసన్‌ నవలల్లో విశిష్టమైనదని విమర్శకుల అభి 
ప్రాయం. ఈ నవల కథా వస్తువు టోసీకి యాదృచ్చికంగా లభించిందీ. రేండమ్‌ 
హౌస్‌ (ప్రచురణకర్త కొరకు నల్లఆమెరికా వారి చరిత్ర (గ్రంధస్థం చేయడానికీ = 
ఒక వార్తాశకలం టోనీ చదవడం సంభవించిందీ, అదేమిటంపే - బానిసత్వం నుంచి 
పారిపోయిన బానిస ప్రీ ఒకామె తన శిశువును మరల బానిస జీవితంలోనికి పోనీయ 
కుండా ఆడ్డుకోడానికి, చంపేస్తుంది. ఈ సంఘటన ఆధారంగా (వొసిన సవల ఇదీ, 
దీనికి పులిట్టర్‌ సాహిత్య బహుమతి లభించిందీ. 

జాజ్‌ (1992) టోనీ రాసిన ఆరవ నవల. ఇదీ జోటిస్‌ అనే ఆడవారి 
అలంకరణ సామ్మగి అమ్మే వ్యాపారి కథ. ఆతడు 18 ఏళ్ళ డోర్కాను పిచ్చిగా 
(పేమిస్తాడు. ఆ అమ్మాయిని చంపేస్తాడు. ఆయితే ఆతని భార్య వయొలెట్‌ చని 
పోయిన దోర్కా పె పె కోపం చల్లారాక. ఆమె శవం'పె పడి ఆమె ముఖాన్ని కత్తికో 
చెక్కేయాలని (ప్రయత్నిస్తుందీ.. 


ఈ విధంగా హింసా త్మకమైన, హృదయ విదారకమైన సంఘటనలను టోనీ 
మారిసన్‌ నవలల్లో చూస్తాం. ఈ ఆరు నవలల్లోనూ గత “300 సంవత్సరాల నల్ల 
జాతీ అవె రకన్‌ల చరిత్ర మన కళ్ళకు గద్దుందీ. నాలం దుర్భర జీవితాన్ని 
చిత్రిస్తాయి. ఆమె నవలల్లో మగపా(త్రల కంపే శ్రీ స్తీ పాత్రలే పాఠకులలో శాశఃతో 
ముద్ర వేస్తాయి. ఉదాహరణకు “సూ బొ నవలలో అవ్వ; సాంగ్‌ అఫ్‌ సాల్మన్‌లో 
రెబ్సా “కార్‌ బేపిలో జేడిన “ద బాది " లో వృద్ద స్రీలు జాతి వైషమ్యూలతో 


(తరువాయి 39 వ పేజీలో) 


1మతాపానీణణి my 


బింగో, 1న కటింగ్‌ సందర ంగా _ అక్షోబరు 


గార వి 
HON CT (వాలుంగౌ 


జీ సంజన Bo గోరె 





బొ 
‘Ak 


(తీ న. ల సంగోధకువి సేతు బండి గోపాలరెడ్డి, పరిశోధనే నిత్యోత్స 
వంగా బిదికినడామ, కాగాకోధ్రలు (పొదెష్టల నిర్వాహకులు = ఆయా (ప్రాణెక్టలకు 
ఆర్రిక వగరులు సమా ర్యాక ఆహంళరంగా నీటిని ఆపివేయడం సహించలేక, 
నిరాశకు peo ఆళ్మహన్య జేసువున్నాడు బంగో3. 1982 ఆక్ట్‌ కోబరు 31న, తన 
శ5వ ఏట్క భార్య, ఇద్దను కొడుకులను వదలి భాక్రాడామ్‌ వద్ద సన్లు నదీలోకి దూకి 
చనిపో. వాడు, 

ఒక్క బండి కాదు, ఎన్నో బండ్లు పరిశోధనా సామ్మగి కలవాడు గోపాలరెడ్డి 
అనే ర్ల చతురోక్షులు, వాస్తవం కూడా, ఆధునిక తెలుగు సాహిత్య (ప్రపంచం 
లోని'ఎన్నో శీకటి కోటి: లె వెలుగును (వసరింన చేసిన దిట్ట ఆతను, తలుగు 
సాహిత్యర, తెలుగు చరిత్ర, శేలుగు సంస్కృతి ఏ రీతుల్లో ఏ విధంగా వికసించాయో 
తెలుసుకోవడం తన నత్తి లిగా జీవించాడు. ఆయన పరిళి శోధనలన్నీ ఆధునిక తెలుగు 
సాహిళ్యానికి గొ త వెలుగులు [పర న. 

నిత్య జీవితంలో న ఘూ పెరికోధగ జీవితంలోనూ రాజీలేని నిక్కచ్చి తనంతో, 
కపటాన్సి, చ్వేషించే నిష్కాపటక్యంరో వ్యవహరించడం ద్వారా ఏర్పడిన ఆడ్డంకు 
లను స్టైర్యంగా అధిగమించలేక, సమాజం పట్ల కసిని పెంచుకొని జీవితాన్ని 
పవగింగాగొన్నాడు బగ + ఒక్కా విషయంలో తప్ప, మిగిలిన అన్ని విషయా 
లలో సొపహీత్య కొరుక్కు సాగాత్య చరిత్ర కారులకు ఆదర్శ పాయుడు బంగోరె, 
ఆయన మరణించి ఒక ద? బం డాట్‌ పోయింది. ఆయనము మా నివాళులు తెలియ 
చేస్తున్నాం. 


బట lan! గి 


బంగోరె బాక్రాడామ్‌ నుండి తీశేం1 1118 ఏన రాసన ఉత్తరం 
తెలుగు అనువొదం 
బా[కొడామ్‌ త కీ 10ం 182 
డియర్‌ సుమిత్ర, సుధీర్‌ సాగర్‌ (ఇళర బంఘు ట్యదులము) 


మిమ్మల్నీ, నన్ను నేనూ మోసం ri DOr నట శ౨ం 
చండి. నన్ను మరచిపోయి ముందుకు సాగం క, ho "న్ని ౫ ww YF శే బొల 
భయంకరంగ్యా ఏకాకిగా బాధవడ్డాను. నా మేఫే సరన ఏరు సగ. చికు 
చేరింది. నాలో నిరాశ భయంకరంగా పెరిగిపోయింద.. అ.ఐకీ నప వరికి 
బయటకు చెన్సకోలేక పోయాను. నా అధ్యాయం మంసపు సి డం ఏనా 
జంగా చివరి దశకు వచ్చింది, నేను ఏవరికి భా ne AOS fd పె లోది ం అల్యాత 
లక్ష్య రహితంగా ఢిల్లీ, హరిద్యార్‌, Fa CL, Ws వ జక 


నంగార్‌ డామ్‌లను చూసాను. ఈరోజు నేను రామ్‌ ది సల్‌ aN ఈ వాలము 
జలాలలో పడిపోయి నా జీవితాన్ని అంతం చేసు. షు. మ. 
డియర్‌ సుమిత్ర - 

మనం వదాహారేళ్ళు కలిస్‌ దీవి ME Cima ఎకో 
జీవించడం నేర్చుకో. | 
డియర్‌ సుధీక సాగర్‌, 


జ 


[ అ“, అపాటి జో అల లా ల 
షు క న్న అని శంతి లేకుం స్త Moy ar 4 క #4 శ ॥ యూ వళ 
న! న, లీ య కొయి. అని రు వ. శ wr 
గా పెకి రర, నేను ముదు వదీలి బక వీ + nut se fie Wud ల a క్‌ VD 
వేయండి. అంతా మంచి జరగాలని అనందంగా 2 2 ౧౪ 
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ఆతలాకుళలం అయిన అమెరికా దేశపు మూపు వ Pro Wi we గ 

pn a నీ 
నిలుస్తాయి ఆమె రచనలు, బానిసత్యం భౌతికమైన ఎ రాతల నే సా సొంస ర మనదీ 
కూడా, దీనిద్యారా ఒక నాతి అస్తి త్యమే సమాన. అంటి శవము టబరుందీ, 
నవలా (ప్రక్రియ ఇన్నాళ్ళు పాళ్చాత్య నొంఘ్మ్క్భరం షః కి vib WEI ge 
వుందీ. ఆ (వ్రక్రియ'పై పాశ్చాత్య ఆధినశ్యాన్సి తొలగించి బళికో జాటిల ,ంతును 
వినిపించడానికి ఆ (ప్రక్రియను సమర్తవంతంగా, (ప్రభావం రంగా. రెంగదీసు 
కోవడమే మారిసన్‌ నవలల (ప్రత్యేకత. 


(ప్రజాసాహితి 39 


సురణాన్ని అయిష్టంగా మార్చుకో సజలగ లె 
_ డొ. సంజీవ్‌ దేవ్‌ 

(వతి ప్రాణీ మాడా ఒక జీవి, తాను జీవి కనుకనే (ప్రతి జీవికీ జీవించి పుండ 
టంపై అన్నిటి కంటే మించిన (ప్రీతి. 

జీవించటం మీది (ప్రతి ఏ జీవిని మరజణించకుండా వుంచజాలదు, 

మళణించిన వారిలో కొద్దిమందిని మినహాయిసే మిగకా వారందరూ జీవించా 
లని కోరుతూనే మరబించిన వారు. జ 

బంగో3 మాతం ఆ కొద్దిమందిలో వాడు. ఏ కొద్ది మందీలో వాడు? ఆంపే 
జీవించాలని కోరకుంశా జీవించనివాడు. ఆఅంపే మరణించాలని కోరుకుంటూ మర 
ణించిన కొద్ది మందీలోని వాడు, 

ఆయన ఇతర్లను ఎన్నడూ చంపలేదు; ఇతల్లు కూడా ఆయన్ను చంపలేదు. 

ఆయన్ను ఆయనే చంపుకున్నాడు. 

ఆయన్ను నే నెరిగినప్పటి నుంచీ కూణా ఆయనలోని నిద్రాణమై వున్న, తన 
అచేతనప్పు పొరల చాటున గుప్పమై ప్యక్తం కావటానికి వేచివున్న suicide 
Psychology ని నేస్కు సుస్పష్టంగా కాకపోయినా అస్పష్ట రూపంలో గుర్తించే 
వున్నాను. 

నై రాశ్యవాదీగా ఆళావాదీగా కనపడాలని ఆయన నిరంతర (ప్రయత్నించే 
వాడు, కాని ఆ ప్రయత్నం తనసు ఎరిగిన వాళ్ళ ముందు వృధా అయేడీ, అది వృధా 
అమఖునట్టు మాత్రం ఆయన పూర్తిగా గుర్తించేవాడు కాడు. 

ఆ గుర్తించక పోవటమే తన ఆత్మహత్యకు కారణ మైందీ* 

(బౌన్‌ పండితుని మీద బంగోరే చేసిన అన్వేషణ అనల్పమైందీ. ఆ (ప్రయ 
త్నము ద్వారా మరణించి వన్న ఆ మహా పండితుజ్ణీ బంగోరె జీవింప చేశాడు కాని 
జీవించి పున్న బంగో రెన్‌ హత్య చేశాడు. 

ఏమేమో సాంస్కృతిక కార్యక్రమాల్లో నేను నెల్లూరు వెళ్ళినపుడల్లా. నొతో 
అంటూండేవాడు “మీరు నెల్లూరు ఎన్నోసార్లు నస్తూంటారు, మరి నేనాక్కసారైనా 
తుమ్మపూడి రాలేదు” అని, “నేను నెల్లూరు వస్తూంటాను కనుకనే నీవు తుమ్మపూడి 
రావు, నేను నీకు నెల్లూరులో కనపడుతుంటాను కనుక. నీవు తుమ్మపూడి రావా 
లంయే నేను నెల్లూరుకు రాకుండా వుండాలి” అని, 

అందుకని కాదుకొని, కారణాంత రాలనల్ల ఎక్కువ కాలం వరకు నేను 
నెల్లూరు పోవటం పడలేదు. చిత్రం ఏమంటే ఒకనాటి సాయంత్రం తెల్ల చెళ్యెం 
తెల్ల పాయజామాలో తుమ్మపూడిలోని మా ఇంట నవ్వుతూ (వత్యకమైనాడు, 
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Va అలి 
ఆత్మ హత్యా (గహం 
 ఖొదర్‌ మొహియుద్దిన్‌ 
అమునవాడు గదాని 

ఆత్మహత్యను సయిత౦ 

సమర్పించడం కాదు = 

సగ౭ నలిగి చిత్త యిన గొంగళీ పుదగు 

గచ్చు నేల మీదపడి తడితడిగా 

తన ఎలిజీ తనే రాసుకుపోతున్నట్టు 

బతుకును మరణ శాసనంలా 

మోసుకు తిరిగే వాళ్ళ కిదీ ఆర్దం కాదు 

మృత్యువును కాదు 

ఎంత ఘోరంగా వున్నా 

(బ్రతుకునే (పేమించిన మనిషి -- 

మనుమల మధ్య 

మనుషుల కోసం వెతుక్కున్న మనిషి 

మనిషి మీదా 

మనిషి మంచితనం మీదా 

మంచి భవిష్యత్తు మీదా 

అనలనలనలనసరినలనణలనలనలలదలదలనలనతనదలదరనలసణనలనలనదదయనలనలనఃి 
ఉ తరువాత కొంత కాలానికి వార్తేరులో ఆం(ధ్ర విశ్వవిద్యాలయంలో కనిపిం 
చాడు ట్రౌన్‌మీద గవేషణ కొలంలో. అన్నది కే ఆయన ముఖంలో సుమారంకాని 
మృళ్యు ఛాయలు కదులుతూ కనిపించాయి. 

“ఇంకా ఎంతకాలం ఈ భూమి మీది” అన్నాను, 

సిగ్గు సిగ్గుగా, వణకే పెవవులను వశకకుశా చేయ దీనుక్నిస్తూ అన్నాడు, 
“మీకే తెలియాలి” అని, 

“నాకు తెలుసు కొని నాకు తెలిసిన దానికి వ్యకిరేకంగా వరింనే మానస 
సత్తాను నీవు తయారు చేసుకోవాలి. (ప్రయత్నం బలీయంగా పుంపే తన కిష్టమైన 
హని కూడా మనిషి అయిష్టంగా మార్చుకోవచ్చు. ™—~ 

“మరణం తనకీష్టం ఆయితే దాన్ని తన కయిష్టంగా మార్చుకోవచ్చు 
అన్నాను, 

“ఆ విధంగా మార్చుకో లేకపోయాడు బంగోరె, టి 
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నమ్మకాన్ని నిర్మించుకున్న మనీషి 
ఉన్నట్టుండ్తీ, 

ఊపిరి తీరాన్ని దాటి 

అనంత వాయువీనంలో 

గానంగా మారడమేమిటి? 


ఎందు కిలా జరిగిందీ? 

సంతుభిత శరీరాన్ని 

శాంత పరచి శుశ్రూష చేసిన 

సట్లెజ్‌ నదీ జలాలు 

సమాధానం చెన్సలేవు 

సవ్వుకుంటూ 

నాలిక చప్పరించుకుంటూ 

సీళ్ళలోంచి నీడల్లోకి వెళ్ళిపోయిన 

ఖడ్గ మృగాన్ని అవి గుర్తు సట్టలేవు 

నిండు సూర్యుణ్ణి అవనతం చేసి 

క శేబరానికి కుంకుము పూజ జరిపిన 

ఆకొళానికీ యిదీ ఆరం కాదు 

పంచ భూతాలకీ 

పండంటి జీవితాలకీ మధ్య 

మనిషికీ మస్తిష్కానికీ మధ్య 

వ్యక్తికీ సమూహానికి మధ్య 

గోడల్ని నిలువునా కూల్చి'తేనే తప్ప 

నీడలు నిజాన్ని విస్పవు 

తనువును ధనువును బేసి 

ప్రాణాన్ని బాణంలా సంధించడం 

అత్మహత్య అవుతుందా? 

అదీ. ఆత్మహత్య కాదు-- ఒక ఆ(గహ (పకటన 
అదీ ఆత్మహత్య కాదు --- బాధాగ్ని కణాల సంఘటన 
అది ఆత్మహత్య కాదు = ఆథభిన్యక్సి అంతిమ రూపం: 
అది ఆత్మహత్య కాదు -- ఒక అంతులేని పోరాటం 
అదీ ఆత్మహత్య కాదు --- ఒక రాజీ లేని పోరాటం 
వంచనా భీభత్స సర్వస్వంలో 
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బంగోరె జ్ఞాపకాలు 
ల కృష్ణాబాయి 


ఏ వేకువ జామునో అదాటుగావచ్చేసి “ఏమ్మా (శ్రీశ్రీ పుస్త కాలింకా ఆయుండ 
శే! మరింక కొడవ గంటివి ఎప్పుడు? సంగీత సాపాత్యాల దగ్గర్నుండీ అన్నిటి 
మీదా కట్టలకొద్దీ రాసిపడేశాడు గద!” అంటూ బంగోరె నిద్రలేపతాడనే అశ, 11 
వీళ్ళయినా మిగిలే వుంద. నాకేగాదు, మి(తులందరికీ కూడా, 


నాకు తెల్చినంతవరకూ బంగోరె ఎప్పుడూ ఒంటరిగా వుండాలనుకునే వాడు 
కొదు. ఎందరితోనో ఎన్నదగిన పరిచయాలున్న వ్యక్తి. స్నేహమంపే ప్రాణం, 
సంగీతమన్నా సాపొత్యమన్నా పిచ్చి, జర్నలిజం, సినిమాలు, చరిత్ర = ఒక సేమిట్క్‌ 
ఆతని ఆధిరుడులనేకం. ఇన్ని అభిరుచులూ వ్యాపకాలు వున్న మనిషి అర్జాంత 
రంగా ఎందుకు అడృశ్యమయాడా అని బాధ లుంగలు చుపేస్తూంటుంది, ధనకొండో, 
కీర్షికాంకో వున్నా బతికేవాడేమో ననిపిస్తుందీ. ఇవేళ ఎందరో యువకులు ఉద్యోగ 
భ(ద్రతకోసం పడేపాట్లు చూస్తూంపేబంగో రె ఎంత వున్నతుడో ననిపిస్తుద. బంగోరె 
కూడా తన (ప్రవృత్తికి సరిపడని వృత్తులు కొన్ని చేశాడు. కొని తన సున్నిత మైన 
వపనస్సు చివుక్కుమం పే చాలు ఆ వుద్య|ోగాన్ని ఏం ఖాతరు చేయకుండానే 
అవలీలగా ఒదీలేసేవాడు. 


నేటి సమాజంలో విలువలు తారుమారవుతున్నాయి, జీవితం సొంతం వ్యాపా 
రమైపోయిందీ. మఠిచి మానవ సంబంధాలు ఎండమావులతున్నాయి. ఇవి ఆందరికీ 
'అసుభవంలో కొచ్చిన విషయాలే. మన సమాజానికి సంబంధించినంతవరకూ ఈ 
విధ్వంసం 1980 లలో మొదలై ౦దీ. తెలుగునాట సాంస్కృతిక రంగంలో దీనికి 
తొలి బలిపకువు బింగోరె. అంసే 1980కి ముందు అంతా సజావుగా వుందని కాదు, 
సక్రమంగా సొగిండనీ కాదు. మంచి మార్పయినా, చెడ్డ మార్పయినా ఒక్క_సారే ఊడి 
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ఈ మానవునికి తన కంటూ మిగిలిన 

ఒకే ఒక్క ఆయుధం శరీరం 

ఆయిశ్తే అదీ 

ఆయుధ నిమజ్జనం కాదు 

ఆత్మ విచ్చేదనం 

ఆత్మ విస్పోటనం. 

"=n (బంగోరె ఆత్మహత్యకు (ప్రతిస్పందన) “పుట్టుమచ్చ” సౌజన్యంతో 


"1పజా సాపొతీి - 


పడదు. దాని వీజాలు సూత్మ రూపంలో పాత సమాజంలో వేరుతన్ని వుంటాయి, 
మన రాజకీయ రంగం దొంగ నోట్లక్కీ దొంగ ఓబ్లకీ దసోహమంటోంది. ఆర్టిక రంగ 
మేమో వరాధీన'మై పోయింది, వన కాళ్ళమీద మనం నించునే పరిస్టితి లేదు. మన 
దంటూ మనకేమీ మిగలకుండా పోతోంది. ముఖ్యంగా శాస్త్ర సోంశేతిక రంగాల్లో 
(ప్రోత్సాహం పూజ్యమైపోయింది. ఈ నిరాశ 'త్రోనే నిపుణులు మేధావులు వలనపోతు 
న్నారు. ఇవాళ విదేశాల్లో పెద్ద సంఖ్యలో వున్న భారతీయుల్ని చూస్తే ఇది స్పళ్టో 
మవుతుంది. సాంస్కృతిక రంగంలోకి "పెట్టబడి ధారాళంగా [ప్రవహించిందీ. పాడి 
కుండలాంటి పదిలమైన ఉద్యోగాల్ని పభుత్వం ఎర వేసింది. (ప్రలోభాలకీ, ఆకర్షణ 
లకీ లోనైన మన మేధావులు ప్రభుపుల పంచన చేరారు. నిజాయితీగా నిలబడి 
(పభుత్వాన్ని నిగ్గదీసినవారు, (ప్రజల వైపు మొగ్గారు, బంగో3 అటు (ప్రభువుల పంచనా 
చేరలేక పోయాడు. ఇటు (ప్రజలతో పూర్తిగా మమేకమూ కాలేకపోయాడు. చిత్త 


శుద్దికో, దీక్షతో కొన్ని |ప్రాబక్టులు చేపట్టాడు. కాని వ్యాపార నాగరికత, లాలసత్వం 
బరి కరాక్రసీ బంగోరెకి యమపాళాలుగా తగులుకున్నాయి, 


తను చేసే ప్రతి పనినీ ఛాలెంజిగా తీసుకునేవాడు. తిరుపతిలో బ్రౌన్‌ 
(ప్రాజెష్ట్ర హైదరాబాదులో వేమన కేంద్రం, విశాఖలో సి.ఆర్‌, రెడ్డి ప్రాజెక్టు.(బ్రౌన్‌కి 
సంబంధించిన పని మా(త్రంమనసారా తాననుకున్న రీతిలో పూర్తి చేయగలిగాడు. 
చివరి రెండూ బంగోరెని బలి తీసుకున్నాయి. ఎంతో చేద్దామనీ, ఎన్నో సాధిద్దామేస్‌ 
అత్మ విశ్వాసంతో అచంచల గీక్షతో (ప్రయత్నాలు చేశాడు. కాని అడుగడుగునా 
ముఖ్ళూ రాళ్ళే " 


బంగోరె యూనివర్శిటీలో (1954) చేరేముందే ఇంజనీరింగ్‌లో సీటొచ్చిందీ, 
కాని కామర్స్‌ ఇంకా మంచిదని బి.కాం, (ఆనర్స్‌) లో ఆంధ యూనివర్శిటీలో 
చేరాడు. అయితే జీ వి తం లో మాతం ఏనాడూ కమర్గియలై జ్‌ క్లాలేదు. 
అన్యాయం, అక్రమం ఎక్కడ కనిపించిన భగ్గుమనేవాడు. మల్లంపల్లి సోమశేఖర 
శర్మగారిలాంటి గొప్ప చరిత్ర పరిశోధకుడు “డిగ్రీలు లేని పొండిత్యంబు వన్నెకో 
రాని ఈ పాడుకొలాన బుట్టి” నందన (ప్రొసెసర్‌ కాలేకపొోయాడని వుడికిపోయే 
వాడు, 


“బంగారు పాపి లాంటి ఉత్తమ చిత్రం నిర్మించిన వి. ఏన్‌, రెడ్డి “రాజమకుటం? 
లాంటి జానసద చిత్రం తీయడమేమిటనే బాధతో కూడిన ఆగ్రహంతో ఓ జాక్‌ 
రాశాడాయనకి. పరా సకాలు వివరిస్తూ వి.యన్‌. రాసిన జాబు చూసి వొటాపొటా 
కస్నీరు కార్చాడు - ఆ మహానుభావుడి దాధపెట్టానే” ఆని. అంతటి ఆర్హ్రతగల 
బంగోరెలో వుదేకమూ అసహనమూ కూడా ఎక్కువే, 





- 
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పనికిమాలిన చెత్త కొవ్యాలు కుప్పలు తెప్పలుగా వచ్చిపడుతున్నాయని ఒక 
ఓపెన్‌ ఏయిర్‌ థీయేటర్‌లో వ్యంగ్య రూపకం ఆంధ్రా యూనివర్శిటీలో |వదర్శింవ 
జేశాడు. దానిపేరు “కొవ్యదహన మహోత్సవం”, కొమర్స్‌ చదువుళూన్న రోజుల్లోనే 
మిత్రులతో కల్సి “స్రవంతి అనే పత్రికను నడిపాడు. రొద్రి కాలమే వచ్చినా 
సలసల కాగుతుండేదా [సవంతి, 


కేరళ రచయితలకి సహాకార (ప్రచురణ సంస్థ వుండేదీ. పృస్త్వక (పచురణః 
పంపిణి అన్నీ ఆనంస్థద్వారా జ.గేవి. డిప్లమా ఇన్‌ కోఆపరేషన్‌ చేస్తూన్న బంగోరె 
మన తెలుగు రచయిత లకూ్కూడా అలాంటి సంస్ద వందడగిం అనసరమని భావించివిశాఖ 
రచయితల్ని సమీకరించాడు, చేతిలో పైసా లేదు, నెల్లూరులో తను అపురూపంగాదాచు 
కున్న పుస్తకాలమ్మేసి ఆ డబ్బుతో కేరళ సహకార సంస్థని స్టడీచేసేందుకు వెళ్ళాడు. 
"కేరళ (పకృతి సౌందర్యాన్ని, “పెడదక్క పోతున్న దరి[ద్రాన్ని వర్తిఘూ, ఉ త్రరాలురాసే 
వాడు, అక్కడి పరిస్టికలన్ని అకళింపు చేసుకొని తిరిగొచ్చేసరికి ఇక్కడి పరి 
స్టితి మారిపోయిందీ. రచయితల్ని మోసం కేశాడసీ సామ్ముకాడేకాడసీ వొందటు సని 
గట్టుకుని ప్రచారం చాత. గ్రగురజాడని ఆకవిగా చిత్రించిన వాళ్ళకి బంగోరె ఒక 
లెక్కా?) బంగోరె సున్నిత నునస్సు తీవ్రంగా గాయపడిందీ, తట్టుకో లేక పోయాడు, 
దాంతో మరెవ్వరికీ చెప్పా పెట్టకుండా వెళ్ళిపోయాడు, బమగోయాడోనని ఆంతటా 
గాలిస్తుండగ్యా బొంబాయి సముద్ర తీరంలో జాలగర్దు రకీంచి రచయిత బుచ్చిబాబు 
యింటికి చేర్చారని తెల్సి కుదుటపడ్డాం. బతికి బయటపడ్డ బంగోరె కొన్నాళ్ళు 
ఆం (ధజ్యోతీలో నార్ల వెంక శేశ్యరాగివు దగ్గర సబ్‌ ఎడిటర్‌గా పనిచేశాడు, ఈ 
లోగా కో-ఆపరేటివ్‌ బ్యాంక్‌లో సెక్రటరీగా వుద్యోగ మొచ్చిందీ. కొద్ది కాలంలో 
కడస బ్యాంకి అధ్యకుడి నిరంకుశత్వానికి తలొగ్గలేక ఆ వుద్యోగానికి రాజీనామా 
చేసేశాడు. అ రోజుల్లోనే కడపలోని రాచమల్లు రామచంద్రారెడ్డి మిత్రబృందంతోనూ 
కావలి కవి ఆర్‌తోనూ సన్నిహితత్వం, శ్రీపాద గోపాల కృష్ణమూర్తి, బుచ్చిదాబు, 
కాళోజీ గొరైెపాటి వెంకటసుబ్బయ్య, అచంట జానకిరామ్‌, సంజీవదేవ్‌ మొదలైన 
సాహితీ కళా వేత్తలతో నిత్యసంబంధాలు పెట్ట కునేవాడు. ₹.వి,ఆర్క్‌ దీగవల్లి వెంకట. 
శివరాపుల్ని మార్గదర్శకులుగా ఎంచుకున్నా డు, 

1966లో సుమిత్రతో పెళ్ళయి, సుధీర్‌, సాగర్‌ పుట్టినా కుటుంబి జీవితానికి 
పరిమితం కాలేదు బంగొరె, సుమ్మిత లెక్చరర్‌ గా సంసారాన్ని నెట్టుకొస్తుందీ. 
“నుమ్మిక్ర ... కావల్సిన మనశ్శాంతి నిచ్చి కొండంత అండగా నిలుస్తుంది” అని 
చెప్పే బ గోరె తన పరిశోధనా రంగంలోనే మనగానాం కేలానాంగా వుండేవాడు. 
అందుకే కాళోజి “అసలే బంగోరె, ఆపైన పుస్థకం” అని హాస్య మాడేవారు. 
బంగోరెకి ఖలీల్‌ జిబ్రాన్‌ “ప్రాఫెట్‌” (prophet) (ప్రాణం, మాదగ్గర్నుంచి వెళ్ళే 


(ప్రజాసాహితి శ్‌ 


(ప్రతిసారీ ‘Ship is waiting for me ఇంక వెళ్ళొస్తానమ్మా అనేవాడు జీ (బ్రాన్‌ 
లోగో, 


బంగోరె (ప్రచురించిన పు సకాల ముందు మాటలు, పీరికలు చదీవినా అతని 
ఆరాటం, పట్టుదల్క కృషి అఆర్హమవుకాయి. చిన్న కొస కనిపిస్తే చాలు “తీగలాగి 
డొంకం౦శకా కదిలి' స్తాడు, ఓసారి అకను బెజవాడ వచ్చే సరిక్కి “క్రితం రోజే మేం 
విరసం తరఫున మాలపల్లి నవల మీన గోష్టి నిర్వ్యహించామనీ తుమ్మల వెంకటా 
మును గారు ఫలనారకంగా మాట్లా ౩రిసీ చెప్పాను. తర్వాత పత్రికలో రిపోర్టు 
చదివాడు. హుబాహుటి పెంక(ట్రాము స్యగారి దగ్గరకి వెళ్ళాడు. ఆయనతో మాట్లాడి, 
తర్వాత మద్రాసు ఆర్ర్కైవ్స్‌కి వెళ్ళి తుజ్జంగా పరిశోధించి “మాలపల్లి నవలపై 
ప్రభుత్య నిషేధాలపై పరిశీలన ప్పస్థకం (ప్రచురించాడు. అలాంటిదీ అతని పట్టు 
దల, 


అప్పటి కే “జమీన్‌ రై తులో ఉప సంపాదకత్వం నిర్వహించడం, లోకలిస్టు 
"సీకో “కూనిరాగాలు” శీర్షిక నిర్వహించడం, “తొలి కన్యాశుల్కరి పుట్‌నోట్స్‌తో 
(ప్రచురించడం, సుబ్రహ్మణ్య భారతి, వీరేశలింగం దంపతుల్ని నాయకీ నాయకులుగా 
“చంద్రిక కధి అనే ఆసంపూర్తి నవల రాయగా దాన్ని మ్మితులతో కలిసి |పచురిం 
చడం లాంటి పనులు చాలా చేశాడు, ఎక్కడెక్కడో నేల నూళిగల్లో దాక్కున్న 
(బ్రౌన్‌ జాబు లెన్నిటినో సేకరించి “తెలుగు జర్నలిజం చర్మితిగా (ప్రచురించాడు. 
నిజమైన పరిశోధకుడు చిత్త కుద్దికో ఎంత అవిరళ కృషి చేయాలో తెలుగు దేశానికి 
నేర్చాడు బంగోరె. అందుకే "నిజానికి 1970-80 దశాబ్దం పరిశోధనా రంగంలో 
నిస్సందేహంగా బింగో రది” అన్నారు కె.వి.ఆర్‌, 


తమిళనాడు ఆగరై్క్యావ్స్‌లో తారసిల్లే వరభాషల, పర'దేశాల ఛరిత విద్యారుల 
సంఖ్యకో పోలిస్తే “తెలుగు చరిశ్రాన్వేషకుల సంఖ్య స్వల్పాతి స్వల్పిమని బాధ 
జాడు, 
(a) 


లన్న 


గాకు 


మొదటిసారి ఆరై్కైవ్స్‌లో బంగోలెకి వ్రవేశం నిరాకరిస్తూ నువ్వు రీసెర్చి 
స్కాలర్‌ వని సర్టిఫికెట్‌ తెమ్మన్నారు అధికారులు. తను చదీవిన యూనివర్శిటీ 
నుంచి ఆ సర్టిఫికెట్‌ వచ్చే ఆవకాశం లేదు. ఆఖరికి బంగోరె తపన గుర్తించిన 
మద్రాస్‌ యూనివర్శిటీ లై [బరీ సైన్సు రీడర్‌ మి్యతుడి సర్టిఫికెట్‌ తో (ప్రవేశం సాధ్య 
మయింది. ఆనాటి నుంచీ బంగోరె “దృష్టి, జీవనపథం మారాయి. (వవృత్తీ, 
(ప్రవ శ్తితో పాటు వృత్తీ వ్యసనంగా మారాయి,” 


ఏ విషయం తీసుకున్నా దాని లోతుల్లోకి చిచ్చర పిడుగులా దూకి దాని అంతు 
శేల్చేవాడు. వరిళోధనా రంగంలో అక్రద్దతో బద్ధకంగా పనిచేసే వారిస్కీ నిజాయితీ 


bs 
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జేనివారినీ చీ బల్చి చెండాడ్డంలో “దిన్నంతరం 'పెద్దంతరంి పాటించేవాడు కాదు. 
అందుకే బంగోరె పేర చెప్తే చాలా మందికి పక్క జెదుద. 

ఒక విషయాన్ని పరళోధించడమే కొదు, దాన్ని (పెజంట్‌ చే 'సేటప్పుడు 
నర్హమాన పరిస్థితులతో జత చేసి మరీ చెప్పేవాడు. 


1975 సెప్టెంబరులో జె. మంగమ్మగారి 3001 Printing in India 
(ప్రచురిస్తూ “In bringing out this book 1 could not have the benefit 
of frank criticism of some intelectuals, who are now unhappily 
in prison’, అంటాడు మనవిలో చాడీగా. 

1977లో “బ్రౌన్‌ జాబులు- తెలుగు జర్నలిజం చితి పుప్తకొన్ని (ప 
రిసూ బింగోరె తన ముందు మాటలు ఇలా ముగించాడు: 


శని 


“సృజన, పిలుపు పత్రికల సంపాదకులు నరవరరాప్ప్కు ఎంటి. ఛాగ్‌లసు 
పర 


ఘనత వహించిన ఆం.[వ. bese ఆంతరంగిక శాంతి భద్రతల పరరక్షణ 

చట్టం [క్రింద అరెస్టు చేసి జైల్లో కక్కిన వార్తను ఇవ్వుడే చదివాను. నేను ఆ జాతి 

జర్నలిస్ట్‌ ని గాక పోవచ్చు. నాదీ జర్నలిస్టుల బారే గసుక- ఈ దుళూరప ఘడియ 
టి టి ఈగ 


లలో నగిషీలు బెక్కుకుంటూ నీదో (వ్రాయడం సబబు కాదు. ఇద్దరూ పథ్రికల 
వడిటథ్లు. అలనాడు గాడిచెర్ల హరిసర్వో త్రమరాప్ప్కు ము ఇప్పుడు వీదు.... తెలుగు 
జర్నలిజం చరిత్ర ఈనాడు ఎంత దారొ వచ్చిందో ఈ సన్నివేశమే చెబుతున్నది, 
మ గాని అశాంతిని గాని భగ్నం చేయగలిగిన సర్తా కలిగిన సంపాదకులున్నా 

రని ప్రభుత్వమే ఈ రూపంలో చెబుతున్నది, అందుక. గర్వించవలసిన సమ నం 
ఇదీ. ఆలనాడు “'కృష్ణావత్రికిలో సంపాదకీయాల ద్వారా ముట్నూరి అగ్ని వర్షం 
కురిపించారు. ఆ వంతు ఇప్పుడు మరాకరిచై ౦దీ.. ఈ చరిత పరిణామాన్ని 
తలుచుకుంటూం' పే గర్వ పడవలసి వస్తుంది, ఇట్లా కతన జర్నలిజం చర్మిత్ర 
వికాసానికి గర్వపడుతున్నాను. వళ్ళు ఉడుకెత్తుతన్నదీ. (ప్రభుత్వం ఈ ఆగడానికి 
దిగినందుకు అభిశంసిస్తూ నిరసన తెలియ జేస్తూ ఫుల్‌ స్టాపు” 

= ఖంగోరె 


ఆంతే. కాదు, “నర్హమాన తరంగిణి పత్రికలో వచ్చిన రెండు 
ఫొ ర్లలకి “ఆనాటి నక్సలై ట్ల టు అనే శీర్షిక పెట్టి బట్‌ నోట్సొతో "అధికార బధిరాంథులి 
చేతుల్లో న్యాయం దొరక్క విసిగి వేసారి డొర్దన్య మార్గమే మిగిలిన ఏకైక రాజ 
మార్గమని నమ్మి ధర్మం చెప్పమని (ప్రభుత్వాన్ని నిలదీసి అడిగిన సామాన్యులు 
పీరు, నేటి నక్సలైట్లు జ్ఞాపకం రాక మానరు, దరిద్రం, నిరుద్యోగం, అవినీతి, 
క్రమాలు చూచి సహించలేక ... + సాయుధ పోరాటానికి ఆయ త్ర మవుతున్న 
కలై ట్ల ధోరణికి సామ్యం...” అంటాడు ణంగోరె, 





(శ్రీ వెంక సేశ్యర యూనివర్శిటీలో బ్రాచ్‌ ప్రాడెట్ట రీ సెర్చి ఆఫీసడుగా జేయ 
వలసిన పరిళోధనండా తృప్తిగా చేసి, పు స్టకాలు (ప్రచురించాడు. అ కాల పరిమితి 
ఆయిపోయాక నూలసల్లి నిషేథాల మీద పనిచేసి పుస్తకం పూర్తి బెళడు. హైద్రా 
బాదులో యోగివేమన విజ్ఞాన కేంద్రం రీసెర్చి ఆఫీసరుగా చేరాడు 1980లో. వేమనకి 
సంబంధించి మూడు చిక్కు ముడులున్నాయి. వాటిని ఎలాగా నా విప్పాలని కంకణం 
కట్టుకున్నాడు. వేమన ఎన్పటి వాడు? ఎక్కడి వాడు? అసలు సిసలు వేమన పద్యా 
తేవి? ఇవన్నీ శోధించగల దీక్క దక్షత, ఓర్చు ఒడుపు బంగో రెకి దండిగా వున్నాయి. 
దాని వల్లనే 141 సంవత్సరాల క్రితం (1839లో) అదృశ్యమై పోయిన వెసున 
పద్య (ప్రతి (సి.పి. (బ్రౌన్‌ సంకలనం) ఫొటో రాకీ లండన్‌ లై బరీ నుంచి మిత్రుని 
సాయంతో సాధించాడు. “వమన వద్యాలు- సి.పి, (బ్రైన్‌ 1839 నాటి సంకలనంగా 
(ప్రచురించాడు. తన దగ్గరున్న సమాచారంతో మరెన్నో పెలువరించాలని కలలు 
కన్నాడు. వేమన వద్యాలు Standard and definitive edition వేయడానికి 
పథకం సిద్దం చేసుకున్నాడు. కాని మన అంధేరా ప్రభుత్వపు అవకతవక పనుల 
వల్ల ఆ (పొజెక్ట మూలపడి౦ందీ. ‘YOU are the most stupid IAS officer 
I have ever worked under’ అని చక్కా వచ్చేశాడు. జీత భశ్యాలు కూడా 
న లా యింతటి సరి? ధకుణ్ణి తరిమేయ గల్గిన “గొవ్ప వ్యవస్ట కదా 
మనది! 


1981లో ఆంధ్రా యూనివర్శిటీలో సి.ఆర్‌, రెడ్డి శతజయంతి ఉత్సవాల 
సందర్భంగా ఏర్పడిన రీ సెర్చి కేంద్రంలో (ప్రాజెష్ట అఫీసరుగా చేరాడు బంగోరె. 
నిజాని కతనికి చాలా నచ్చిన పూరు విశాఖపట్నం. తను మనసిచ్చి పుచ్చుకున్న 
మి[ళు తెందరో యిక్క_డున్నారు. తనకి నచ్చిన తీరులో వని చేసే పరిస్థితు లున్నా 
యనుకుని వచ్చి చేరాడు. నని జోటగా సాగుకోందీ, కాని “సొమ్మొకడిది సోళొక 
డిది” చందం అయింది. రాబందులు అడ్డు పడ్డాయి. ఇంక విసిగి వేసారి పోయాడు 
బంగోరె. తాను పరిశోధించిన అంశాలన్నీ పైళ్ళళో బిగించి యూనివర్శిటీకి అస్పగిం 
చేశాడు. (ఇప్పటికీ ఆ ఫైళ్ళకి అతీ గతీ లేదు, ఆ అమూల్యమైన విషయాల్ని 
(ప్రచురించే (శ్రద్ద, ఓపిక ఎవరికున్నాయి? ఎవరి vested interests వాళ ని. 

మిత్రులు విశాఖలో బంగోరెకి వీడ్కోలు సమావేశం ఏర్పాటు చేళారు, 


(అక్టోబరు, 82). అస్పుడందరి గుండెలూ బరువెక్కాయి. సాగర తీరాన్నుంచీ 
సెలవంటూ వెళ్ళిపోయాడు. నిశానికి అతనస్పటికే ఒక నిశ్చయాని కొచ్చాడేమోం 


ఈ లోకం నుంచే శాశ్యతంగా సెలవు తీసుకుందామని. ఆ సంగతి మి(తులప్పుడు 
ససికట్టక పోయినా వారి వీడ్కోలు కవితలన్నీ ఎలిజీబు గానే మిగిలిపోయాయి. 


నవంబరు 93 


బంగోరె పై సన్నిహితుల జ్ఞాపకాలు 

“రాత్రింబవళ్ళు డెవిల్‌ లాగ ఎప్పుడూ తన పరిళోధనల పెనే కేంద్రీకరించే 
వాడు. తిండి మీద ధ్యాస వుండేది కాదు. గంటల తరబడి స స్టకాల్లో కూరుకు 
పోయేవారు. సాహిత్య విషయాల్లోకి పోతే ఇక ఏమీ పట్టించుకునే వారు కొదు. 

“నాకు సాహిత్యం మీద పెద్ద 13168681 లేదు. కేవలం గృహిణి గానే 
వుండే దాన్ని. ఆయన రచనలకు నా Contribution ఏమీ లేదు- సహకారం 
అందించడం తప్ప”. 

“ఆయన చేపట్టిన ఏ పధకమూ పూర్తి కాలేదు (సతీ చోటా దెబ్బ తింటూ 
వచ్చారు. ఎవరితోనూ రాజీ ధోరణి లేదు”. 

“సిఆర్‌. రెడ్డి ప్రాజెక్టు పనిలో రెండు పుస్తకాలు తయారు చేసారు. ఒకటి 
తెలుగు, మరొకటి ఇంగ్లీషు. ఇంగ్లీషు పుస్తకాన్ని ఈయనా, మరో ఇంగ్లీషు 
(పొసఫెసరూ కలసి చేసారు. అయితే ఆ (ప్రొఫెసరూ ఆ పుస్తకొనికి తన ఒక్కరి 
పేరే పెట్టుకుంటానన్నారు. ఆవుల సాంబివరావు గారు రాజీ కుదీర్చారు. 

“సంపాదన విషయంలో ఏ మాత్రం పట్టించుకునేవారు కాదు. నేనే ఆయన్ని 
విసిగిస్తూ వుండేదాన్ని, పిల్లలు పెద్దవాచ్ళువు తున్నారు, అవసరాలు పెరుగుతున్నాయి 
ఇలాగె తే ఎలా ? అని, 

“మొదట్లో ప్పస్తకొలు ఇన్సూరెన్స్‌ కంపెనీ నుంచి తీసుకున్న అన్వురో, 
బ్యాంకులు ఇచ్చే అస్సుకో (ప్రచురించారు. [పచురించడమే కాని వాటిని ఆమ్ము 
కోవాలనే ఉద్దేశం లేదు”, 

“ఆయన భార్యగా ఎప్పటి'కై నా అటువంటి వాడే నాకు భర్తగా. కావాలని 
కోరుకుంటున్నాను”, 


జస 


సుమిత్ర బంగోరె 


ఈ 1915లో నెల్లూరు “యూత్‌ కాం[గెసుి వత్రికలో కొలుపు మానేస్తూ బింగోరె 
అన్న మాటలు అతని జీవిత చరమాంరానికి చక్కగా వర్షిస్తాయి. 

"అందుకే ఉన్న మేరకు నా గుండెను పిండి తునాతునకలు చేసి మీ ముందు 
వెదజల్లాను. నా కాంకల సంకానాన్ని మీ ముందు దీసమొలకో శేరింతలకో తచ్చాడే 
లాగున చేశాను, బాధకో గాక, బరువు గుంచెకో కొక ఇన్సుకు ఏవో బంధాన్ని, 
ఖీనుబంధాన్ని తెంయకుని ఎడదాసి పోవోలం పే చేతకావడం లేదు, తృష్ణకో, దప్పికతో 
తీపెక్కిన హృదయాన్ని విడిచి వెళ్తన్నానా ఆనిపిస్తున్న ది, 

“విపులాచ వృధ్వీ- ఈ కం (బతుకు మా జర్నలిస్టులకు పరిపామే”, శ్ర 

ము టర 0 


(వే జొసొహిత్రి (7) 49 


“జమీన్‌ రైతులో పనిచే చెసేటస్పుడు బంగోరె ఇద్దరు యువతుల మరణం 
గురించి ఇచ్చిన రిపోర్ట చరిత్రాత్మక మైనదీ. మైపాడు నీచొలో కోళొరాణి చండికా 
రాణి అనే ఇద్దరమ్మాయిల పై పె లై౦గిక దాడి చేసి కాల్చి చంపేసారు. దీని పె ఆయన 
పరిళోధన జరప, దోషులకు శిక్ష పడేట్లు చేశారు, ఆ అమ్మాయిల తల్లి బొంబాయిలో 
"పెద్ద a తండ్రి లాయరు. 'జంగోలు వాళ్ళు, నెల్లూరు కాలేజీలో చదివే 
వాట్‌, అయితే సే స్వచ్చగా తిరిగే వారు. వీరి హత్య గురించి “జమీన్‌ రై తులో ధారా 
వాహికంగా (ప్రచురించారు. ఈ రిపోర్టునే “మైమ్స్‌ ఆఫ్‌ ఇండియా” మొదలగు ; పత్రికల 
వాటీ పునః (ప్రచురించే వారు”. 

“వెళ్ళిపోయే రోజో ముందు రోజో నా దగ్గరకు వచ్చాడు. చాలా fru8t- 
reted గా వున్నాడు. ఏమైందీ- (బాంకై టిస్‌ వచ్చిందా అని అడిగాను, 21 గంటలు 
కూర్చుని టీ తాగి వస్తానని చెప్పి పోయినాడు, ఏదో చెప్పాలనుకున్నాడు. చెప్ప 
కుండా వెళ్ళిపోయాడు”. 

“అయితే స స్లైడ్‌ నదీలో దూకినప్పుడు అతన్ని కాపాడాలని అక్కడున్న 
వాళ్ళు మోకులు, శ్రాజ్ళ విసిరారు. ఆయిశే వాటిని పట్టుకోను అని చెయ్యి వూపాడు, 
$ నెలల తర్వాత గోవ దొరికింది. 

వనమాలి (జమీన్‌ రైతు 

“ని కామ్‌ (ఆనర్స్‌) అయిన తర్వాత సరైన ఉద్యోగం దొరక్క ఏ గాలి 
ఎటు తోస్తే అటు వెళ్ళాల్సిన పరిస్టితి వచ్చిందీ అతనికి,” 

“ధార్యసట్ల చాల గౌరవంగా మాట్లాడే వాడు. చాల కష్టాలు పెడ్డున్నాననే 
వాడు”, 

“అతనికి జీవితం మీద ఆపేక్ష లేదు. సినిమా చూడడు. మాయాబజార్‌ 
చూడలేదు. మాయాబిజార్‌ చూడని ఆం|ధ్రుడుంటాడా”. 

“సీ జీవితాశయం ఏమిటని అడిగితే స్టేట్‌ ఆర్కైవ్స్‌ (రాష్ట్ర పురావస్తు 
శాఖకు) డై రక్టర్‌ కొవాలని వుందీ అనేవాడు”. 

క ఆర్‌, రెడ్డి అం'పే విపరీతమైన (ప్రేమ. ఆయనపై 100 వెళ్ళ తయారు 
చేసి యూనివర్శిటీకిచ్చాడు”. 

“depth, width, worth వున్న మనుషులంపే ఎక్కువ గౌరవం 
ఆతనికి, (శ్రీశ్రీ కంపే ఆరద్రము ఎక్కున ఇష్ట పడేవాడు. ఎందు కంటే 'పె మూడు 
గుణాలు ఆరుద్రలో వున్నాయి. శ్రీశ్రీకి లేవు గనుక, ఈ గుణాలు లేని. వాళ్ళను 
ఏ మాత్రం లెక్క_పెే వాడు కాదు. 

“సినిమాల గురించి నటీ నటుల గురించి మాట్లాడితే తీపేబాడు. “చీ ఆడ్ల 
మైన గడ్డి మాట్లాడతావ్‌” అని. i 
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“అభ్యుదయ కవిత్వం మీద (ప్రారంభం నుండి నేటి వరకు ఒక ప్పస్తకం 
నా చేత రాయించాలనుకున్నాడు, [క రన, (1 

“నక్సలై ట్లన్నా, రాడికల్స్‌ అన్నా ఇష్టపడే వాడు. 
త్యాగం చేసే వాళ్ళ పట్ల గౌరవం”. 

“అతడు నా స్టికుడు. దేవుని మీద గానీ మార్చ్‌ మీద గాని ఆతనికి 
(పేమ, విశ్వాసం లేవు. ఎవరి పైన వున్నా ఇలా చనిపోయేవాడు కాదు. ఈ రెండింటి 
పెనా కొక సాధారణమైన వ్యక్తులపై విశ్వాసం వుంచేవాడు. ఆ వ్యప్తలు ఎప్పుడు 
అతన్ని మోసగింబే వారో అప్పుడు బాధ సడేవాడు, 

“సంగీతం అంపే కొంచెం ఇష్టం. మల్లేశ్యరి, సైగల్‌ పాటలు కూనిరాగాలు 
తీస్తుండే వాడు”, 

“ఆతనికి (బ్రౌన్‌ ఫొటో దొరికి వుంపే జీవితాశయం నెరవేరినట్లు భావించి 
వుండే వాడు, 

“ఒక విషయంలో నుంచి మరో విషయంలోకి గెంపేవాడు. (బౌన్‌ కారణ 
జన్ముడనీ, తెలుగు సాహిత్యానికి మహోపకారం చేశాడని ఆంటుండే వాడు, 

“హిస్టరీ కాం_గెసు సమావేశాలకు వెళ్తూ సెమినార్లు వినేవాడు”. 

“దైనా ఒక [గంధాలయానికి హైదరాబాద్‌ లో గానీ నెల్లూరులో గానీ= 
ఇంకొ ఏదో ఒక వూరిలో బంగోరె పేరు పెట్టడం బాగుంటుంది, దానికి అతను 


అ రుడు,” 
(ఏ 


ఎందు కంపే [ప్రాణ 


జ చందు సుబ్బారావు, విశాఖ 


“పనిలో రాక్షసుడు, సమాచార సేకరణలో అతన్ని మించిన వాడు లేడు. 
తెలుగు డిగ్రీ లేకపోయినా తెలుగు సాహిత్యంపై పరిక శోధనలు చేసాడు. తెలుగు 
యం.ఏ. చదవి, పరిశోధనలు చేస్తున్న వారిలో బింగోరె చేసిన దానిలో 10 శాతం 
చేసినా చాలు అన్పించేదో. 


“అతనిపై ఒక ఆరోపణ వుంద. సేకరించిన సమాచారాన్ని విశ్లేషించడంలో 
కొంత తొందరపడి చేసే వ్యాఖ్యానాలు అనవసరంగా సంచలనాన్ని, కొందరికి మన 
సాపాన్ని కల్గించిన సంఘటనలున్నాయి. ఒక విషయంపై నిర్దారణకు వచ్చే నుందు 
ఆ విషయాన్ని చెప్పే ముందు ముందూ వెనకా చూసుకునేవాడు కౌదు. ఆలా అనవ 
సరమైన గందరగోళాల్లో దగిపోయాడు, 


“ఆదేశ వూరిత మైన మన స్తత్వం వల్ల చాల ఉద్యోగాలు పోగొట్టుకున్నాడు 
ఆతన్ని చూస్తే మానవ “సంబంధాలున్న మని చనా అనిపి స్తుందీ. కాని చాల నుం 
మానవ సంబంధాలున్న మనిషి ఆయన”, 
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“సమాచార సేకరణలో మన పరిశోధకుల్లో ఎవరూ అతన్ని మించిన వొ 
జేరు”, 

“ఆయన జ్ఞాపకార్థం ఆయన ప్ప స్తకాలు పునర్ముద్రణ వేయడం బాగుంటుంది” 

--- ఆ త్తలూరి నరసింహారావు (విశాఖ) 

“నెల్లూరు మండల సర్వస్వం తయారు చేసేటప్పుడు బంగోరె ఎన్నో విష 
యాలు పట్టుకొచే బృవాడు. వాటి ఆధారాలు చె స్పివాడు, చాల మందీ Sources చెప్పరు. 
అదీ ఆయనకు కోపం. ఎక్కువగా నిడదవోలు వెంకటరావు మీద మండిపడేవాడు. 

“వి.ళామ్‌ (ఆనర్స్‌) చదివి తిరిగి వచ్చిన తర్వాత అన్నలు, చదువుకే ఖర్చ 
యింది. నీకు నచ్చే ఆ ప్తి లేదు అన్నప్పుడు- ఎలుకల మందు తిన్నాడు. ఆదీ పాత 
మందు ఏప్పటిదో కనుక చనిపోలేదు”, 

అభ్యసన వెన్‌ కృష్ణమూర్తి (నెల్లూరు 

“బంగోరె చాల నిక్కచ్చి మనిషి, ౮౦1966780065 ఏమిటి అని ఆలోచించే 
వాడు కాదు. ఫలనా వాడు దుర్మార్గుడు, రౌడీ అనుకుంపే మనం జాగ్రత్తగా వుంటాం, 
బంగోరె అలాకొదు, వాడిని పట్టుకొని వొడి ముఖం మీదే నీవు రౌడివి, దుర్మార్గుడివి 
అనేస్తాడు. ఈనాటి సమా జప సోకడలలో ఇలాంటి వ్య క్రి ఎలా ఇమడగలడు?.... 
రొజీ "దోరణి లేదు. ఉద్యోగం చేసేటప్పుడు తన కంపే? పె అధికొర్లను ఏ మాత్రం 
లక్ష్య పెట్టలేదు”, 

“ఎస్పుడై తే ఒక వ్య క్తి Non-Compromising కైపులో వుంటాడో, 
మనం ఏమీ చేయలేక పోతున్నామే, అన్న దానిపై frustration రావడానికి ఆవ 
కాశం వుందీ. ఇక ఆ తర్వాత నేను సమాజానికి ఏమీ "సేవ చేయలేక పోతున్నాననే 
భావన వచ్చి వుండవచ్చు”. 

ఎ వేదం వెంకట్రామన్‌ 





బంగోర అ త్తలూరికి రాసిన ఉత్తరం 


బంగోరె 3/72 జర్నశిస్టుకాలనీ 
21-10-82 ఏ.కె. నగర్‌ నెల్లూరు-4 
డియర్‌ ఆఅ త్తలూరీ- 


సీ న బేర్తున్నాయి. రాయడానిశేముందీ* మనను నిరామయలిగా 
వుంటున్నదీ. నీవన్నట్లు వేర క్రి యోగంలో వున్నాడు బంగోరె. 
బంగోరె సూర్యుడు అ స్పమించబోతున్నాడు. లేదా బంగోరె లోని సూర్యుడు 
అ స్తమించబో తున్నాడు, నాలో జర్నలిస్టు పోయాడు. పరిశోధకుడూ లుఫ్లమై పోయి 
నే, యిక మిగిలున్నదీ వొట్టి కట్టి మాత్రమే, a 
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సినిమా సమీకీ : | 
సినిమాగా, పు స్తకంగా విశ్యజనినమై 
విశ్వవ్యో ప పమైన జీవనేతి హాసం 
“పదిహా హేనేళ్ళృమ్మాయి డై డర 
=టంగో రె 


ఈ సినిమా వస్తే చూడండి. మీరా నాడు ఆ వ్యాసం [వాయకుండా వంగే, 
నేనీనాడిక్కడ ఈ సినిమా చూచిపుండే వాణ్ని కౌ శాదేమో అని ఈ మధ్య ఆమెరికా 
నుంచి ఒక మితుడు ఉత్తరం వోశాద, చాలారోజుల (కిందటి, పదీ హీనేళ్ళ 
అమ్మాయి “అన్నీ ఫ్రాంక్‌? (వాసిన డైరీని చదీవిరితర్వాత “నేను నీ పు సకం 
చదీవానమ్మా” అనే ఒక చిన్న వ్యాసం (వాళాను. 

నిజానికి ఆ అమ్మాయి దెరీ చాలా నిచ్నిత మైంధి, రచన పేరుతో (వాయక 
పోయినా, కవిత్యం పేరుతోగాక పోయినా ఆ డైరీ ఒక్కటిచాలు-- ఆ అమ్మాయిని 
గొప్ప రచయిత్రిగా పరిగణించేందుకు ఒక మహారచయిత కిచ్చే ఓటు ఆ అమ్మాయికి 
యివ్వకుండా వుండలేను, 

“అస్నీఫాంక్‌” 1944డిసెంబరులో మరణించిందీ. అస్పటికి ఆమెకు 1 5ఏండ్ల 
లేబాయమే. కాని అమె డై రీకి మరణమంటూ లేదనే చెప్పాలి. ఇంగ్నీషు, డబ్‌, 
జర్మన్‌, (ఫెంచి, ఇటలీ, నాల్వీజియన్‌, జపాన్‌, మొదలగు ఇరస్పె (ప్రపంచ భాషల 
లోకీ అనువదీంచబడిందీ ఈ డైరీ. ఇద్దరు మహా రచయితలు ఈ డైరీని ఒక 
నాటకంగా (వ్రాశారు. ఆ నాటకం అమెరికన్‌ ప్పలిట్టర్‌ బహుచూనాన్ని గూడా 





< నిరసన చేరింద. నాకేమీ నచ్చలేదు. fం[mat బొ శ్రీగా- అందరూ సులభంగా 

పసికక్టేట్లు= (ప్రస్తుతం నేనున్న M006లో యేదీ నచ్చదు మరి, కాబట్టి నా మాట 
శే Valve లేనశ్లే అనుకో, జమీన్‌ రై తలో సూడో (పో(గసివ్‌” రోత చూశావు 
గదూ, ఆశ్చర్యం గల్లింది- యింత దూరాన యిటువంటి (ప్రతిధ్వని కల్లించినందుకు- 


పద్మీని మరీ మరీ జ్ఞాపకం వస్తున్నదీ. కిందటి నెలలో రేడియో (ప్రోగ్రాం 
let half విని ఆనందీంచాను- (ప్రత్యేకించి ఆఖరు కీ రన, కవిత్వం నచ్చక 
సంగీతం నచ్చిందం పే అడి వేరే విషయం అనుకో 
మన వాళ్ళందరికీ నా జ్ఞాపకాలంద జేయి- 
మరి శలవా ? 
బంగోరె 


ఫం దీంది. ఒక పొళ్ళాత్య రచయిత ఎంతో పరిశోధనజేసి దేశాలు తిరీగ్తి ఆ పది 
హేనేళ్ళ జీవిత విశేషాలను సేకరించి “AnneFrank, A Porthait in 
coulage” “అస్నీ(సాంక్‌ ఒక ధీరోదా త్తృమైన చిత్రణ” అని ఒక జీవిత (గ్రంథాన్ని 
(ప్రచురించాడు. 201 Century Fox 5 వార, 1960లో అనుకుంటాను -- ఈ డైరీని 


సినిహా స్కోప్‌లో చలన చిత్రంగా తీశారు. నిజానికి మరణించిన తర్వాతనే 
జీవిస్తున్న మహావ్య క్తి “అన్నీ ఫ్రాంక్‌”, 


ఇంతకూ యెవరీ 15 ఏండ్ల అచ్మూయి “అన్నీఫ్రాంక్‌”? ఏమిటి ఆమె డైరీ 
లోని విశ్వజనీన మైన విశేషాలు Te నిజం చెప్పాలం పే సిరాతో వ్రాసిన 
'డ్జైరీ కాదద్కీ లేబ్రాయపు గుండె నుండి నేరుగా దూసుకొచ్చిన జీవజలతో తడిపి 
(వాసిన గంథం. జీవిత సంఘర్షణను మనోజ్ఞంగా వినిపించిన, కాదు గానం చేసిన 
డైరీ అదీ. అమాయకమైన వాత్సల్యం, పసితనపు అవేదన ఈ (బ్రతుకులో ఆమె 
పొందిన నిర్వేదం, ఈ మానవత్వం మీద ఆమెకున్న (ప్రగాఢమైన అచంచల 
విశ్వాసం; ఈ మనుషుల మధ్య (బతకలేక్క తన చిన్న చిన్న విశ్వాసాలను వారితో 
పంచుకోలేక తహ తహ లాడిపోయిన ఈ చిన్నారి హృథడయం మనకు ఆ డైరీలో 
విన్చిస్తుందీ, కన్పిస్తుంది. 


యుడ్దోన్మాద్సీ ఛండశాసనుడైన హిట్లర్‌ హయాంలో అన్నీ ప్రాంక్‌ 
కుటుంబం, మిత్రులు రహస్యంగా, “ఆతి రహన్యంగా ఒక చీకటి కొంపలో తల 
దాచుకోవలసిన దారుణమైన పరిస్థితుల్లో ఈ డైరీ పుట్టిందీ. రాత్రిన్ళ, రాత్రిళ్ళు 
ఈ పసి అమ్మాయి ఆ “సీకటి గదీలో, గుడ్డి దీపం ముందు కూర్చొని స్వచ్చమైన 
స్నేహం దొరక్క, ఆమె వర్పరచుకున్న అజ్ఞాత "స్నేహితుడు 'కిట్టిని సంబో 
దీస్తూ ఏకాంతంలో పరితపిస్తూ (వ్రాసిన డై ర్రీ యుద్‌: బూట్ల చప్పుడు" విన్సించినా, 
కోరు హారను (మోగినా, రోడ్డుమీద రొదచెవిన బడినా-- ఏక్కడ చిక్కి.పోతా మేమో 
ననే భమాందోళనల్లో పడిపోయే ఆ (ప్రమాద క్షణాలను ఎంతో పటుత్వంగా చిత్రిం 
చింద-- ఆ చిన్నారి కలం. ఈ ఒక్క దుర్భరమైన నిశ్శబ్దంతోనే రస నిరూపణ 
చేసిన ఆమె సహజమైన శిల్ప చతురిమ ఏ రచయితశై నా ఆదర్శ ప్రాయ మైంది. 


ఈ డై రీలో మన కింకా ఏం కన్పిపాయి ?....తన తండ్రి మీద ఆమెకున్న 
నిర్మలమైన విశ్వాసం, తల్లి తన భావాలను ఆర్దం చేసుకోలే పోయినదనే ఆవేదన, 
తన జాతి జనులు, నాజీ[కూర (ప్రభుత్య కబంధ హస్తాల్లో ఇరుక్కుపోయి సట 
కోల్పోయారని తెల్పి- విల విల లాడిపోయిన ఆక్రందన, సహచరులకు 'స్నేహితు 
రాం[డ్రవ దూరమై పోయానని అనుభవించిన ఆరాటం, తమ ఆ రహస్య గృహంలో 
తన మిత్రుడు- 7 ఏండ్ల మ్యిళుడు- మీద ఆమె ఏర్పరచుగొన్న నిష్క్మలంకమైన 
(ప్రేమాతిశయము, ఆ మిత్రుడు మొదటిసారిగా తన చెక్కిళ్ళు ముద్దాడినప్పుడు ఆమె 
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పోందిన స్వచ్చమైన పారవశ్యం, త్వరగా పెద్దదాన్నయి ఈ (ప్రపంచ ప్యూహం౦లో 
ధైర్యంగా పోరాడాలని ఈ జీవిత సమరంలో పాల్గొనాలని ఆమె పడ్డ తహ తహ; 
ఈ (ప్రవంచం కళ్ళు తెరవాలనే ఆశ మంతో అస్పటిదాక (వ్రాసిన ఆ దైరీ పేజీలను 
ఆధారం చేసుకొని పెద్ద (గ్రంథం (వాయాలనే చిన్ననాటి కలలు; 'స్వేచ్చకోనం, 
మంచితనం కోసం, కుటిలత్య మెరుగని కమనీయ జీవిత పరిసరాల కోసం 
ఆ మెపడ్డ ఆత్మ వేదన “ఇలా  వేయిరేకులతో వికసిస్తున్న వ్యక్తిత్వ వె భవ 
మంతా మన కళ్ళ యెదుట సొక్షొత్కరిస్తుంది ఈ డైరీలో, ఇంత పసి గొంతుకలో 
ఇంత పరివక్యమైన జీవిత థ్యని వినిపిస్తున్నందువల్ల నే ఆ డైరీ చదీవిం తర్వాత= 
ఆమెకు నివాళులర్పించకుండా వుండలేం. 


నాజీసోల్టథ్లు పోలీనులు, (ప్రభుత్వ అకృత్యాలు, రౌల్బులు, యుద్దాలు ఘౌ ల 
మధ్య కొందరు అమాయకమైన, గోవుల్లాంటి జీవుల భమాందోళనలు వ్యక్తం 
జేస్తుంది ఈ డైరీ. ఆ రాక్షస కృత్యాలకు, పైశాచిక చర్యలకు ఆత్మసాక్షిగా ఈ డైరీ 
నిల్చి వుందీ. హిట్రరు అనుచరులు, నాజీలు పరాజిళులయ్య్యారు. కాని ఈ దైరీ 
మాతం విజయాన్ని పొందిందీ, ఈ డైరీని నాటకంగా [వాసినపుడు చూసి, సినిమాగా 
చూసినప్పుడు సందర్శించి జర్మన్లు - “ఒకప్పుడు నూ దేశాన్ని ఇంత 
పైశాచికమైన (ప్రభుత్వం పరీపాలించిందా ?” అని సిగ్గుపడ్డారు తమంత తామే 
అసహ్యంచుకున్నారు, ఇంతకంటే ఏ పుస్టకమైనా సాధించ గలిగిన ఆదర్శం 
ఏముంటుంది. 

ఈ డైరీ ఆధారంగా తీసిన సినిమాలో అన్నీ (ఫ్రాంక్‌ పాత్రను “మిలీ 
పెర్కిన్స్‌” నటించింద. అంతర్జాతీయ సినిమా పోటీల్లో నాలుగు ఆస్కార్‌ అవార్డులు 
పొందీన చలన చిత్రమదీ. ఆ మధ్య మద్రాసు, బొంబాయి నగరాల్లో విడుదలై ౦దీ, 
త్వరలోనే మన (ప్రాంకాలకు గూడా రావచ్చు. వస్తే మాత్రం “మిస్‌” చేయవద్దు, 
చూసి తరించండి. 

(జమీన్‌ రై తు 28-2-64 నాజన్యంతో) 
బంగో 3 జీవిత విశేషాలు 
పుట్టుక | రెల్లూర జిల్లా, కోవూరు తాలూకా మినగల్లు ళో — 12.10.1938 
చదువు బికాం (ఆనర్స్‌, డిప్లమా ఇన్‌ లో ఆపరేషన్‌ 
సంధ్యలు J “స్రవంతి” వథికా నిర్వహణ, ఇతర రొర్యుకలాపాలు == 1934-1960 
ఆ౦(ధ్రజ్యాతి ; — 1960 
కో ఆపరేటివ్‌ బ్యాంకి ఉద్యోగం ఎ 196163 
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ఖ్‌ 


UE (రపింపురి సర్వస్య (గంధ మండలము సహో 


య సంపాదకత్వం __ 1963 
“జమీన్‌ ర తు ఉపసంపాద దకత్యం, “కూనిరాగాలు శీర్షిక 


నిర్వహణ -- 1964.69 
సుమి(త్రతో పెళ్ళి 1966 
పెద్దబ్బాయి సుధీర పట్టుక — 1967 
తొలి కన్యాశుల్కం ఫట్‌ నోట్స్‌తో (ప్రచురణ — 1969 
“చం|ద్రీక కథ” అనువాదం, జమీన్‌ రై తులో (వచురణ జా 1969 
చిన్నబ్బాయి సొగర్‌ పుట్టుక ఎ 1969 
స్పీచెస్‌ అండ్‌ ఎస్పేస్‌ అఫ్‌ డా॥ సి, ఆర్‌. రెడ్డికి సహ సంపాదకత్యం -- 1970 
“చం[ద్రీక కథధి (ప్రచురణ — 1971 
మద్రాసు అమెరికన్‌ సమాచారళాఖ వుద్యోగం — 1971-72 
పఠాభి “డేలు రాగాలడజన్‌” పునర్ముద్రణ బాధ్యత — 1973 
(టౌన్‌ ,జాబులు- తెలుగు జర్నలిజం చర్విత్ర- కూర్చు [ప్రచురణ — 1973 
తాతా చార్యుల కధలు- ఎమెస్కో (ప్రచురణ యజ 19°'4 
“యూత్‌ కాంగెస్‌” సంపాదకత్వం — 1974.75 
డా॥ జె. మంగమ్మ పరిశోధక (గంధం- బంగోర [ప్రచురణ 
(బుక్‌ (ప్రింటింగ్‌ ఇన్‌ ఇండియా) — 1975 
వెంక పేశ్వర యూనివర్శిటీలో (బ్రౌన్‌ ప్రాజెక్టు రీసెర్చి ఆఫీసర్‌ = 1975-78 
(బౌన్‌ జాబులు, ఆధునికొంధ్ర సాహిత్య శకలాలు = ఫిబ్రవరి “77 


న 


“ఆంధ గీ ర్వాణచ్చందము (ప్రచురణ = మార్చి 7? 


(టౌన్‌ జాబుల్లో స్థానిక చరిత్ర శకలాలు : కడనశానుల 
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“మాలపల్లి నవలపై (ప్రభుత్వ నిషేధాలుపై పరిళోధని 
స్వంత na ఆ 1978.79 
హైద్రావొదు, యోగివేమన విజ్ఞాన కేంద్రం రీసెర్చి ఆఫీ — 1980.81 
“వేమన పద్యాలు- (బ్రౌన్‌ 1839 నాటి సంకలనం” వ. — 1980 
వాల్తేరు, సి.ఆర్‌, రెడ్డి రీ సెర్చి కేంద్రంలో రీసెర్చి ఆఫీ సరు — 1981-82 
“వేనున- సి.ఆర్‌, రెడ్డి ప్రచురణ — 1981 
బంగోరె మృతి — 1982 
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(కవ పేజి తతవోయి) 
కొన్లవాగులూ వంందీ.. Contomporary relevance లెకుం:నా చరిత్ర రచన 
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(ప్రజలూ ఎమవెజ్టాస్టై అనా. మున్‌ శా పభుకం ఈనాదు న్య 
తీరూ వడా ఎ గైరవాసికి. నిరత? బన్చుపందున్న ఎనక్వానిడే వేశా వందా 
అన్న 2001106 వ పరుల vt అప Sars జాలు, అలాగే 
నెలక్రితం మహా౮ష్ట్ర మును లలత. పటల గో లో; 
టి తా 
విదేశాల్లో వన భూకంవాయూం టాతంగం రాదోయే ముండు. ప్రహాద సూచన 
(ag) 
నీయడం, వచ్చిన తర్వాత స్పనరానాస ల కల్పన వ. విష యాలు 


గత చరిత నుంచి టల తిసుకోసిడల న ట్రం చాదాప్పై సెప్పు పర్‌ హేళ్ళ 
(క్రితం చై చ-సాొలో వచ్చినా చాటు 9వ సున ఘూతదిపరింతోనౌటు సత్యం మానం బొపితు 


లకు ఒకటి, రెందు రోజు ల్లో ౧ వ్యావసర వస్తువుల హొ, ౧సశారాలనూ ఏర్పాటు 
చేయడం గురించి మనం ఆనాడు ఏకంగా జెప్పుపన్నాం, వొబీ ఆధారంగా 
మన (ప్రభుత్వం గు పా లెమైనా సప్పుపందా? కాజ మిమైన సంప్రదామకమైన 
పద్దతుల ద్వారా భాను తంససలగుం2చి ముందు హెవ్చరించ నేక పోవడం (ప్రభుత్వం 


యొక్క దివాళకోదతన మే కారణం. 


1 విరు అ బంటి వూ కిస తుసీ అవం సు నె 
ఈ విధంగా, వర్హమా సొణ్ము? ఖపష్యెత్విం చంద తు ర సా వనంగా, అన్వ 


యించుకునే ఆయుధంగా మక చరిత్రను సనం యే ఆము వినియూ ఆమెకే చేదు, 
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వర్థిల్ల సూర ob దృష్టి? మారవ ల సిన చవల పస వెత సృృష్షిని (ప్రసొదీంచ 
వలసిన య. రచనలు చా౨ రావలసి పున యి, 
న 


క 


నొ 

దీంచిన బింగోరె నెర స్మత్రిక “జీ? రై టిలో 2995-1971 సంవత గార్ల 
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పనిచేశాట. 1971లో మద్రానువోని అసఏ3 నొహార as శని sls 
తర్వాత యాం కొం) గెస్‌ ( ద 
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190౪ టు (పంట. గురనాడి “మిట్టమొువటి లన కనుల” 
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మొదలైన ఎన్నో విషయాలు తులనాత్మకంగా పరిశీలించాడు. ఆ నాటకంలో ( ప్రస్తో 
వించబడిన వివిధ విషయాల పె వివరణల వ్యాఖ్యానాభ్యూ భొషక్టూ, అ 

లకూ, నుడికొరాలకూ, మాండలిక ౩ పదాలక్యూ సామెతలకూ సంబంధించిన పివరణలు 
చాలవరకు సమ్మగంగా పొందుపరిచాడు బంగోరె. ఈ వినరణలు “కన్యాశుల్కం౦ి 
నాటకంలోని (ప్రతి వాక్యాన్నీ అర్దం చేసుకోవడానికి ఎంతగానో ఉపయోగపడ్డాయి. 


1971 ఏప్రిల్‌లో (ప్రచురించిన “చంద్రీక కథి- తమిళం నుంచి అనువాదం, 
తమిళ జాతీయ మహాకవి సుబ్రహ్మణ్య భారతి, తమిళతిలో కందుకూరి వీరేశలింగం 
గారి జీవికాన్ని ఈ నవలలో రాశాడు.“సమకాలిక వ్యక్తు లకుగాదు-సమకాలిక సమస్య 
లకు కూడా మన సాహిత్యం దూరంగా వుంటూ వచ్చిందీ. అట్లాంటి దశలో 
వీరేశలింగం వంటి తెలుగు మహాపురుషుడు, తమిళ జాతీయ కవిగా ప్రథ్యాతుడయిన 
సుబహ్మణ్యభారతిగారి నవలకు కథా వస్తువు గానడమే ఒక విచిత్రమైన సంగతి 
కదా- ఈ ఒక్క గుణం నల్ల నే “చంద్రీక కథకు మన “దేశవాళీ నవలల్లో ఒక 
సకే్యేక స్థానం పుందీ. 

ఇంతకీ బంగోరెకి ఈ నవల గురించి ఎలా తెలిసిందీ? నార్ల ఇంగ్లీషులో 
వీరేళలింగండ పె రాసిన పుస్తకాన్ని “స్వరాజ్య” అనే ఇంగ్లీషు పత్రికలో సమీక్షిస్తూ 
(శ్రీమతి (ప్రేమా నందకుమూర్‌, వీరేశలింగం, ఆయన భార్య పాత్రలుగా సుబ్రహ్మణ్య 
భారతి రాసిన అసంపూర్ణ నవల “చం[ద్రీక కథి గురించి (ప్రస్తావించారు. అదీ చదీవిన 
బ౦గోరె డౌంకంతా లాగి ఆ తమిళ అసంపూర్ణ నవలను తానూ ఎన్‌, ఎస్‌, 
కృష్ణమూ రి, ఎ,ఏన్‌, రాఘవన్‌లు ఆనువదీంచారు. 


(టౌన్‌ ప్రాజెష్టలో' పనిచేసిన బంగోరె 1974 జులైలో సి.పి. (బ్రౌన్‌ సేక 
రించిన 23 తాతాచార్ల కథలను ఎమెస్కో. వారి చేత ప్రచురింపచేసాడు. ఈ కథలు 
అప్పటి (1855) గ్రామీణ వ్యసస్థ, వ్యవసాయ వ్యవస్థ వనిచేసే తీరును గురించి 
కొంత వెలుగును (ప్రసరింప చేస్తాయి. న్యవహారిక భాషావాదానికి (బ్రౌన్‌ ఒక విధంగా 
వె తాళికుడని ఆఖరు దశలో గురజాడ గురించి నందున ఈ తాతాచార్ల కథలకు 
సంపాదకత్వం వహించి వుండవచ్చు. 1915లో గురజాడ మరణించిన తర్వాత 
ఈ పుస్తకాన్ని వావిళ్శవారు 1916లో (ప్రచురించారు. (బౌన్‌ ఈ కథల్లోని భాషా 
యా, సూటిదనమ్యూ వీటితో ని చరితంళాలు వున్నాయన్న నృహతో వీటిని 
సేకరించి (ప్రచురించాడు, 

ఇక (బొన్‌ (ప్రాజెక్టు (క్రింద బంగోరె విజ్ళంధీంచ్చి 1977 డిసెంబరులో" 
“బ్రౌన్‌ జాబుల్లో స్టానిక చరిత్ర శకలాలు-కడస జిల్లా” అనే పుస్తకాన్ని (ప్రచురిం 
చారు. “కడప మండల స్థానిక చర్మితనగాహనకు, శీలుగు భాషా వరిణామ చరి(తకూ 
మిక్కిలి ఉపకరించే &  శ్థరాలు ఈ సంకలనంలో వున్నాయి, వేచన రూసలలో 
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మనకు లభ్యమైన తొలి తెలుగు లేఖలు (బొన్‌ సేకరించినవే, 19వ శతాబ్దంలోని 
తెలుగు భాషా స్వరూప లక్షణాలు, సంప్రదాయ విశేషాలు వీటి ద్యారా తెలుస్తాయి. 
ఇవేగాక బంగోరె “బ్రౌన్‌ లేఖళు; ఆధునికొంధ్ర సాహిత్య చరిత శకలాలు 
“(బ్రౌన్‌ జాబులు తెలుగు జర్నలిజం చరి[త 1832-1857” కూడా (ప్రచురించాడు. 

1979 ఏప్రిల్‌లో (ప్రచురించిన “మాలపల్లి నవల'పె (పభుత్వ నిషేధాలుకు 
ముందు మాటలు రాస్తూ “మార్స్‌ బోధించిన “చారిత్రక దృష్టి” మనలో త్యరగా 
పిల్లై త్తకు పోతున్నదా అన్పించిందీ.” అని బంగోరె నిశితంగా విమర్శించాడు. 
మాలపల్లి “ప్రజాతంత్ర దృష్టితో నిష్టగా వాడుక భాషలో (వ్రాయబడిన నవల...” 
ఆనీ, “కమ్యూనిస్టుపార్టీ అనేదీ తెలుగునాట అవతరించక ముందే మార్కిస్టు భావ 
_పేరణకు నాందీ పలికిన తొలి సృజనాత్మక రచనగా మాలపల్లి ని 'పేర్కొనవలసి 
నృంటుంది ఆనీ, బంగోరె సరిగ్గా వ్యాఖ్యానించాడు, 


“మాలపల్లి 'పై నిషేధాలు, ఇతర సాహిత్యంపై (విటీషువారి నిరంతర నిషేధ 
సరంసరకు సంబంధించిన విలువైన . సమాచారాన్ని ఈ పు స్తకంలో బంగోరె 
ఇచ్చారు, 


యోగివేమన తెలుగు విజ్ఞాన కేంద్రం తరపున 1980 జులైలో సి.పి, (బ్రౌన్‌ 
1839లో (ప్రచురించిన వేమన పద్యాలు సంకలనం బంగోరె సంపాడకత్వాన పునః 
(ప్రచురించారు, వేమనను నిర్ల క్ష్యం చేసిన సాహిత్య చరిత్రకారుల గురించి వివరిం 
చారు. గురజాడ శ్రీరామమూర్తి రాసిన “ఆంధ్ర కవుల జీవితములో వేమన లేడు. 
కందుకూరి వీరేశలింగం రచన 1699 ఎడిషన్లోో 1917 ద్వీతీయ ముద్రణ “ఆంధ 
కవుల చరిత్రము”లో వున్న 220 మండిలో వేమన లేడు. 1829లో కావలి వీరాస్వామి 
ఇంగ్లీషులో (వచురించిన “దక్కన్‌ కవులు జీవిశాలులో వున్న 108 మందిలో 44 
మరది: తెలుగు కవులు కొగ్యా వారిలో చేమన లేడు. 

1914లో సి.ఆర్‌, రెడ్డిగారు తన కవిత్వతత్యంవిచారం లో మొట్టమొదట 
వేమనకు మహాకవి పీఠం ఇచ్చారు. | 

కాన 1699లోనే మ్మద్రాను కాలేజి తరఫున ఇంగ్లీషు-తెలుగులో సి*పి, టౌన్‌ 
వేమన పద్యాలు [కోడీకరించి 800 కాపీలు ముదద్రంచారు. (బ్రౌన్‌కు 50 కాపీలు 
ఇచ్చారు. మిగిలిన కాపీలు మారె... ల్లోక్‌ వెళ్ళకుండా మాయమైపోయాయి. ఆ తర్వాత 
ప దేళ్ళకు (బౌన్‌కు' తెలిసీందీ-ఆ కాపీలను కాలేజి బోర్డులో వుండే సనాతన పండితులు 
పనికిరాని కాగితాలు పు _స్పకాలు (కింద స్టోర్‌ రూమ్‌లో పడేశారు, పాఠ్య పు సకాలలో 
వేమన పద్యాలు చేరిస్తే, వొటిని చెవ్పకుండా అయ్యవార్లు దాట వేసేవారు. "'ప్రారీన 
కొలంలో లోకాయత, చార్వాకులు, గ్రంథాలను బయటకు రానీయకుండా ధ్వంసం 
చేసిన వారి జీన లక్షణమూూ ఈ సనాతన పండితుల జీవలక్షణమూ ఒకే... 
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బుఅం, ఎట్ట +తబియరికి స టు. రచించిన ' య. వ. 


న. 
* 

అల్లి బరి టల. ర జ్‌ టొ ఇల్‌ mn mg wT 
వివవసూ, న సకల ర స న గు ఏ లట థం ర 

అలంటి జ ku జ? 
అధ కటి ఇళ ఇభ గ ఇ ల. "చ్‌ జ ణన కాలి అది డి ఇకక Tag a 
రచన ఇదీ, లల ae రటల్‌ Le మున నింబ i న స్త ౪ ఒర కిరిరదీ మెన 

(జ్‌ 


| cciolegy ని, 
సొప్‌ త్య శకున సరిశిలించడానికి 
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ప్రయత్నం జేసిందీ బింగోవె పు స్తకం. 

తెలుగు బాషను ఇంకా సరళం చేయడానికి కూడా బంగోరె ఆలోచించాడు. 
ఒకచోట అంటాడు గదాం ఇ, ఈ, ఉ చిం బు బూ, చె వ బృ ఒ, ఓ, బొఅనే 
పన్నెండు అచ్చులనూ తొలగించి వాటి స్టానంలో ఉచ మ్య వాం రు రూ, 
యె, యే అయి నొ, వొ, ఆప వుషయోగిస్తే క కొంప మునిగి పోతుందా అని 
(పశ్నించా డు, | 

1936లో జన్మించిన బంగోర తెలుగు సాహి వ చరిత్ర పరిళోధకునిగా, 
అనన్య సామాన్యపైన కృషి జరిపి, (ప్రగతి శీల సాహి త్య పునొదులకు అవసరమైన 
రకరకాల సాహిత్య (గ్రంథాల పరిశీలన మనకందీంచి, ఆయన వ్య క్లిత్వంలో మొదటి 
నుంచీ కొనసాగిన నిరాశతో 1982 ఆకోబర్‌ 31న, ధాక్రానంగాల్‌ వద్ద స”్ల్లెజ్‌ 
నదీలో దూకి ఆత్మహత్య చేసుకున్నాడు. 


OEE TESTE TET EE POE OTP ITP వాతా పాశా TESTE వాడాలా కాణి కాలాలి 


{ అట్‌ ఇ కాయ ఉలి 
కథా రచయిత చ! | కనేణు మృతికి సరితొపర 
అలి ట్టి పభాకర్‌, ఆకస్మిక మరణం సృష్టించిన విషాదం నుంచి 


శేరుకోక మునుపే కధా రచయిత చక్రసెణ. 15.9.93న (ప్రమాదంలో మరణించా 
రన్న వార్త ses కలుగ చేసింది. *రనాయిట్‌ సావిత్రమ్మ కథ ద్వారా 
తెలుగు కథా ప్రపంచంలో (ప్రవేశించి మంచి కశికునిగా ఎదుగుతున్న దళలో 
చక్రవేబు మరబించడం తెలుగు కథా సాహిత్యానికి తీరనిలోటు, ఈ సందర్భంగా 
వారి బంధుమిత్రుల కుటుంబ సభ్యుల దుఃఖంలో పాలుపంచ కుంటూ చక వేణు 
మృతిపట్ల పట్ల జనసాహితి తన [ప్రగాఢ సంతాపాన్ని కెరియ చసోందీ, 


కొ త్రపల్లి రవిబాబు 
నగరం (ప్రథాన కొర్యుదర్శి 
20.90.1993 జనసొహిథి (వ్ల సై సొహిత్య సంస్థ) 
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(7వ ఢీ జీ తరువాయి) 
గ్‌ 


కాశి కీలు హిందుపులె నా= ము స్లింల్లై సా కామంఠా 5000 సం॥ల సురీ ర్ల 


చరిత్ర నలేగిన ప్రవ్మేక జాతిగా ఇ7;వల్‌:వీన్‌, ట్రరగిస్తుంపే. విళపి, లాంటి 


హాధిదూ a డద సంస్తలు, కొన్ని ముస్రిం సంస్థలు = దొ ౦డూ ముస్లింలుగా 
' ఓ యు భల 


వ 


ఛా 


ట్‌ 
జ్యా జ జస ఆల gy తీ వేశాలు శి ని 
ల్వాలిని చూసునాాయి ది జె.పి, జాతు సిన్‌ నీతో పింటూ ఇవాలయా 
అలి 


(పజలను చీ ప! 

లపె దాడులు ఆని తిక గనోలు. “ఇందయూా టా శ” వారి సంద జటాసంచ లె 
ద చ fi pe 

పోయింది. 


(ప్రజాస్వామిక= వేకు క్యలర్‌ దృక్నధం గలవాలే జాతుల సోరాటాన్ని కూడా 
విజయవంతంగా నడప గలుగువరు. సాామాజ్యవాదుల (పాంతీయ పెత్తందార్ల 
కు[టలను కూడా ఓడించగలుగుకాడ కొన్యీర్‌ జారీయ పోరాటం విజయం సాధించా 
లస్సీ సాామాజ్యవాదుల ee రావివ్వని స్వయం నిర్ణ యాధిరా ర (ప్రభుత్వాన్ని 
నెలకొ ల్పుకోవాలసీ, భారత ఉపఖండంలోని ప్యూడల్‌ = స్మామాజ్యవాద వ్యతిరేక, 
జాతుల పోరాటానికి (ప్రేరణగా నిలవాలసీ[స్రజాసాహితికోరుకుంటోందీ, త్యాగపూరిత 
చేలు పలుకుతోందీ లౌకిక [ప్రజాస్వామిక 

మం 


J» 


u 


మైన వారి సుదీర్హ పోరాటానికి జై 
శక్తులన్నీ వారినీ బిలనరచాలని కోరుతున్నాము. 


బారత పాలకులు కారీ,డులో నిరంకుశ విధానాలకు సంసి చెప్పి మిలటరీని 


& Ve అనీ 
వెనక్కి. తెప్పించుకుని, 1932 నాటి దిల్లీ ఒడంబడికను అమలు రమని గిమాండ్‌ 
Cd 
చేస్తున్నాం. 
20-4.1964 న జయప్రకాశ్‌ నారాయణ్‌ “సిందూపాన్‌ "ఎమ్మ్‌ిలో కాశ్మీర్‌ 
అలి + 


గురించీ రాసిన వ్యాసంలోని కొదిచూటలతో దీన్ని ముగిసాము. 
(we) అవ్‌ 


“చివరగ్యా (విలీన మనేది ఖచ్చితమైన [వజల తీద్పగా థావించిక్కే వారికి 
దాన్ని మరొకసారి తెలియసర్చే అవకాశం యివ్వటాన్ని మనమెందుకు వ్యతిరేకిస్తు 
న్నాం? దీనికి యిస్తున్న జవాలేమిటంపే యిది దేశాన్ని విచ్చిన్న ంచసే (ప్రక్రియకు 
దారిశీస్తుందని. ఇంతకం'ే తెలివి తక్కువ అంగాలు ఈ వివాదంలో చోటుజేసు 
కున్నాయి. ఈ వాదన వెనకగల భావన ఏమిటంసే భారత దీశంతోని రాష్ట్రాశు 
బలవంతంగ కలువబిడినాయేగానీ ఒే ఉమ్మడి శారీర భానోదేంగంకో లేవు. ఇదీ 
భారత జారీ ఏత అనే ఛావనను హాస్యాస్సదంగాసూ భారత రాజ్యాంగాన్ని నిరం 
కుళునిగానూ చేస్తుంది.” 


(పజాసాహాతి 


భూకంపాలు ఎలా వస్తాయి 
= సుమతి 


భూమి స్వరూప స్వభావాల గురించి బాగా తెలుసుకుంటే తవ్చ భూకంపాలు 
ఎందకు ఎలా సంభవిస్తాయి ఆని స్పష్టమైన అవగాహన కలగదు. భూమి అంపే 
సాధారణంగా మన దృష్టిలోకి వచ్చేదానిపైన వున్న చెట్లు చేమలు, నదులు సర 
స్సులు, భూగర్భం గురించి ఆందులో ఏమి ఉందో అనే దాని గురించి (ప్రజలు 
ఆలోచించరు. ఆఅందువలేతనే భూకంపం రాగానే ఆ (ప్రకంసనాలకు (ప్రజలు ఒణికి 
ఫోతారు, 


భూమి స్వరూప స్వభావాల గురించి మనకి పూర్తిగా మనకి తెలియకపోయి 
నవ్పటికి గత 100 సంవత్సరాలలో జరిగిన ఎన్నో పరిశోధనల వల్ల భూ భొతీకస్టితి 
గతుల గురించి శాస్త్రజ్ఞులు కొన్ని అంచనాలు వేయగలుగుతున్నారు. ఈ వ్యాసంలో 
భూగర్భ స్వరూప స్వభావాల గురించి మనం తెలుసుకుందాం, 
భూగర్భ న్వరూపం 

భూమి వ్యాసం సుమారు 8వేల మైళ్ళ ఉంటుందీ. మనం [త్రవ్వకాల ద్వారా 
భూమి లోతులో 7 మైళ్ళ వరకు వెళ్ళగలిగాం. భూమి అంతర్భాగాన్ని శాస్త్రజ్ఞులు 
ఏ భాగాలుగా విభజించారు పెన వుండే గట్టి పొరని క్రస్ట్‌” అంటారు. ఇదీ 7 
నుండి 30 మైళ్ళ మందం ఉంటుంది. సము(దాల (కింద అయిశే ఈ క్రస్ట్‌ పలుచగా 
ఉంటుందీ. ఆందుచేతనే శాస్త్రజ్ఞులు సముద్రాలలో లోతుగా (త్రవ్వి భూమి గురించి 
ఎన్నో విశేషాలు తెలుసుకున్నారు, ఈ 1. అనేక రకాల శిలలు, ఇనిజాలు లవ 
ణాలు, వ boo భూగర్భజలం, షె 'వేడివాయువులు పొరలు పొరలుగా ఉంటాయి, 
దొంతర పెట్టిన ప్లేట్లలాగా కొన్నిచోట్ల ఒకదానిమీద ఒంట్కి మరోచోట ప్రక్క 
(ప్రక్కన డిండి క పొరతో మరొక పొర డీకొంటు శేలుతూ ఉంటాయి. శిలలలో 
ఒకే ఖనిజం ఉండవచ్చు. లేదా వివిధ ఖనిజాల సమ్మేళనం అయి. వుఠతవచ్చు. 
సున్నపురాయి ఒకే ఖనిజాన్ని కలిగి ఉంటే, గ్రానైట్‌ రాయి ఆనేక రకాల శిలల 
మిశ్రమం. 


భూగర్భ శిలలు 
రాతి పొరలను శాస్త్రజ్ఞులు 3 భాగాలుగా విభజించారు. వాటీని ఇగ్నిషియస్‌, 
సెడిమెంటరీ మెటామార్చిక్‌, శిలల పొరలు ఆంటారు. 


ఇగ్నియస్‌ శిలలు భూగర్భంలో వేడిపదార్దం చల్లారడం వల్ల ఏర్పడ్డాయి. 
ఇమీ (ప్రాధమికమైన స్వాభావిక శిలలు. వీటినుండి ఇతర రకాల శిలలు తయారయి 
నాయి. (క్రస్ట్‌లో 95 శాతం ఇగ్నియస్‌ శిలలతో కూడుకుంది, 
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సేడిమేంటరీ శిలలు భూమి పొరల్లో ఉంటాయి, మట్టీ, ఇసుక, గులకరాట్ళ, 
(గ్రావెల్‌ ఇవన్నీ నదులలో కొట్టుకు వచ్చి సమ్ముద్రం అడుగు భాగాన చేరతాయి. ఇవి 
భూమి పై భాగాన ఉంటాయి. డ్రస్ట్‌లో 5 శాతం సెడిమెంటరీ శిలల పొరలు 
ఉంటాయి. ఈ పొఠల మధ్యలోనే ఫాసిల్స్‌ అంటే మరణించినజీవవాసులు శరీర 
అచ్చులు ఏర్పడతాయి. 

క్రస్ట్‌లో రెండువేల రకాలకి పైగా ఖనిజాలు ఉంటాయి. భూమిలో (ప్రధాన 
ముగా ఎనిమిదీ రకాల మూల(ద్రవ్యాలు ఉన్నాయి, అవి ఆక్సిజన్‌ సిలికాన్‌ ఆలూక్థి 
మినితుం, కాల్షియం, సోడియం, పొటాషియం, మెగ్నీషియం, 

మాగ్మా చల్లారి (కస్టుగా తయారవడంతో, చాలా లోహాలు విడి పోయిోఓర్స్‌” 
అంసపే ఖనిజ మూలాలుగా తయారవుతాయి. రాగి బంగారం, ఇలా తయారయిన వే. 
న(జం, వైఢూర్యం మొదలైన ఖనిజాలు కూడా భూమిలో తయారవుతాయి. దొగ్గు, 
'పెటోలియం, నూనె వంటివి కూడా (కస్టులో ఉంటాయి. 

మూడవరకం మెటామార్భిక్‌ శిలలు, ఇని ఇగ్నియస్‌, సెడిమెంటరీ శిలలలో 
మార్పులవల్ల తయారైనవి, పాలరాయి పలకరాళ్ళు మెటామార్భిక్‌ శిలలే. భూమి'పై 
పొర (క్రిందే బాగంలోని సున్నపురాణ్ళు ఆతివేడిి అతిపీడనం వల్ల పాలరాళ్ళుగా 
త యారవుతాయి. 
భూగర్భంలో పరిశోధన 

1882 లో మొట్టమొదటి అంతర్జాతీయ ధృవసంత్సరం నిర్వహించారు. ఆ 
సందర్భంగా ఆర్కిటిక్‌ వలయాన్ని పరిశోధించారు. ఈ శతాబ్దంలో సముద్రాలలో 
7 మైళ్ళ లోతు వరకు వెళ్ళి పరిశోధన కొనసాగించారు. పసిఫిక్‌ మహాసముద్రంలో 
ఉన్న ద్వీపాలు ఎక్కువగా అగ్నిపర్యతాల నల్ల ఏర్పడిన వేనని గురి ంచడం జరి 
గిందీ. సముద్రాల అడుగున (కస్టులో 5 నుంచి 7 మైళ్ళు దళసరి ఉంటుందని 
పేర్కొన్నారు. 
మాంటిల్‌ 

_ _ప్ట్‌ (క్రిందీ భాగాన్ని మాంటిల్‌ అంటారు. ఇదీ దాదాపు 1800 మైచ్భ దళ 

సరిగా ఉంటుంద. (కష్ట్‌లో ఉన్న శిలల కంపే మాంటిల్‌లో బరువైన శిలలు 
ఉంటాయి. అతి పీడనము అతి వేడివలన మాంటిల్‌ పూరి ఘనపదార్హము కాదు, 
పూర్తి (ద్రవసదార్ధము కాదు. అదీ ప్లాస్టిక్‌ స్వభావము కలిగే ఉంటుందీ, . (క్రస్ట్‌లోని, 
శిలల పొరలు మాంటిల్‌ మె తేలుతూ ఉంటాయి, 
భూగర్భ కేందం 

కోర్‌ అంపే భూగర్భ కేంద్రము. దీని ఉపరితల భాగము దాదాపు 1400 
మెచ్చు దళసరిగా ఉంటుందీ, దానిలో ఇనుమ్కు నికెల్‌ కరిగిన ముద్దవలె అతి వేడిగా 
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(కప్టలో ఉన్న ౪లల బ్లు సొరలు పొరలుగా ఉండి ప్లాస్టిక్‌ రూపంలో 
ఉండే మాంబిరొ మీన కేబమా ఉంటాయి. మాంటిలొతోని పదార్దం చల్లా బానకూ పెకి 
వస్తున్న ౨ ద్ర క్త శిలలు వంపు ఏర్నడమూ ఉంటాయి, వాటికి "స్థలం చాలక 


# 


ఒక శిల సేటు మదో శిల ప్తటుకో తకోలిదూ (క్రిందికే పెకీ కదులుకూ ఉండడం 
చేత అధీకశకి, ఉత్పన్నమవుతుంది. ఆ ఉశ్పన్నమ మన * శక్తి అక్కడ స్ట 
క్రస్టు గుం సీటలు దేనుౌని భూము సెకి వస్తుంది, ఆ 
కంసనాలే, భూకంపాలు. 

శిలలో ఒక పొర మరొళ పొరను కొన్నప్పుడు వొటి అంచుల రాపిడి వల్ల 
ఉరుములు పలె కన్హాలు వస్తాయి. అక్కడి వాయుపుళలు వ్యాకోచించడంవల్ల ఏదో 
చేదందుసని బి వ్‌ టకు రావ శానికి ప్ర మత్నించినప్పకు (కస్టువ్యారా భూమి ఉపరిత 
లము'పై నీబలువాం పెకి వస్తుంది, ఈ రరంగా దీటకు వారినప్పడు భూమి (కస్టులో 
ఉండే నీరు, సీటి అవిక్కి అస్నహదంలో ఉ౦డే ఖనికాల్తు లోతోలు, పొగ దుమ్ము, 
వంటివి కూడా ఒ ట్రాన్‌ Eres ఉనికి వ వస్తాయి, దీనికో యూము స్యరూవ స్వభావాలే 
మారిపోతూ ఉంటాయి, 


ఖండాంతర విరర్షణ 

(కస్టువోని శిలల కదలిక వల్ల ఘమ పెన నేల భాగాలలో నూ నూత రావచ్చు, 
భూఖండాలు న్న స్తలం ను౨డి దూవా కండవమ్బు. ఇప్పుడు సన్న విధంగా 
కొన్ని కోట్ల సంవక్న కాల డకం భూ ఖ2కాలు వికివిడగా లేన, 1620కో (ఫ్రాన్సిస్‌ 
బేకన్‌ అనే తతళనద ఖ2శారిళరో వికర్షణ, అప Contineatay drift గురంచి 
విశ్లేషించాడు, 25 కోట్ల సంవత్సరాల (ళం (య కంనంలో ఈనాడు ఉన్న ఖంశౌలు 
ఇలా దూర దూరంగా కొఠ కలిసి వుండేవి, 
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1912 లో ఆల్‌(ఫెడ్‌ విజనర్‌ అనే జర్మన్‌ ళాస్త్రవేత్త ఖండాంతరో వికర్షణ 
సిద్దాంకాన్ని సమర్థిస్తూ మరికొన్ని సొక్ష్యధారాలు చూపించాడు. ఇండాంతర 
వికర్షణ 10 కోట్ల సంవత్సరాల (క్రీతం (ప్రస్తుతరూపంలో ఏర్పడిందని అంచనా 
చేశారు, 


శిలల పొరలలో (పకంపనాలు 


భూమి అంతర్భాగంలో ఈ శిలల పొరలు ఎప్పుడూ కదులుతూనే ఉంటాయి. 
దీనివల్ల ఉత్పన్నమయ్యే (ప్రకంననాలు కొన్ని గుర్తించేవిగాను మరికొన్ని అత్యంత 
స్వల్పంగాను ఉంటాయి. 

ఈ (ప్రకంపనాలు రెండు రకాలు, అధిక పీడన [పకంపనాలు. కంపెషివ్‌ 
వేవ్స్‌ వీటినే ౫ వేవ్వు అంటారు, ఇవి నీటిపైన నేలపైన ప్రయాణిస్తాయి. వీటివల్ల 
శిలల పొరలు వేగంగా ముందుకూ, వెనుకకూ (ప్రక్కలకూ కదులుతాయి. P వేవ్స్‌ 
వలన పదార్దంలోని (ప్రతి అణువు కంపిస్తుందీ. ముందుకీ, వెనుకకు [పక్కకు (పస 
రిస్తాయి. ఇవి ఘన్క [ద్రవ్య వాయు పదార్ధాల గుండా (ప్రయాణిస్తాయి. 


“రి (ప్రకంపనాలు కేవలం ఘన వడార్దం ద్యారా (ప్రకంపిస్తాయి. పెకీ, (కిందకీ 
(పయాణిస్తాయి, ‘L' (ప్రకంసనాలు భూమి ఉపరితలం పై (ప్రయాణిస్తాయి. 

“Pి మరియు కి” (వనకంపనాలను “సిస్మోగ్రాఫ్‌” అను పరికరం ద్యారా 
తెలుసుకుంటారు. “కో (ప్రకంపనాలు సెకండుకి ఆర్కు ఏడు కిలో మీటర్లు దూరం 
(పయాణం చేస్తాయి. 


రెండు రకాల భూకంపాలు 


భూకంపాలు రెండు రకొలుగా సంభవిస్తాయి. ఒకటి కం్మపెషన్‌ ఎఖోర్సు 
, అంపే రాళ్ళ ఒర్తిడి వల్ల కలిగేవి, అంపే భూమి తన సాగే గుణాన్ని (ఇలాస్టిసిటీ) 
కోల్పోయి పగుళ్ళు వీర్చ్సడి భూకంపం సంభవిస్తుంది, సాధారణంగా భూకంపాలు 
ఈ రకఠగా వస్తాయి, 


ఇక రెండోరకం భూకంపాలు అగ్ని పర్వకాలు (ప్రజరిల్లడం నల్ల సంభ 
విస్తాయి. అగ్ని పర్వతాలు (పేలే ముందు కూడా భూమి కంపిస్తుంది. 


భూకంపాఆ గురించి జరిపిన పరిశోధనల్లో ఎన్నో ఆస క్రికరమైన విషయాలు 
వెలుగులోకి వస్తున్నాయి. భూమి (క్రస్టులో 12 రకాలు విడివిడిగా ఉండే శిలల పొరలు 
మాంటిల్‌ మీద తేలుతూ, ' కదులుతూ ఉంటాయి, రెండు పేటు ఒకదాని కొకటి 
రాసుకుని ఢీ కొంటూ ఉంటాయి. 


భూకంపాల్ని కొలిచే సీస్మొ|గాఫ్‌ 


భూకంపాల తీవ్రతను సిస్మోగ్రాఫ్‌ ద్యారా తెలుసుకుంటారు. ఇటాలియన్‌ 
సీస్మాలణిస్టు మెర్కాలీ భూకంపాలను కొలవడానికి 12 డ్మిగ్రీలకో ఒక స్కేలును 
తయారుచేశాడు. 1935లో అమెరికన్‌ సీస్మాలజిస్టు సి, ఎఫ్‌. రిచర్‌ మరోక 
స్కేలును రూపొందించాడు. ఈ రిచర్‌ స్కేలునే భూకంపాలను కొలవడానికి వాడు 


భూకంపం తీ, వత దాని (పభావం 


ఈ రిచర్‌ స్కే_లులో 3,5 నుండి 4.2 మాగ్ని ట్యూడ్‌లో వున్న భూకంపం 
తీవ్రత వల్ల భూమి సెకండుకు 10 నుండి 50 సార్లు కంపిస్తుంది. ఈ భూకంపాన్ని 
యంత్రాలే గు ర్తించగలవు, 


ఈ స్కే.లులో 4.3 నుండి 4,8 వరకు గుర్తించే భూకంపాల (ప్రభావం ఒక 
మాదిరిగా ఉంటుందీ. (ప్రజలు భూకంపం వచ్చిందని గు ర్తిసాత. కిటికీలు, గుమ్మాలు 
దడదడలాడశాయి. నిద్రపోయినవారు లేచి కూర్చుంటారు. పెళ్ల గంటలు భూకంప 
(ప్రకంససాలకు కొట్టుకుని (మోగడం (పారఆభిస్తాయి, భూమి 'సెళండుకు 100 నుండి 
200 సార్లు క్ర పిస్తుంది, 


రిచర్‌ స్కేలులో 4,0 నుండి 5.4 వరకు వచ్చే భూకంపం తీవ్రంగా 
ఉంటుందీ, చెట్లు ఊగడం (ప్రారంభిస్తాయి. (వేలాడదీసిన వస్తువులన్నీ ఊగుకాయి, 
వస్తువులు తల్ల క్రీందులవుతాయి. ఈ స్టితిలో భూమి 500 సార్లు కంపిస్తుంద. 


ఇక 5.5 నుండి 6,1 సేలులో ఉండే భూకంపం వలన గోడల ' నీటలు 
వారోతాయి. సిమెంటు ప్రొఫ్టింగ్‌ ఊడిపడిపోతుందీ, భూమి సెకండుకు 1000 సార్లు 
కంసిస్తుందీ, 


6.2 నుండి 6.9 వరకు వచ్చే భూకంసం నాశనానికి దారితీస్తుందీ. . భూమి 
200 సార్ల నుండి 5000 సొద కంపిస్తుందీ, దాని [ప్రకంసనాల వలన బిల్లింగులు 
కూలి హోశాయి. రోడ్డు మీద కార్లు నడుపుళున్నవారు భూకంప [ప్రమాదం వలన ఆదీరి 
పోశారు, ఫ్యాక్టరీల చిమ్నీలు పడిపోతాయి. భూమి మీద పగుచ్ళ కనబడతాయి. 
భూమిలోని నీటి గొట్టాలు పగిలిపోతాయి, 


తాయి. రె ల్యే లై నులు వంకర టింకర తిరిగిపోతాయి. భూమి విచ్చిపోయి విలింగు 
లకు తీవంగా నష్టం కలుగుతుందీ, 


అతి దారుణంగా వచ్చే భూకంపం 7.4 నుండి 8,1 మధ్యలో ఉంటుంది. 
పట్టణాలు సర్వ నాశనమయి ఏవో కొద్ది బిల్లింగులు తప్ప తక్కినవన్నీ నేలమట్ల 
యు అ] a క! 
మవుతాయి. (బిడ్డీలు కూలిపోతాయి. నీటి గొట్టాలు, కేజుల్స్‌ నొాశనమయి పోతాయి. 
కొండళాళ్ళ విరిగిపడటమే కాకుండా వరదలు కూడా ఈ భూకంప (ప్రభావం వలన 
వస్తాయి. భూమి సెకండుకు 9,800 సార్లు కంపిస్తుంది, 


ఇక సర్య వినాశనానికి దారితీసే భూకంపం రిచర్‌ స్కేలులో 8.1కీ పైన 
వుంటుందీ. ఇంత వరకు రికారు అయిన భూకంపాలలో ఆతి వినాశన మయిన 
భూకలిపంలో రిచర్‌ స్కేలులో 8.9 గా గుర్తించ బడింది. భూమి ఎంత తీవ్రంగా 
కంపిస్తుశదం పే భూమిమీద వస్తువులు ఆ దెబ్బకీ గాలిలోకి ఎగరడం (ప్రారంభిస్తాయి. 
భూమి కొన్ని చోట్ల ఎత్తు పెరిగి పోవడం, మరికొన్ని చోట్ల లోయలు ఏర్పడటం 
జరుగుతంది, 


భూకంపం ఒక పెద్ద (ప్రాకృతిక విపత్తు. మానవుడు దాన్ని జయించాలంపే 
తన జీవిత విధానంలో ఇచ్చ కట్టుకొనే పద్దతిలో మార్పు చేసుకోవాలి. జపాన్‌లో 
భూక6పపాలను తట్టుకోవడానికి అట్ట చెక్క ఇచ్చ నిర్మించుకుని తమను తాము 
సంరకిశిచుకుంటున్నారు. అదే విధంగా మన దేశంలో కూడా భూకంపాలు తరచుగా 
రావడానికి అవకొశమున్న (ప్రాంతాలలో (ప్రాణ నష్టం తగ్గించడానికి తగిన జాగ తలు 
తీసుకో వాలి, 


అలాకొక భూకంపం అంపే దేవుని కోవమనో, (ప్రపంచంలో పాపం 
'పెరగతత వల్ల భూకంపం వచ్చిందనో, లేదా కర్మ నుదుటివాత, పూర్వజన్మ 
సుకృళ4 వల్ల వచ్చిందనో అళాశ్వితంగా ఆలోచిస్తు కూర్చుంటే (ప్రాకృతిక విపత్తులు 
వచ్చినప్పుడు అస్తి నష్టమే కొక్క (ప్రాణ నష్టం కూడా ఎక్కువగా జరుగుతూ 
ఉ౦టు౦దీ, 

నిళంతరం గతి శీలం, (ప్రగతిశీలంగా మానవుడు ఎదుగుకూ ఉం'పే ఎన్నో 
(పాఠకృ్శళిక వివత్తులను అధిగమించి మనగలుగుతున్న మానవుడు తన బుద్దీ కుళుల 
శకో భూకంపాలను కూడా అధిగమించి మరింత ముందుకు సాగగలడు, అంచేతనే 
ఈనాడు కావలసింది 'సెన్సు, కాస్త్రీయ దృష్టి, సంఘదృష్టి సించుకో వాలి, 


(నా స్థిక మార్గం- 93 నవబథ సంచిక సౌజన్యంతో) 


స్వీకారం 


1. 


ఈ తరానికి చెరబండరాజు చిరునామా, విరసం జంటనగరాల శాఖ (ప్రచురణ 

"పేజీలు 174 వెల : 20-00. 

'శ్వేతరాతులు (కథా సంకలనం), సంపాదకులు : కాళీసట్నం రామారావు. 

ఆర్‌, 3, పబ్లి కేషన్స్‌ విశాఖపట్నం (ప్రచురణ, "పేజీలు 206, వెల : 35.00. 
ప్రై రెండు పు స్టకాలకు ; నవోదయ బుక్‌ హౌస్‌ కాచిగూడా చౌరస్తా 

హైదరాబాదు. 


పాతాళ గరిగె (కవితా సంకలనం), జూకంటి జగన్నాధం కవితలు- పేజీలు. 
74, వెల: రు, 20-00 (ప్రచురణ : (ప్రతులకు నయనం (ప్రచురణలు 
సిరిసిల్ల, 505301. 


కంజిర. 6 డిసెంబరు 1992 (పొయ్మట్రీ బులెటిన్‌.) 48 పేజీలు. వెల 
$-00. (ప్రతులకు : 46-16-23 దానవాయిపేట్క రాజమండ్రి 593103. 
అక్షరదీ ప్తి (కవితోక్తులు) రచన : పొట్లపల్లి రామారావు, పేజీలు 98, వెల : 


12-00 "ప్రతులకు : ఆజ్ఞా బాత (ప్రచురణలు, "పోస్టు తాటికాయల. ధర్మసాగరం 
మండలం. నయా 'పెదసె పెండ్యాల నరంగల్లు ఖిల్లా. 

సంతకాలు, కవితా సంచిక 3- జులై 93. కవితలు- కవితల'పె వ్యాసొలు. 
రశ పేజీలు. వెల : 35-00. 

వద పారిపోదాం. వేగుంట మోహన్మప్రసొద్‌- కె. శివకుమార్‌ ల సంయుక్త 
కవిత, 14 పేజీలు, వెల : 5-00. పై రెండు పుస్తకాలకు : పొయ(ట్రీఫారం 
టి,వి.రోగ్స్‌, తెనాలి522201. 

డంకెల్‌ దుళ్ళాసనం, రచన : ఆబ్బుల్‌ నూర్‌భాషా దీనదీనగండం. రచన? 
ఏమ్‌, కోదండరామిరెడ్డి, 

ఒకొ్కట-క్కాటి పదీరూపాయలు. (ప్రతులకు : నవోదయ బుక్‌ హౌస్‌ 343-865 
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సీతులు శాసించే (బ్రాహ్మణ్యం గొంతు పిసికినపుడూ 
వంటిని వడి తిప్పిన శోకం 
ముఖంలోంచి జడివానై కురవలేదు 
కాలమా / వెనక్కి నడువు 
ఆమె శాసనాల్ని ధిక్కతిస్తున్నది 
ఫికర శబ్దంతో ఎడారిని చుట్టివచ్చే సుడిగాలిలో 
రక్త సంబంథా లన్న కొట్టుకు పోయినపుడు 
చల్లని స్నేహం కోసం 
కన్నీటి సర్బాల్ని గొంతు పుట్టలో అదీమి పట్టింది 
సుదీర్ల ఏకాంత యానంలో చిట్ట చివరి సహచరి కోసం 
కళ్ళని రొటుకతో గాయపరిచినా రాని కన్నీళ్ళని 
ఆఅమ్ముదామను కున్నది 
రాలమా/ఎగపోత ఆపేయి 
నలుపు తెలుపు జీవనస స్టలాల్లో 
మృత్యువు సామూహిక నృత్యం అంతిమ సంగీతం ధ్వనిస్తాందీ .. 
తమ విషాద స్మృతుల్నీ వీటలపడ్డ బాధల మచ్చల్నీ 
“తడి” చేతుల్లో పునికిన ప్రియురాలు 
శరీరమ్మీద నల్లని చావు బట్ట కేసి 
శాశ్వతంగా న్మిిష్కమించింది/ ఇం కెవరికో వజ్ర 
తమ తల్లేనన్న జీవరహస్యాన్ని మృత్యువార్హ ర 
జీవితకాలం పుగ్గబట్టుకున్న దుఃఖం 
ఒక్కసారిగా పెల్లుబికి 
దిగంతాలు సము(ద్ర శెరటాలకు తలలు బాదుకున్న హోరు 
కాలమా / బుంసకొ ట్టడం ఆపేయు 
ఆమె మొదటిసారిగా కన్నీరై బద్దలైందీ -. 
తన బతుకును శవలాలుగా ఛిన్నాభిన్నం చేసి 
రాకూర్‌ శవం ముందు 
కసిని కళ్ళకు వృుమ్మిగా రాసుకుని భోకం నటించినా 
తనను ప మనతకేసి చేతులు చాస్త్రో 
వురుముతున్న న లోక మేఘ మై 
ఆరొశం నెలియకట్ట దొటి దొ ర్లుతోంది- 
కాలమా/ఆ మె ద్వేషాన్ని క్రొక్ర రూపాన్ని వ్యు! 


th 


ఫ్రీ? ఆనుకున్నదీ 


“క్ష 


నారాయణస్వామి 


